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[ievas lietuvių pasakose bei dainose ir 
trakų-prygų dailėje. 

XII. 


Augščiau jau mums buvo tekę ne kartą minėti lietuviu 
pažinti su levais; dabar reikėtų arčiaus prisižiūrėti, kokiu 
būdu atminimas apie tuos žvėris apsireiškia lietuviu pasa¬ 
kose. Kad ingijus aiškesnį, iš čion surinktosios medegos, 
vaizdelį apie levus, pirmučiausiai priderėtu trumpai resu- 
muoti paduotųjų pasakų turinį. 

Lietuviu pasakos apie levus, kaip jau augščiau matėme, 
prasideda nuo mytiškųjų laiku,—nuo sutvėrimo pasaulio ir 
žvėrių (n. 1-—2). Toliau pasakojama (n. 3), kad lietuviu pro¬ 
seniams iš senosios savo tėviškės vakaru link einant, jiems 
tekę eiti per tyrus, augštus. kalnus, pūstas šalis, kur jie 
turėję su baisiais levais susitikt ir daug nuo jų nukentėti. 
Kad tikrai tu senovės pasakų lietuviams tekę gyventi ko¬ 
kiame krašte, kur giriose, kalnuose ir levu būta, tai matome iš 
daugelio pasakų ne tik apie medžioklę ant tu žvėrių, bet ir 
apie įvairiausius su levais kaip žmonių, taip ir kitu žvėrių 
bei gyvuliu, santykius (n. 6, 6, 23, 24, 26, 28, 31, 33, 36, 
38, 39, 40,‘70, 11), 113 ir k.). 

Prisižiūrėkime tiktai pačiai kazuistikai. Vienas bernas, 
eidamas savo pačios ieškotij, pakeliui randa tokią didelę gi¬ 
rią, kurioje buvo visokiu žvėrią: levu, sardulų (tigrų), me¬ 
škų, vilkų ir k. (n. 123).Po tokias tai „žalias girias“, kur senovėje 
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Ieva būta, žmonės vaikščiodami arba kirsdami malkas, me¬ 
džius, susitinka su jaunais ir su' „smarkiais levais“ (n. 93, 
94, 120). Kartą žmogus važiuodamas pagiriu, pamatęs atei- 
nantlevą, arklius pametęs nudūmęs i krūmus (n. 91). Vienas ka¬ 
raliaus sūnus, išėjęs girion medžiotu, pagauna levą ir kitus 
žvėris ir parsigabena namon, duoda padaryti „žvėrinčiu“, ku- 
rin juos suleidžia (n. 23), arba vėl tūlam karaliui medžio¬ 
jant, šunes randa levo pėdas ir, ji susekę urve, pagauna (n. 
111). Kitos pasakos žino apie medžiokles, kurią laiku užtikta 
leves, bežindančias levukus; žino apie medžiotojus, kurie to¬ 
kius levukus, kaip ir kitą žvėrių vaikus pasigavę, parsinešę 
namon (n. 24, 29, 31—33, 113 sek.). Vienoje dainoje, kaip 
jau augščiau minėta, yra sakoma: „aisiv mudu i girę, į gi¬ 
relę ant levu“...;kita daina mini levu pėdas (p. 10). Tuomet, gi¬ 
lioje senovėje,—jei tikėt pasakoms—būta ir lietuviu su la¬ 
tviais stiprią vyrą, jei ją galėta giriose meškas, levus sugrie¬ 
bus per pusę perplėšti, suplėšyti (n. 6, 16, 20, 109 a), už 
vuodegos į žemę trankyt (n. 7), arba vėl girioje pagautais 
levais, į ratus pasikinkius, jais važinėti (n. 14, 15). Iš dau¬ 
gelio pasaką patiriame labai gyvus dar tą kovą su levais 
paveikslus, kaip kartais žmogus kardu muša levus, arba ka¬ 
poja jiems ir suskaldo galvas, ausis nukapoja, šaudo i juos (87— 
90), o kai-kada sugautą levą baisiai sumuša kokiu aržuo- 
laičiu, arba lazda taip uždrožia levui per galvą, kad jam 
akys iššoka (n. 91, 110). Medžią kirtikai girioje, susitikę le¬ 
vą, kerta jam kakton arba meta kirviu ir pažeidžia koją (n. 
93, 94, 123), kiti muša levui i galvą kokiu kūju, arba duo¬ 
da byle i galvą, kad tas daugiau nebekelia (n. 12, 13); dar 
kiti levus perduria jiešmu, kaip tas Baltrus, kursai net de¬ 
vynis baisius levus savo geležine aštria ragotine nužudęs, 
nasrus perdurdamas, o pastarajam didžiausiam levui taip ją 
nasruosna invaręs, kad ji jam per pasturgalį išlindus (n. 17). 
Toliau iš pasaką girdime, kaip vienam žmogui, per girią be- 
jojant, pasibaidęs žirgas, sutikus levą. Tas levas tuoj šokęs 
ant žirgo ir išsižiojęs norėjęs jį suplėšyti, tai žmogus šovęs į ger¬ 
klę, ir nuo to šūvio levas pastipęs. Matydamas, kad levo tu¬ 
rėta gerą kailį, žmogus nusėda nuo žirgo, kardu aprėžia apie 
kojas, jam kailį nutraukia ir, atnešęs, deda ant žirgo, bet 
žirgas, suvuodęs žvėrį, pasibaido ir, nutraukęs kamanas, pa¬ 
bėga (n. 8). Vienas ūkininkas, sužinojęs, kad levas jam ėru- 
ką suėdęs, susišaukęs žmonių, nuėjęs girion, nušovęs levą ir, 
nulupęs jam kailį, parsinešęs namon (n. 70); kitą levą, ožkos 
suviliotą, žmonės kaime pamatę, jį iŠ viso pusiu apspitę ir 
užmušę (n. 71). Tūlas medinčius šūviu sužeistam kovoje ir 
parvirtusiam ant šono levui tuoj nuvilkęs kailinius (n. 85); 
kitas medinčius kartą peiliu perdurtą levą atsivijęs ir radęs 
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jau negyvą, jam skrandą nuvilko ir, brangiai pardavęs, pir¬ 
kęs sau ragą ir su tuom likusi amži trūbijęs girioje (n. 88). 
Vienam stipruoliui, nuvažiavus girion medžiu, levai suėdę 
arklius; todėlei jisai tuodu levu pasigavęs, Įsikinkęs į ratus 
ir jais rąstus namon parsivežęs (n. 14). Tūlam „Juozupu- 
kui“ nusiustam parnešt obuoliu iš sodo, kurį levai sergėjo, 
beskinant obuolius, vienas obuolys iš ančio išpuolęs ir pa¬ 
taikęs į kuprą levui ir jį pabudinęs. Tam levui suzurzus, 
pabudę ir visi kiti levai ir tuojau ėmę šokt į viršų, duozu- 
puką pagriebt ir sudraskyti norėdami. Tada Juozupukas grai- 
tai nusileidęs žemėn, pastvėręs vieną levą už kojų, besisuk¬ 
damas aplinkui, visus kitus levus išdaužęs, o sode dar rastu 
du jaunu levuku namon parsinešęs ir užsiauginęs (n. 119). 
Kitam kokiam Petrui taip atsitikę laumiu sode vagiant 
„aukso“ obuolius, kuriuos būdoje leve su levukais saugojus, 
kad obuolys, krisdamas, nupuolęs ant būdos ir pabudinęs 
levę, kuti su didžiu riksmu šokus iš būdos (n. 30). Tūlas 
„galinčius“ apsiėmęs užmušti du draskančiu levu kokio ka¬ 
raliaus girioje: pakilinęs juos, jis pats iš baimės bėgęs „per 
kapus į koplyčią“, o levai, jį bevydami, sukritę per langą 
koplyčios „sklepan“ ir sugauti tapę (n. 9). Kitoje pasakoje 
„galijotas“ Jonas apsiima išmušti daug piktu levu aržuoly- 
ne. Naktyje, mėnesiena, jam .ten nuėjus, levai puolę ant jo 
visi, jis ėmęs bėgt, levai—vytis. Jonas, pribėgęs upę, inšo- 
kęs medin, o levai, pamatę ant vandens jo šešėlį, puolę upėn 
ir prigėrę (n. 10). Kitas „galinčius kareivis“ apsiėmęs išnai¬ 
kinti baisu levą, kurs nieko ne praleisdavęs Pats tačau iš 
baimės bebėgdamas nuo žvėries, pasitikęs levą: kaip tik le¬ 
vas norėjęs griebt jį, kareivis spėjęs už aržuolo užlįsti, to¬ 
dėlei levas perpykęs kaip jau per aržuolą griebęs ir inva- 
ręs ilgus negus medin. Tas kareivis tuojau pastvėręs jį už 
kojų, palaikęs, o kiti kareiviai, atbėgę, sušaudę ir subadę 
(n. 11). Tūlas „kurpius“ apsiėmęs pas kokį ten „poną“ išva¬ 
ryt iš girios labai baisu levą, per kurį niekas negalėjo ten 
pasisukti. Nuvertęs kelmą nuo urvo, kur baisusis levas gu¬ 
lėjo, su kalviškuoju kūju, kurį drauge turėjo, rėžęs išlindu¬ 
siam iš urvo levui į kaktą (n. 12). Kitas girtuoklis kurpius 
užlipęs ant viršaus augšto kalno, kirtęs levui byle į galvą, 
kad tas daugiau nekėlęs, ir tokiu būdu užmuštą' nuo kalno 
žemyn nustūmęs (n. 13). Iš kitos pasakos sužinome tokį at¬ 
sitikimą: Karalienė su savo kūdikiais, nuo persekiojimo be¬ 
bėgdama, važiuoja laivu kiton karalystėn. Ten nuvykus ir 
ant kranto išlipus, jiji, nuvargusi būdama, atsisėdus ir už¬ 
migus. Tuo tarpu atbėgę levas su vilku, pagriebę tuos jos 
vaikus ir nusinešę. Ale tolyn nunešę žvėrys užsimauę viens 
iš kito vaiką atimti,. todėlei, metę vaikus ant žemės, ėmę 



476 


Lietuvių Tauta, 


smaugtis. Žvėrims besipiaujant, „pūstelninkas“, kurs ten arti 
urve gyveno, pamatęs atneštus vaikus, nubėgęs prie ją, žvė¬ 
ris pabaidęs, parsinešęs namon ir urve užauginęs (n. 21). 
Toliau randame minėta meškas, levus, kurie įsimylėję į mer¬ 
gas, laiko jąs savo urve, susilaukią su jomis ir vaiku, kurie, 
labai stiprūs būdami, suplėšo savo tėvus-levus, norėdami iš 
ju urvo pabėgti (n. 20, 140). Tūlas žmogus, nuo persekiojimo 
slapstydamasis, inlindęs tokion olon, kur būta levo buvei¬ 
nės, ir kur, levui sužeistam sugrįžus, jis jam iš kojos ištrau¬ 
kęs pašiną, išgydęs jį, už ką levo buvęs labai mylimas (n. 
111). Vienas žmogus apgirdęs levą „degtine su medumi mai¬ 
šyta“ ir nukirpęs jam plaukus (n. 120). Daug kartu girdime 
pasakojant, kad žmonės eidami giria, ar ką veikdami, suti¬ 
kę, arba pamatę, levą, labai nusigąsdavę ir nuo jo bėgdavę, 
pasislėpdavę (n. 9, 12, 25, 91, 95, 96, 123); bet atsitikdavę ir 
taip, jog levai juos norėdavę suėst (n. 92) arba ir suplėšy¬ 
davę (n. 94, plg. 22). Pasakojama apie vieną karalių, kur¬ 
sai turėjęs skiepe levą ir tuos jaunikius, kurie norėdavę jo 
dukterį vesti, siusdavęs pirma sklepan pernakvotą, kur juos 
tas levas ir sudraskydavęs (n. 18). Priegtam randame dar 
pasakose minėta ir levu duobes, kuriosna mesta žmones 
prasikaltusius, kad juos levai sudraskytą (n. 19). 

Artyma pažintis lietuviu su levais apsireiškia dar ir 
pasakose apie levią ir kitą žvėrių pieną vaistams (n. 23 ir 
sek. 112), kaip ir visose tose pasakose, kur kalbama apie le¬ 
vą su kitais žvėrimis ginčus už kokį pastipusį ar gyvą gy¬ 
vulį, kurio jie lygiai pasidalinti negali (n. 95—105, 114, 
122—126, 128): levui, kurį pasakos dažniausiai „žvėrių kara¬ 
liumi“ (latv. „zveru kieninš“) vadina (n. 35, 54, 56, 64—66, 
69, 75, 80, 81, 122), žmogus, padalindamas, visados atkerta 
didesnę dalį, kad jo neužrūstinus. Taipogi yra įdėmios scenos, 
kuriose randame santykius tarp levą ir kitą žvėrių ir gyvu¬ 
liu aprašyta, kuomet ju gyvenime „žvėrių karaliaus" žaista 
bpvo dar labai svarbi rolė (n. 53—106, 118). Taip levas už¬ 
puola briedį ir jį, ragams medžią šakosna inkliuvus, paga¬ 
vęs sudrasko (n. 73), suėda zuikį*), ėruką (70), jautį (n. 53), 
sudrasko vilką, mešką (n. 65, 67, 77), nori pasmaugt arklį 
(n. 74—81), suėst ožką (71), išteisina vilko apskustą teisman 
lapę (n. 133) ir t. t. Prie mytologijos priderančios pasakos 
apie pasivertimą (zoomorpbismus) žmonių (n. 106, 107) ir velnią 
(n. 129) levais liūdija taipogi, kad tuos žvėris pažinota. 

G-yvenant senovėje lietuviu proseniams tokiame krašte, 
kur, pasakoms liudijant, ir levu būta, ir turint taip dažnai 
su jais santykius, rodos, ne kartą giriose medžiojant, sugau- 


*) Bielenstein. Das lettische Thiermarchen n. 10. 
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tus jauniklius levukus namieje auginta. Taip iš daugelio pa¬ 
sakų (n. 23—41, 119) patiriame, kad tuomet mažus levus, 
kaip ir kitus žvėris, giriose sugautus, namuose prijaukintus 
turėta, kad jie galėtą kokį naudingą žmogui darbą atlikti. 
Tokius levus ir kitus žvėris auginta ir laikyta arba „žvėrin- 
čiuje“ (n. 23), arba „mūru aptvertame sode“ ar darže (n. 33, 
111), „skiepe“ (n. 18), „duobėje“ (n. 19), „stonioje“ (n. 119), 
taipogi pririštus „ant lenciūgu“ (n. 34) ir prirakintus (n. 
45). Taip iš pasakų girdime, tūla karalienė turėjus palooiu- 
je augintą levą, kurį karaliunas labai mylėjęs (n. 43); kažin 
koks „bendorius“ laikęs namie levą (n. 16); vienas, pas mer¬ 
gą atvykęs, jaunikis giriasi; „aš gyvenu vienas su savo tėvu. 
Aš turiu, girdi, visokius žvėris, kaip liūtus, meškas, vilkus ir 
kurtus“ (n. 117). 

Tokie tai prijaukinti levai saugoję tuomet karalių dva¬ 
rus, žmogžudžiu namus, sodus ir t. 1. Taip pav. tūla kara¬ 
laitė, kuri gyvenus augštu mūru aptvertame dvare su vario 
vartais ir laikius „mergų vaiską“, vakarais gult eidama savo 
„pakaju“ apstatydavus sergėtą keturias mergas, o aplinkai— 
levus (n. 44). Kito karaliaus dvaras, taipogi augštu aptver¬ 
tas mūru, prie vartą turėjęs du prirakintu levu, kuriuodu 
ką tik nesusisiekę su viens kitu ir, tūlam karaliūnui pro 
juos graitai injojant, griebę jo žirgą ir jį suėdę; tik pačiam 
karaliūnui pasisekę nuo žirgo nusiverst ant dvaro. Tačau to 
dvaro karalienei, karietoje sugrįžtant, tie patys levai prieš 
ją puolę ant kelią (n. 45). Tūlas vargdienio sūnus stebuklin¬ 
gos paukštės ieškodamas, radęs ją dvare, kurs buvo klevais 
apsodintas, o prie klevą stovėję levai, kuriems sugulus, jis 
galėjęs per tekančią aplink dvarą upę persikelt ir vidun 
inteiti (n. 46). Kitas žmogus, ieškodamas pavogtą karaliaus 
dukterų, radęs jąs tokiame urve, kur jąs saugojusiu du levu, 
kuriuodu norėjusiu jį praryti (n. 47). Vienas karalaitis, 
eidąmas savo motinos ieškotų, radęs ją kalnuose tokiame 
dvare, kurio visas duris levai saugoję; tik juos užmušęs, jis 
galėjęs ją išgelbėti (n. 130). Taipogi ir žmogžudžiu dvarą bro¬ 
mus, vartus, duris levai saugoję (n. 48, 49, 51, 52, 116, 128, 
129). Toliau randame minėta levus saugojant tiltus (n. 50, 
116) soduose „aukso obelis“ ir k. medžius (n. 30, 119), šul¬ 
nį su stebuklingu vandenimi (n. 115), stebuklingą paukštę 
(n. 46). 

Prijaukintiejie levai turėjo būt gerai dresuoti, jei jie 
ant Sargybos prie duriu, vartą, bromą stovėdami, svetimą, 
nepažinstamą žmonių vidun neleisdavę, savo ponus pažin¬ 
davę ir prieš juos „ant keliu klaupdavę“, arba vėl inteiti 
vidun svetimiems leisdavę, ale, laukan jiems išeinant, rik¬ 
smą keldavę, kad net visa giria skambėjus (n. 49), arba į 
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šmotus suplėšydavę (n, BĮ, 62), tačau levams pametus mė¬ 
sos ar koki kepalą duonos (n. 50, 115, 116), kartais galima 
buvę, jiems ėdant, vidun inteit ir išeiti. 

Daug naudingu veikalu—jei tikėt pasakoms—atlikdavę 
prijaukinti e jie levai, drauge su kitais žvėrimis, Įvairiems 
karžygiams, kurie, be abejo, savo žvėris patys dresuodavo. 
Taip bent apie tūlą karalaitį žinoma, kad jis savo „žvėrin- 
čiuje“ užaugintą levą ir k. žvėris, kartą susikabinęs su „auk¬ 
so lenciūgu“, išsivedęs svietan, kur jie jam padėję pergalė t 
įvairius nevidonus (n. 23). „ Juozupukas“, apie kurį jau augš- 
čiau minėta, išmušęs sode levus ir užsiauginęs raštu du jau¬ 
nu levuku, pasibalnojęs žirgą kelionėn jojęs, o paleistiejie 
levukai „iš šonu bėgę“ ir gelbėję nelaimėse; pagaliaus kada, 
pačią vedus, karžygiškiems jo veikalams atėjo galas ir rei¬ 
kėjo persiskirti su savo levais, Juozupukas, juos paleisda¬ 
mas, sakęs: „dabar judu bėgiokite po mišką ir maitinkitės, 
žmonių nedraskykite“ (n. 119). Kitas toksai karžygis, atli¬ 
kęs su savo prijaukintuju levu ir kitu žvėrių pagelba įvai¬ 
rius veikalus, kad uždirbus sau pagaliaus duonos, išmokinęs 
žvėris šokti, tai jis—sako pasaka — „būdavo šokina ir turi 
maisto, ir jam ne taip nuobodu leisti dienas“ (n. 32). Dar ki¬ 
ti žmonės, eidami su savo žvėrimis, atsitikus reikalui, surišę 
levą su meška ant ju užsėdę perplaukdavę mares (n. 41), 
arba šiaip, sėdę ant levo nugaros, keliavę (n. 98, 107). To¬ 
kiems karžygiams—anot pasakų (n. 23, 41, 112—114, 119— 
124)—dresuotiejie levai su kitais žvėrimis padėdavę biaurius 
žmogžudžius, milžinus, kai kada mytologiškuosius devyn¬ 
galvius šunis (n. 98) ir velnius (n. 119), bet dažniausiai sma¬ 
kus išmušt ir išnaikinti ir nuo ju karalaites išvaduoti. Patys 
kartais smakij nužudyti ne pajiegdami, karžygiai užleisdavę 
ant ju, kaip ir ant kitu savo nevidonu, levus, meškas ir k. 
prijaukintus žvėris ir, tokiu būdu, su ju pagelba lengviau 
juos apgalėdavę ir išgelbėdavę karalaites, kurias paskui ves- 
davę. Vienas levas taip buvęs už išgydymą žmogui dėkin¬ 
gas ir taip jį mylėjęs, kad paojuje jį apgynęs nuo kitu biau- 
ritx žvėrių (n. 111). 

Jei lietuviu pasakos tvirtina, jog senovėje lietuviu kraš¬ 
te levai gyvenę, bet tūlu priežaščiu dėlei vėliau išnykę (n. 
75, 123, 124), tai mums nereikės stebėtis, jei jos mums ir 
kitu smulkmenų apie juos ir ju apgyventą kraštą suteikia. 
Jos, kaip jau minėta, netik žino, kad levai giriose, aržuoly- 
nuose gyvenę (n. 10 ir sek.), jos mini urvus, olas, kur jie 
prisilaikę ir kur savo vaikus auginę (n. 12, 20, 29, 91, 92, 
111); atmena dar vieną levą, kurs, kasdamas urvą po kelmu, 
taip tarp šaknų inkliuvęs, kad niekaip išsipainioti negalėjęs 
(n. 92); žino, kad levai gyvenę ir kalnuose (n. 13 ir k.). 
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Ne gana to—pasakos mus supažindina dar ir su taj’ že¬ 
me, kur levu senovėje būta; jos suteikia tūlas charakteristiš- 
kas žinias apie fyziografiją to krašto, kuriame senu laiku 
lietuviams buvo tekę gilioje senovėje tiek daug santykiu su 
levais turėti. 

Anot pasakų tasai kraštas buvęs toks, kad jo gamta 
šios dienos Lietuvos gamtai buvus ne panaši: jis buvęs ne 
lygumu kraštas, kaip Lietuva, bet kalnuotas, turėjęs dar gi 
augštus kalnus, kuriuose ir marmuro būta, todėl tose pat 
pasakose, kur apie levus kalbama, randame minėta tame 
kalnu krašte „marmuro sienas“ rūmuose ir „marmulines 
grindis“ (n. 30). Taip pav. karžygiai, kurie levu šelpiami, su 
smakais kovoja, randa juos augštuose kalnuose (n. 101); ki¬ 
ti, savo dingusiu pačiu ieškodami, atranda jąs arba „dide¬ 
liame marmuro kalne“ (n. 99), arba „stiklo kalne“ (n. 123) 
arba vėl tokiame kalne, kurs buvo „labai slidus“, kad ant jo 
užeit ne buvę galima (n. 98). Stikliniuose kalnuose tarpais 
karžygiai suranda smaku pavogtąsias karalių dukteris, kur 
jąs levai saugoję (n. 47). Tokiuose „augštuose“ (n. 17, 110) 
arba skardžiuose „stikliniuose“ kalnuose (n. 13) gyventa tuo¬ 
met ir dyku girios levu, su kuriais žmonėms tekdavę susi¬ 
durti. Palaidūnas Petras, kuris buvo gimęs tolymoj’ šalyje 
„už kalnu, giriu ir upią ant pats mariu kranto", bekeliau¬ 
damas su savo sesere, atėjęs i tokius kalnus, kur radęs levę 
sode obeli saugojant, iš kurios gavęs levuką. Eidamas tolyn 
su tuo levu ir savo stebuklingais šunimis, jis užėjęs tokius 
kalnus, kad net jam plaukai ant galvos atsistoję, nes tu 
kalnu augštis buvęs ne savas, urvai be dugno, baisios pa¬ 
kriaušės. Jam beeinant, atūžus baisi viesulą, akmenis, kaip 
didžiausias trobas, į padanges nešdama, besidaužydama ir 
bestaugdama po kalnus, nugriovus pusę kalno (n. 30). 

Jei iš šito aiškaus, plastiško aprašymo smarkios audros 
ar viesulos augštuose kalnuose, kokiu šios dienos lietuviai, 
be abejo, nėra matę, galima tikrai spėti apie tu kalnu fi- 
ziognomiją, kad jie būtent su visais savo urvais ir pakriau¬ 
šėmis, tektoniškai imant, turėjo būt, rasit, iš krystalinišku 
uolu, akmenyno ir, kaipo tokie, labai skardūs, slidūs, neuž¬ 
lipami, arba itin sunkiai užlipami, todėl dažnai ir „stikli¬ 
niais“ vadinami, tai nepriderės mums stebėtis gavus iš ki¬ 
tos dar pasakos ištikimas žinias ir apie tokiu augštu kalnu 
klimatą: šaltį viršukalnyje, karštį ju apačioje. Taip girdime, 
kad vieno karaliaus vaikai išėję ieškotų savo dingusios kur 
motinos. Ėję jie, ėję, radę tokį kalną, kad niekaip negalėję 
pereit. Vaikščioję jie apie tą kalną kelias dienas ir vos ant 
jo—šelpdami esi „vanago nagučiais“—užlipę. Ant kalno užli¬ 
pus, jauniausias brolis, palikęs kitus laukti, ėjęs tolyn mo- 
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tinos ieškodamas. Toli nuėjęs, „daėjęs tokį. šaltį baisu, ką 
tik išėjęs", paskui nuo to kalno nulipęs, apačioje „daėjęs 
tokį karštį baisij, kaip tik išėjęs“. Tuose kalnuose, kuriu 
klimatą pasakotojas keliais tais žodžiais taip reališkai apra¬ 
šo, tas karaliaus sūnus tolyn eidamas radęs tokį „smaku“ 
dvarą, kuriame visas duris levai saugoję, prie duriu stovė¬ 
jus „balija vyno“, kuriuomi levus nugirdžius, galima buvę 
vidun inteiti ir, smakui galvą nukirtus, motiną išvaduoti (n. 127). 

Pasakoms liudijant, toji kalnuota levą žemė buvus „pietų 
krašte“ palei mares (n. 119, 122). Įvairūs pasaką karžygiai, ves- 
damiesi drauge prijaukintus levus su kitais žvėrimis, kovoja 
su milžinais ir smakais beveik visados kur ant mariu kran¬ 
to (n. 29, 30, 31, 39, 40, 41, 43, 113 ir k.). Toji šalis, kurios 
karalienė turėjus palociuje augintą levą, buvus ant mariu 
kranto (n. 43); dvaras, kuriame karžygis su levais apgalėjęs 
milžiną ir išgelbėjęs rastąją ten karalaitę, gulėjęs netoli ma¬ 
riu kranto, nes per langą buvę matomi laivai ant mariu (n. 
29). Karalaitei nuo tėvo pabėgant ant laivo, vėjas laivą su¬ 
mušęs, o jai luotelyje su vaikais išsigelbėjus ir ant mariu 
kranto užmigus, levas su vilku, pastvėrę jos vaikus, nusine¬ 
šę (n. 21). Žmogus su savo levu, meška ir k. žvėrimis prijo¬ 
jęs mariu krantą, persikelia kitan krąštan sėdėdama ant le¬ 
vo ir meškos, drauge surištu (n. 41). Ant tą mariu, regimai, 
netoli krašto, būta ir salų (n. 110, 122). Levas ir kiti žvė¬ 
rys kovoja su žalčiais ant mariu kranto, kur viduj mariu 
riogsojus uola (n. 57). Yra dar pasaką, kurios mini, jog toji 
levu žemė buvus palei „Raudonąsias“ ir „Juodąsias“ mares 
(n. 107, 112, 123). 

Toliau—tasai levu kraštas, rodos, buvęs gana turtingas 
marmuru (n. 30, 116) ir įvairiais metalais, kokiu šios die¬ 
nos Lietuvoje niekados nebūta, kaip variu (n. 117), sidabru, 
auksu ir brangiais akmenimis (n. 14,27, 28,30,109, 113, 114,128). 
Tenai, šiltesniame ore, augę vynmedžiai, kurie vedę vynvuo- 
ges (n. 119), kurias valgyta ir iš kuriu vyną daryta ir gerta 
(n. 30, 34, 114, 119), todėl minėta randame jį ne tik „bon- 
kose“, bet ir „balijose“, iš kuriu kaušais net levus girdyta 
(n. 127). 

XIII. 

Peržvelgus, tokiu būdu, surinktąją šiame veikale mede- 
gą apie levus, reikėtų nūnai pastatyti klausimą: iš kur, ko¬ 
kiu būdu ir kokiu laiku atsirado ar atsirasti galėjo tu žvėrių 
minėjimas lietuviu bei latvią pasakose, dainose, patarlėse? 
Ar lietuviu proseniai jau nuo senu senovės pažino šituos 
žvėris tokiame krašte gyvendami, kur ir levu prisilaikyta 
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(plg. augščiau p. 9 sek. 20, 32), ar, gal, jie vėlesniu laiku 
su levais susipažino tik iš pasakų, kurias jie galėjo girdėti 
nuo kitu, kaimynystėje gyvenančiu, tautu? 

Kad šitokiems klausimams, kurie, turi, be abejo, labai 
lietuviu folklorą ir etnologiją interesuoti, priderantį atsaką 
suradus, pirmučiausiai reikia susipažinti su pasakų tyrinėji¬ 
mo metodomis,—apie ką plačiai rašo prof. J. Polivka 1 ),—ir 
nors paviršium su taj’ gausinga literatūra, kokią mes ran¬ 
dame pas kitas tautas, kuriu pasakose taipogi yra levai ir k. 
žvėrys minėta. 

Kaip tik buvo pirmoje praėjusiojo šimtmečio pusėje su¬ 
rinkta įvairiuose Europos kraštuose kiek daugiau pasakų, su 
jomis susipažinus ir pradėjus lyginti vienu su kitomis turi¬ 
ni, veik pastebėta kartais dideli tarp vienu ir kitu panašu¬ 
mą ir pasakiškoję motyvę bendrumą, nors pasakos buvo 
užrašytos įvairiose kalbose ir tolymuose viens nuo kito 
kraštuose. Taip pav., anot Chalatianz’o, armėnu pasakę pa¬ 
našumas į slavu ir vokiečiu pasakas toks esąs, kad nenoro¬ 
mis tenką klausti, kokiu būdu galį būti panašūs giminystės 
ryšiai tarpu taip toli viena nuo kitos atsiskyrusiu tautę? Ant 
krantu ažeroVan’o Armėnijoje galima esą išgirsti tas pačias 
pasakas, kurias tenką girdėti palei Volgos upę ir palei 
Dunoję 2 ). Iš tu 40 pasakę, kurias Aug. Scbleicher’is buvo 
1861 m. paskelbęs, anot. Gr. von Hahn’o 3 ), net dešimts buvę 
panašios savo turiniu naujagraikiu pasakoms. Patsai Schlei- 
cber’is 4 ) užtėmijo tuomet, jog jojo lietuviškę pasakę rinki¬ 
nyje buvę labai panašiu vokiečiu ir serbę pasakoms. Į latviu 
pasakę panašumą su graikę ir kitę tautę pasakomis, rodos, 
pirmas atkreipė akį Bielenstein’as 6 ), manydamas, kad vienu 
ir kitę kaip lygiai ir kalbu giminystė paeinanti iš praseno- 
viškos pačię tautę giminystės. Toliau minėtasis Gr. von 
Hahn’as 6 ) dar 1864 m. parodė, kad pas rumunus ir škipeta- 
rus (albanus) ant Balkanų pusiasalio esama tokiu jau pasa¬ 
kų, kaip ir pas vokiečius ir kitas Europos tautas. Kiek vė¬ 
liau—apie 1876 m.—jisai 7 ), nurodydamas, kad labai bendro 
turinio pasakę esama pas vokiečius ir naujagraikius, manė, 
jog norint šitą vokiečiu ir graikę pasakę lygybę išaiškinti, 
nelieką kito kelio, kaip atgalgryžimas prie bendrojo seniau¬ 
sio kamieno, iš kurio išsprogusios germanu ir helenę kalbos 
ir pasakę šakos. Prie to Hahn’as priduria, kad vienu ir ki¬ 
tę atsiradimo laikas pripuolęs dar periodui prieš pabaigti¬ 
nąjį motiniškosios ariju kalbos išsivystymą. Dar vėliau, kada 
buvo apskelbti Brugmąnn’o ir Davainio-Silvestravičiaus pa¬ 
sakę rinkiniai, Wollner’is 8 ), Kohler’is, Bolte, Polivka ir kiti 
surado dar daugiau lietuviškę pasakų, panašię turiniu į 
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įvairias kita tautą pasakas. Ypač daug esama netik bendru¬ 
mo motyvuose, bet ir identiškumo turinyje tarp lietuviu ir 
artymoje—dargi tolymoje—su jais kaimynystėje gyvenančiu 
vokiečiu, slavu, finu ir kitu Europos ir tūlu Azijos tautu 
pasakose. 

Taip dalykui stovint, kįla klausimas, kaip tas didis vie¬ 
nu į kitas panašumas" išaiškinti? 

Pastarųjų laiku folkloro palyginamiejie tyrinėjimai su¬ 
rado šitam klausimui atsaką, su kuriuomi ir mums čion 
nors paviršiumi susipažinti reikėtų. 

Jau iš W. Mannhardt’o 9 ) ir k. tyrinėjimo buvo nuo se¬ 
niau žinoma, jog Europos tautu mytologijoje esama daugy¬ 
bės bendru typu, kuiie esą labai seni. Drauge su mytolo- 
gišku pažiūru bendrumu pas įvairias Europos tautas esą 
daug bendro ir j u papročiuose, pasakose ir t. t. Šitą tad 
bendrumą tūli mokslininkai mano geriausiai ir tinkamiau¬ 
siai išaiškinsią antropologiška arba etnologiška metodą, pri¬ 
imdami, jogoi pas įvairias tautas ir įvairiose vietose, ant tū¬ 
lo kultūros laipsnio joms stovint, galėjo atsirasti, ne prigul¬ 
imai vienos nuo kitu, tokios jau idėjos, tokie pat motyvai, 
kurie gali pagaminti ir visiškai panašias pasakas. Toksai gi¬ 
liai mokintas vyras, kaip Max Muller 10 ), laikėsi tos nuomo¬ 
nės, kad pasakų seniausieji gaivalai paėję iš giliausios 
senovės, kada ariju gentės nebuvo išsiskyrsčiusios ir 
gyveno dar bendroje tėviškėje. „Tautos, susitelkusios 
šiandien po vardu ariju arba indoeuropiečiu — indai, 
persai, keltai, graikai, rymėnai, germanai ir slavai turį ne 
tik tuos pat žodžius, kiekviename krašte veik modifikuotus, 
ir tą pat gramatiką, bet taipogi pasilaikę daugybę tautišku 
pasaką, kurios atsiradę seniau, negu jie apleido savo bendrą 
seniausią tėviškę". „Palyginamosios tautos tradiciją studi¬ 
jos, priduria J. Polivka 11 )—iš pradžių žengė drauge santar- 
vėję su palyginamąja indoeurupiečiu kalbotyra. Beveik taip, 
kaip Europos tautos išsinešę iš savo pratėviškės, iš viduri¬ 
nės Azijos, pagrindus savo kalboms, taip lygiai iš tenais at¬ 
sigabeno į savo naują buveinę pagrindus savo pasakoms, sa¬ 
vo mytams. Savo mytus tautos paskui vėl visiškai perdirbi¬ 
nėjo ir kaipo to perdirbinėjimo prasenovišką, praarišką pa¬ 
sakojimą pasekmę randama pasakose ir prietaruose“. 

Prie paaiškinimo klausimo, iš kur, kokiu būdu ir laiku 
vienu-kitu pasaką prototypai tarp įvairią tautu pasklydo ir 
išsiplatino, daugiausiai prisidėjo savo darbais Teodoras Ben- 
fey’us, R. Kohler’is, GI..Paris, Em. Cosąuin’as, Bolte, J. Po¬ 
livka ir k. 

T. Benfey’us savo veikale „Pantschatantra. Fūnf Biicher 
indischer Fabeln, Marchen und Erzahlungen“ (Leipzig 18B9) 
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ir kituose raštuose 12 ), buvo surinkęs daug svarbios r&edegos, 
kad parodžius, jog daugybė Vokietijoje, kaip ir kituose kraš¬ 
tuose, žinomųjų pasaka, ypač tu, kur levai minėta, paeiną 
iš tolymu rytu, būtent iš Mažosios bei pietą Azijos, kur le¬ 
vai dar ir šiandien prisilaiko ir iš kur paeinančiose trakn- 
prygą Aisopo pasakose, kaip lygiai indą pasaką rinkiniuo¬ 
se: Mahabharata Pančatantra, Narajano Hitopodesa, Noma¬ 
de va Batta ir k., levai dažnai minėti. 

Anot Benfey’aus 13 ) iš indą kningos „Pančatantra“, 
kuri buvus II—V šimtm., Kristui gimus, surašyta, pasakos 
jau V—VI šimtmetyje perėjusios chiniečią literatūran, kiek 
vėliau—-vaisbos susidūrimo keliu—Persijon ir Arabijon. Nuo 
X šimt. pradedant, kada islamitą (mahometoną) tautos pra¬ 
dėjo užpuldinėt ant Indijos, ten jos galėjusios ir su vietiniu 
gyventoją pasakomis susipažinti. Indu pasakos, išverstos 
persu ir arabu kalbosna, ilgainiui išsiplatinusios Azijoje, 
Afrikoje ir Europoje tarp tu tautu, su kuriomis islamitą su¬ 
sidūrimus turėta. Indu pasakos, tokiu būdu, perėjusios per 
Byzantiją Europon, kur jos ir pasklydusios tarp įvarią tau¬ 
tą. Be to dar ir mongolai, kurie ilgą laiką—apie 200 m.— 
viešpatavę Europoje, turėję gana progos tąs rytiečiu pasa¬ 
kas tarp įvairią tautą praplatinti. T. Benfey’aus pėdomis 
sekdami ir kiti pasaką tyrinėtojai, kaip Liebrecht’as 14 ), 
Reinhold Kohler’is 15 ), A. Weber’is, Bolte ir k. daugybe fak¬ 
tu patvirtinti stengėsi Benfey’aus teoriją apie indu pasaką 
kelionę (migraciją) iš rytu šalies vakarą linkui—Europon. 
Tarp kitu—Kohler’is, be abejo, didžiausias Europos tautu 
folkloro žinovas, priimdamas Benfey’aus tyrinėjimo rezulta¬ 
tus, taipogi buvo tos nuomonės, kad pernešimas iš Azijos 
pasaką prasidėjęs labai seniai. Ypač nuo X šimtmečio, ka¬ 
da mahometoną tautos pradėjo pūstyt ir užkariavo Indiją, 
to krašto intekmė didyn ėjus. Indu pasakos buvusios į per¬ 
są ir arabą kalbas išverstos ir iš dalies ištisos, iš dalies tik 
ją turinys pasplitę į vakarus tarp mahometoną Azijoje, Afri¬ 
koje, o vėliau per susidūrimą su Europos gyventojais ir čion 
užneštos tapusios arba gyvu žodžiu, arba—rašto keliu, per 
literatūrą. 

Gust. Meyer’is prakalboje prie E. Schreck „Finnische 
Marcben“ (pag. XVII sek.), nurodydamas, kad ne tik Euro¬ 
pos, bet ir Azijos, Afrikos tautu pasakose daug bendro esa¬ 
ma, sako, jog vienintelė teorija, kuri šį įdėmu apsireiški¬ 
mą užtektiaai išaiškinti galinti, yra tai keliavimo teorija 
(WanderuDgstheorie^. Pasakos viename-kitame krašte arba 
pas vieną-kitą tautą atsiradusios, palengvėle skleidžiasi tarp 
žmonių, platinasi iš vietos į vietą ir apsuka visą svieto da¬ 
lį, vienur kitur persikeisdamos ir prisitaikydamos prie indi- 
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viduališką įvairiu tautu gyvenimo sąlygų. Priimdamas ta- 
čau tokią pasakų keliavimo teoriją, Meyer’is md.no, kad ne¬ 
są reikalo priimti, kad vienintelė pasakų tėviškė buvusi In¬ 
dija, nors iš jos daug pasakų ir pasakiškųjų motyvu tarp ( 
žmonių išsiplatinę. 

Adelina Rittershaus 16 ), padavus Benfey’aus, Kohler’io ir 
k. tvirtinimą apie pasakų kilmę iš Indijos, tačau sako, jog 
jai, palyginant Įvairiu tautu pasakas, patirtį tekę, kad esą 
labai sunku paturėti teoriją apie ju pradžią Indijoje ir vidur¬ 
amžio laiku išsiplatinimą Europoje. Jiji stengiasi prirody¬ 
ti, jog no galima esą, kad pasakos literatūros keliu butu iš 
Indijos atneštos, todėl ji tą teoriją atmeta. Kada ir kur tu 
pasakų atsirasta esąs klausimas, kurin mes tikrai niekados 
negalėsim atsakyt, nes ju atsiradimo laikas dažnai siekiąs 
tos gilios senovės, kurią žmogaus dvasia apimti negalinti. 
Ypač pasakos su visokiais stebuklingais atsitikimais, girdi, 
siekiančios to laiko, kada jaunoji žmonija dar buvus pirmo¬ 
joje kūdikystėje, kuomet jiji į visus gamtos daiktus žiūrė¬ 
jus kaipo į gyvus, turinčius, tarytum, dvasią, kada dar pa¬ 
sakos buvo, kaip šiandien mūsų vaikams, pirmoji forma 
apysakų, kuriomis Kuosas tos žmonijos ūpas užsiiminėjo, kad 
tame trose smagumą pajutus. Todelei A. Rittershaus klausi¬ 
me apie pasakų tėviškę, drauge su Langu ir Bedier’u, nega- 
tvvišką duoda atsaką, tvirtindama, jog mes tos pasakų tė¬ 
viškės nežinom ir niekuomet nežinosime. 

Robertas Petsch’as, sukritikavęs Adelinos Rittershau- 
s’ienės augščiau paduotas nuomones apie pasakų tėviškę, pri¬ 
ima migracijos teoriją, taipogi tiki i indu įtekmę, bet ir 
mdno, kad daugelis pasakų gavę pradžią čion jau ant vie¬ 
tos, Europoje. Migracijos teorijos laikosi ir ją gerai argu¬ 
mentais remia prof. D-r Jurgis Polivka Pragoję, vienas 
didžiausiu folkloro žinovu, F. von der Leyen 17 ) ir k. 

Nors mes daugelio pasakų tėviškės, rasit, niekados at¬ 
rasti negalėsime, tačau visgi šiandien, nors tiek yra žinoma 
ačiū tokiu folkloristu, kaip K. Krohn’o 18 ), Antti Aarne 19 ), J. 
Polivka 20 ,), Varnhagen 21 ), S, Singer 22 ), Hackman 23 ), Grorski 24 ), 
Leyen 25 ), Dragomanovo 26 ) ir k. darbui, kad jau susekta vienos 
kitos pasakos, kurios nuo senovės buvo žinomos tik Azijoje, 
Aigypte, pietų Europoje, jog jos iš ten tapusios atneštos 
per Balkanų pusiasalį vidurinėn Europon pas slavus, vokie¬ 
čius; o iš čion atsidurusios net Anglijoje ir Finlandijoje; kitos 
buvusios atgabentos vidurinėn Europon iš Prancūzijos ir 1.1. 

Taip, anot Benfey’aus ir k., kaip jau minėta, atsitikę ir 
su daugeliu tu pasakų, kuriose yra levai minėti. 

Jokūbas Grrimm’as, rodos, bus pirmutinis, kurs dar 
1834 m. klausimą apie levus vokiečiu pasakose buvo pake- 
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lęs savo studijoje „Reinliart Fuclis“. Priimdamas, kad vokie¬ 
čiai su levu tik iš svetimtaučiu pasaką susipažinę, invedimą 
jo į vokiečiu pasakas apie žvėris (Thierfabel) jisai tuom ir 
paaiškina, manydamas, jog jose būtent esąs levas visiškai 
svetimas gaivalas, kursai rodąs, jog seniausioms vokiečiu 
sakmėms apie žvėris (Thiersagen)- jis nepriderąs, ir kad le¬ 
vas tik palengvėle vieton kito vietinio žvėries buvęs insta- 
tytas. Levas, kurį tik uždarytą narvuose regėta, kurį vos dar 
kaikurios dainų vietos mini, negalįs, girdi, būti priimamas 
už tikrą tarp mūs gyvenančią žvėrių valdoną. Delei dauge¬ 
lio priežasčių tikriau atrodą, jog toji valdonystė labiau meš¬ 
kai priderėjus. Tikras Vokietijos giriu karalius esant meška, 
ir tik kaikuriose pasakose meškos vardas pakeistas levu, kur¬ 
sai esąs svetimas vokiečiu pasakoms (epui), kaip ir pačios 
pasakos, kuriose tas žvėris minėtas, esančios svetimos 2, ). 

Grrimmo nuomonę apie invedimą levo vardo iš svetur 
vokiečiu pasakosna buvo priimta ir daugelio kitu mokslin¬ 
čių ir dar tvirčiau paremta argumentais. 

Taip Kolmačevskis 28 ), kursai buvo speciališkai klausimu 
apie levus pasakose užsiėmęs, priimdamas drauge su Ben- 
fey’u ir k., kad, aplamai imant, Europos tautu pasakos ki¬ 
lusios iš rytu krašto, mano, kad ją dalis, ypač apie žvėris, 
perėjusi perdėm iš Aisopo, iš rytą vakarą link atnešta ta¬ 
pus, kita vėl dalis atsiradus pačioje Europoje iš atskirą in¬ 
diškąją pasaką motyvą, iš Aisopo pasaką ir k. versmių. Ru¬ 
sijon šitos rūšies pasakos apie žvėris—taigi ir apie levus— 
plaukusios iš rytu per Byzantiją ir iš vakarą Europos. Abi¬ 
dvi srovi ne kartą susinėdavusi daiktan piet-rytiniame Eu¬ 
ropos kampe, būtent pietu-vakaru šone nuo šiosdieninės 
Ukrainos (Ruš) ir jau iš čion tokios pasakos pasiekdavusios 
gudus (baltarusius) ir didžiarusius. 

Pritardamas iš dalies Kolmačevskio tyrinėjimo resulta- 
tams Gr. Meyer’is 29 ) dar priduria, kad pasakos apie žvėris, kur 
levas ir šakalas, kaipo svarbiausi asmens pasirodo, buvusios 
Indijoje atsiradusios ir iš tenais vakarą link pasklydusios, 
regis, drauge su pamokinančia tendencija, kurijose nuo pat 
pradžios buvo arba vėliau įnešta tapo. Aisopo graiką kal¬ 
boje pasakos buvusios iš tokią tautiškąją pasaką, tarytum, 
destiliuotos. Šitos literariškos pasakos ėjusios iš pradžią, 
ypač rymėnams tarpininkaujant, pas kitas vakarą Europos 
tautas ir, kiek žinoma, labai ilgą laiką turėjo savyje kitoms 
gaminti spėką. Drauge su Aisopo pasakomis ėjusios įvairios 
kitos gyvažodžiu pasakojamos, vienos per Byzantiją—pas sla¬ 
vus, kitos per Italiją—šiaurėn pas vokiečius ir vakarą lin¬ 
kui pas prancūzus ir k. 

Kolmačevskio teorija, kuriai, kaip matome,) pritarė tok- 
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sai mokslo vyras, kaip G. Meyr’is, apie išsiplėtimą žvėrių 
epo iš rytu krašto pas slavus, ypač rusus, neilgai trukus, su¬ 
silaukė negatyviškos Veselovskio, Daškevičiaus, Bobrovo ir 
k. kritikos 30 ), kuri randa negalimu jai pritarti. Teorijos 
apie pasplitimą pasakų iš rytu krašto tarp įvairiu Europos 
tautų ir jų pasisavinimą iš vieno centro visiškai neatmes- 
dami, paminėtiejie rusų mokslavyriai tačau pripažinsta, kad 
negalima esą duot privilegiją tik indams pasakoms gaminti, 
nes tokios jau pasakos—ypač apie žvėris—galėjusios ir ki¬ 
tuose kraštuose ir pas kitas tautas atsirasti. Anot V. Bobro¬ 
vo 31 ), rusų pasakos kilusios iš tos pat versmės, kaip ir va¬ 
karų Europos tautų epas, ir išsivyniojusios savystoviai; jos 
turinčios daug ypatybių ir motyvų, kurių nesama nė vakarų 
tautų, nė slavų epuose; kad tų ir kitų pasakų likimas bu¬ 
vęs ne vienodas ir kad rusų pasakos likusios, jei ne visa¬ 
dos, savo seniausiame tyrume, tai visgi nepalyginamai ge¬ 
riau, negu vakarų tautų pasakos. 

Susipažinus tokiu būdu nors trumpai ir aplamai su an¬ 
tropologijos ir migracijos teorija apie pasakų atsiradimą ir 
jų tarp įvairių tautų išsiplatinimą, ypač pąstaraja teorija, 
kurios šiandien beveik visi folkloro tyrinėtojai laikosi, pri¬ 
derėtą dar nors keliais žodžiais paminėti ir mytologišką ty¬ 
rinėjimo metodą, kuriaj’ seniau taipogi bandyta vieną kitą 
dalyką pasakose ir jų išsiskleidime išaiškinti. Nors šitoji me¬ 
todą nežaidžia šiandien pasakų tyrinėjime beveik nė kokios 
žymios rolės, tačau pridera bent su jos didžiausio atstovo, 
Angello de Gubernatis, nuomone apie žvėris pasakose susi¬ 
pažinti. 

Gubernatis 32 ), identifikuodamas pasakose ir mytuo3e mi¬ 
nimus levus su saule, sako, kad tigras ir levas esą Indijoj 
vienodai gerbiami (haben gleichen Rang) ir abudu esą vy¬ 
riausi karališkos stiprybės ir didenybės symbolai. Žmonių 
tigras ir žmonių levas esą du išsireiškimu, kuriuodu ženkli¬ 
ną tą pat, ką „kunigaikštis“, nes į kunigaikštį žiūrėta kaip 
į geriausi vyrą. Prigimties santykiuose stiprybė pergalėjimą 
suteikianti, todelei tigras ir levas, žvėrių karaliais vadina¬ 
mieji, išreiškią karalių sociališkuose santykiuose tarp žmo¬ 
nių. Indijoje viduramžyje vadinta narasinha (levas) karalių 
par excellence; Graikijoje taipo gi karalių v adinta Xeo>v, 

Mytai apie levus ir tigrus esą Azijoje kilę, tačau didė 
jų dalis ir Graikijoj atširadusi, kur tie žvėrys buvę ži¬ 
nomi. 

Afrikoje Zambesi’o ir Kongo krašte tikėta 33 ), jog levuo¬ 
se mirusių kunigaikščių, karalių vėlės gyvenusios, todelei 
juos senovėje įvairiose vietose gerbta ir guodota. Taip yra 
žinoma, kad senovės Aigypte tarp daugelio įvairių žvėrių, 
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kaip krokodilių, žalčiu, vilku, beždžionių, kačių, arelių ir k., 
kuriuos guodota, Leontopolio (Levų pilies) gyventojai garbi¬ 
nę levo fetišą. Prie šito reikia dar pridurti, kad pas lietu¬ 
vius Bielenstein’as 34 ) buvo bandęs, anot Gubernačio mytolo- 
giškos metodos, surasti jų pasakose ypač apie žvėris Įvairius 
symbolus ir kitus nebtitus daiktus. 

XIV. 

Susipažinę su teorijomis, kaip moksle yra žiūrima į pa¬ 
sakų tėviškę ir jų tarp įvairių tąutų išsiskleidimą, prisižiū¬ 
rėkime nūDai kiek arčiau lietuvių pasakoms, palyginus su 
jomis kitų tautų pasakas. 

Kaip jau matėme, apie Europos tautų pasakas yra ma¬ 
noma, jog 1) jos iš dalies esą bendroje ariškųjų tautų tėviš¬ 
kėje Rytuose kilusios ir 2) iš ten vėliau migracijos badu 
gyvu žodžiu ir literatūros keliu tarp Įvairių tautų išsisklaidžiusios. 

Kaip pas kitas tautas, toks, rodos, pats pasakų atsiradi¬ 
mo būdas yra buvęs ir pas lietuvius, kurie, kiek žinoma, 
niekuomet nuo kitų tautų nebuvo izoliuoti, o dažnai dar gi 
su jomis plačius susidūrimus turėjo. Nors lietuvių pasakų 
kiltis folkloristų dar netyrinėta, bet jau a priori galima 
spėti, kad ir pas juos tarp pasakų atsiras ne viena, kuri bus 
kilusi bendroje Europos arijų tėviškėje; kitos, rasit, bus, mi¬ 
gracijos keliu, gyvu žodžiu nuo kitų tautų įneštos; dar ki¬ 
ta kokia jų dalis bus čion jau ant vietos, Lietuvoje, arba 
kokioje senesnėje lietuvių tėviškėje atsiradusi. Jei tarp lie¬ 
tuvių ir kitų europiečių gali būti koksai pasakų išsiplėtimo 
būde skirtumas, tai, rodos, tik tame, kad pas lietuvius sulig 
pastarųjų laikų literatūros kelias buvo beveik nežinomas 
todėl ir pasakoms plėstis ir joms tautoje dūruoti buvo vie¬ 
nintelis telikęs gyvas žodis, o versmė—žmonių omenis. Taip 
dalykui stovint, regis, ir lietuviams pritiktų G. von Habn’o 
žodžiai, kuriuos jis buvo dar 1864 m. parašęs apie rumunų 
ir škipetarų pasakas'): „Dėlei pasakų iš literatūros, žmonėsna 
(liaudin) perėjimo, tai jo nebūna pas tokias tautas, kurios 
jos neturi ir neturėjo, kaip aromunai ir škipetarai (Wala- 
chen u. Albanesen). Tačau, kadangi pas juos yra lygiai tos 
pačios pasakos pasakojama, kaip pas Europos kultūringas 
tautas, tai šitoji santarvė negalima išaiškint, jeigu būtų 
priimama, jog pastarųjų pasakos iš Indijos kilusios ir pa¬ 
skui kaip jos literatūrai žinomos tapo, iš jos žmonėsna pa¬ 
tekusios“. 

Kadangi tos pasakos, kurios iš bendrosibs europiečių 
arijų tėviškės išneštos tapę, sunku yra pažinti, tuo tarpu jų 
ieškojimą šalyje palikdami, turime kreiptis prie tų, kurios 
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galėjo būti migracijos badu nuo kitu paimtos ir tarp lietu¬ 
viu paplitusios, čia mus pirmiausiai turi interesuoti tokios . 
pasakos, kurios gyvu žodžiu galėjo nuo kitą tautu lietuviams 
patekti. Todelei, kad sužinojus kokios lietuviu pasakos, ku¬ 
riose levai minėta, nuo svetimą tautą lietuviams—arba vice 
versa —galėjo bati skolintos, pridera vienas su kitomis paly¬ 
ginti. Toki vėl lietuviškąją su svetimtautiškornis pasakomis 
palyginimą darant, rodos, būsią geriausiai darbą pradėjus 
nuo išrinkimo ir sugrupavimo tos reališkos apie levus Įvai¬ 
rią tautą pasakose medegos, iš kurios ir lietuviu pasakose 
randamos, mes augščiau (XII) jau nupiešėme žmogaus susi¬ 
dūrimus su levais, kaip ir levą žemės krašto vaizdeli. 

šitokiai palyginimo studijai medegą mes sėmėme iš pa¬ 
saką tą būtent tautą, kurią, kaip manoma, galėta turėt di¬ 
džiausią į lietuvius ir ją pasakas įtekmę, istorijai žinomais 
laikais. Peržiūrėta todelei visą artymiausiąją lietuviams 
Europos ir Azijos tautą svarbiausieji prieinami pasaką rin¬ 
kiniai, pradėjus nuo Vokiečiu vakaruose, baigiant Indija 
rytą šalyje. Palikta nepaliesta arba mažai sunaudota pa¬ 
saką literatūra tiktai tokią kraštą, kaip Apeninų ir Pyri- 
nają pusiasaliai, Prancūzija su Belgija, visa Britanija ir iš 
dalies Skandinavija, kurią pasakos—kaslink levą—kiek žino¬ 
ma, menkai kuo skiriasi nuo kitą Europos kraštą pasaką, 
kurios čion sunaudota. Tokią, kaip iš pridėtojo žemiau folk¬ 
loro sąrašo matoma, rods, ne menką literatūrą pasakoms pa¬ 
lyginti sunaudojant, regis, bus tinkamiausias būdas atskirai 
parodžius, ką būtent kitą tautą pasakos reališko žino apie 
levus ir levą apgyventas šalis. 

Jei mes pradėsime tyrinėjimo darbą nuo šiaurėslink nuo 
lietuvią-latvią apsigyvenusiąją igaunių ir suomiu, rasime, kad 
ją pasakose yra įvairūs žvėrys minėta (pi. Schreck. Finnische 
Marcben n. 2), bet levas yra ne menka retenybė, ir, kaip 
rodos, iš ją artymiausią kaimyną, latviu, pasaką užneštas. 
„Levai—rašo man dr. O, Kalias, tobulas įgaunią folkloro 
žinovas*) — įgaunią ir suomiu pasakose atsitinka labai re¬ 
tai, kiek man žinoma, tik rašytose pasakose. Kitose, t. e. 
gyvu žodžiu iš pietulink gyvenančią tautą gautose pasakose 
levas yra pakeistas meška, t. e. žvėrių karaliumi pasirodo 
meška“. 

Pastorius M. J. Eisen’as Kronstadte, kitas folkloro ži¬ 
novas, kurs iš savo rinkinio, apimančio 48,000 puslapiu, su¬ 
teikė man žinias apie levą įgaunią pasakose, taipogi rašo, 
kad jose „levas randama labai retai“. Jisai savo rinkinyje 
suradęs pasaką apie susirgusį levą, kuriam lapė, nuo vaisty- 


*) Laiškas iš Dorpato d. 14/27. I. 1910 rašytas. 
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tojo sužinojusi, pataria, kad norint išgyti, idant nuvilktu 
vilkui kailinius levui šiltu kailiu apkloti. Meška, pastvėrus 
vilką, nulupa kaili ir užkloja levą. Vienoje pasakoje levas 
padaręs lapę žuvininke, kad žuvis gaudytu. Šaulys, kara¬ 
liaus pasiustas ant tūlos salos, kad surastu, kas yr ir ko 
nėr, randa tenai mešką ir ievą, kurie nieko blogo nedaro. 
Atvykęs pylin ieško: pašauktieji meška ir levas nežino, tik 
varlė pasako, kas tai būtu. šaulys su sesere patenka i žmog¬ 
žudžiu pyli, kur jis nužudo visus, o i vieną išgijusį insi- 
myli sesuo ir paskui siunčia broli vaistams parnešt vilko 
plauku, paskui meškos ir levo. Tie žvėrys seka paskui ir vė¬ 
liau tą žmogžudį sudrasko. Pasiėmęs žvėris, žmogus eina 
į karaliaus dvarą, kur karaliaus trys dukterys turėjo būt 
ataduotos mariu smakui; žmogus su pagalba žvėrių jas iš¬ 
vaduoja. šaulys norėjo užšaut zuiki, tas atsiprašo, žadėda¬ 
mas pagelbą, paskui nori šaut lapę, mešką ir levą—visi at¬ 
siprašo ir seka paskui Eidamas tolyn, nueina į karaliaus 
dvarą, kur karaliaus dukterį turėjo praryti mariu smakas. 
Išgelbėjęs ją, užmigo, o vežikas nukirto jam galvą, norėda¬ 
mas karalaitę vesti, žvėrys, pamatę negyvą žmogų, rūpinasi 
jį atgaivinti, atgaivin i atneštu aliejum ir nuėję visi kara¬ 
liaus dvaran, išvaduoja karalaitę iš vežiko ir žmogus ją ve¬ 
da. Tūlas stipruolis atėjo pas karalių, kurs norėjo parodyt 
savo žvėris: levą ir būbaliu. Jis, nuėjęs pas tuos žvėris, 
stvėrė pirmiausiai būbaliu už ragu ir taip jį trenkė, kad kū¬ 
nas iš skūros išsinėrė. Ką pamatęs levas ir k. žvėrys nedry- 
sę jį užpulti. Apie levus suomiu pasakose ačiū turiu tarti 
Helsingforso universiteto profesoriui d-rui Kaarle Krohn’ui, 
garsiam netik suomiu, bet ir kitu Europos tautu folkloro 
žinovui, kursai teikėsi supažindinti su ją literatūra suomiu 
pasakose, kad „in den finnischen Marchen tritt der Lowe 
selten auf“. Jose yra tik pamėgdžiojimą Aisopo pasaką apie 
žvėris—kaip levas išsimokina žmogaus bijoti, kaip levas pade¬ 
da žmogui savo pačios ieškot ir kaip sesuo Siunčia brolį vaistams 
levės ir k. žvėrių pieno. Suomiams yra dar žinoma, pasaka 2 ) apie 
levą, kurs išsigąsta arklio, katras išskilia koja ugnį. Anot Krobn’o 
nuomonės suomiu pasakos esančios bendros paeigos su kitu Euro¬ 
pos tautu pasakomis. Jos Suomijon įneštos iš dalies per Žuvė- 
diją, iš dalies per Rusiją. Pati nuovoka apie levą suo¬ 
miams žinoma tapus tik nuo krikščionystės įvedimo laiku. 

Ir vakarą link nuo Lietuvos gulinčiosios Skandinavijos 
gyventoją —žuvėdu bei norvegu —pasakose levas, rodos, ne men¬ 
ka retenybė. Norvegą pasakos 3 ) žino, kad meška ir levas tiltą 
saugoję; davus pirmajai mėsos, levui lašiniu galima buvę pereiti. 

Dažniau ji užtinkame vidurinės Europos gyventoją pa¬ 
sakose minėta. 
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Taip pav. volrieČm pasakos, kaip ir lietuviu, žino apie 
žmones, kurie girioje nito levių ir k. žvėrių gaudavę pieno 
ir pagelbos 3a ). Jojant giria nustimpa žmogui žirgas ir juom 
negali pasidalinti levas, šuo ir k. 4 ). Giria žmogus eidamas 
randa levą ir k. žvėris, kurie negali pasidalinti nustipusio 
arklio 5 ) ar kito gyvulio. Žmonės girioje nušauja baisius le¬ 
vus ir k. žvėris 5a ). Herojai sutinka girioje biaurias meš¬ 
kas ir levus, kuriuos, pagriebę, per pusę perplėšę, arba levus 
pasikinkę i ratus iš girios namon medžiu parsivežą 6 ). Tū¬ 
las stipruolis nužudęs mešką ir levą, kurie smako urvą saugoję, ir 
išgelbėjęs mergas 7 ). Levas-ir k. žvėrys sudraskę žmogų, kurs 
buvo sėtvo broliui aki išdūręs 8 ). Stiprus vyras radęs kalnuose 
šlubą levą, kuriam arškėtį iš kojos ištraukęs 9 ); kitas, koksai 
kareivis, radęs ant mariu kranto pažeistą levą, jam iš kojos 
vinį ištraukęs 10 ). Toliau viena-kita pasaka žino levu urvus 
girioje 11 ); mini iškastą, šakomis uždengtą, girioje duobę žvė¬ 
rims gaudyti, kurion buvo intpuolę: levas, mariu katė, žaltys 
ir žmogus 12 ), taipogi—'levu duobę, kurion žmones mesta * 3 ). 
Be to mini dar baisu smaką, kurs, vuodega apsivyniojęs, 
levą kankinęs u ). 

Ne taip retai vokiečiu pasakose randame dar žinias ir 
apie prijaukintus levus, kurie, kaip ir lietuviu pasakose, pa- 
dėdavę žmonėms smakus, milžinus nužudyti, bet kuriuo kai- 
kada užleisdavę ant nekaltu žmonių Ua ). Taip viena kuni¬ 
gaikščio duktė turėjus tokį prijaukintą levą, su kuriuomi 
drauge ėjusi medžiotu 15 ). Tokie tai dresuoti levai saugoję 
pylių ir dvaru duris 16 ), mergas 17 ), stebuklingus vandenis 18 ) 
ir gyvasties obuolius 19 ); juos duona, arkliena pašėrus galima 
buvę vidun inteiti. Pasakos žino apie pavirtimą užkeiktu 
žmonių levais 19a ). 

Levu kraštas, anot neskaitlingu vokiečių pasakose žinių, 
regis, buvęs kalnuotas 20 ), gulėjęs netoli marių 2I ); vienoje pa¬ 
sakoje minėta Raudonųjų marių vardas 22 ). 

Vokiečių kaimynų, danu 23 ), pasakos žino tik įvairius gi¬ 
rių žvėris, kaip meškas, vilkus, briedžius, lapes, zuikius; le¬ 
vas jose, rodos, didė retenybė. Tiktai Islandijos gyventojų 
pasakose yra minėta tūlo ūkininko atsitikimas, kaip, jam 
jojant giria, levas jį vijęs ir sudraskęs jo kūmelpalaikę 24 ). 
Tūlas karalius savo nekaltą pačią įmetęs į tokią trobą, kur 
buvęs levas, kad ją sudraskytų, bet levas jai nieko nedaręs, 
ją maitinęs 243 ). Minėta prijaukinti levai, kurie saugoję oloje 
stebuklingą vandenį 26 ), minėta tūla motina, kuri prakeikus 
savo sūnų, kurs levu pavirtęs 26 ). 

Pereinant prie slavu , pradėsime nuo serbu lužicų arba 
palabinių, kurie šiandien iš visų pusių vokiečių apsisupti. 
Anot tūlos jų pasakos, levai senovėje buvę jų krašte: taip 
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tūlame pyliakalnyje buvęs urvas, pas kuri rėkavęs levas, ar 
kas kitas panašus. Myšino apygardoję buvę girioje daug 
Įvairiu žvėrių, vilku ir levą. Kad apgynus nuo ją naminius 
gyvulius, arkliams kaustyta pryšakines kojas, kuriomis jie, 
krūvon susitelkę, gynęsis nuo žvėrių 27 ); kartą levas buvęs 
uždarytas kokioje troboje; jį paleidus, tūlas grafas Wiprecht’as 
nuplėšęs jam karčius 2S ). Levai saugoję stebuklingą vandenį 29 ). 

Retai randame minėta levus ir čekų pasakose. Iš ju su¬ 
žinome tiek, kad žmonės, eidami medžioklėn, rasdavę levus 
ir k. žvėris 30 ). Kartą tūlam karalaičiui girios gilumoje me¬ 
džiojant, užpuolęs ant jo žirgo levas, paskui pasirodžius ir 
levienė, bet nieko blogo nepadarę 31 ). Vienas — herojas radęs 
skrynioje dūdą, būgną ir trobą, kuriais galėjęs pasišaukti 
levu kaimenę (stado lvd) ir karuomenę; kitas—išnešęs iš 
požemio levą 31a ). Minėta randame užkeiktus levais ir kit. 
žvėrimis. Prijaukintiejie levai padėdavę herojams nužudyti 
smakus ir k. 32 ); jie kad surikdavę, kareiviai griūdavę žemėn. 

Ir iš lenkų pasakų girdime, jog žmonės, medžiodami gi¬ 
riose, dažnai sutikdavę levus ir k. žvėris. Moteriškė kartą 
girioje susibičiuliavus su levu ir Susilaukus kūdikio 3S ). Žmo¬ 
gus, eidamas per kalnus, pakalnes, radęs levą ir k. žvėris 34 ). 
Žmogžudis sako gyvenąs už kalno, už kurio stovįs levas 38 ). 
Tūlam mieste levas išėdęs visus žmones 353 ). Karalius turėjęs 
levą duobę, kurion mesta žmones 36 ); kitas karalius laikęs 
levą skiepe 87 ). Išgelbėtas levas, pašiną iš kojos ištraukus, 
rodo karalaičiui i rytus, kad ten esąs „aūgštas kalnas“, kur 
esą daug aukso 38 ). Levu karalius davęs žmogui levą, kurs 
jį nešęs pas Raudonąsias mares 39 ). Levai saugoję daržą 40 ), 
kur žmogus juos nužudęs ir stebuklingą paukštį 41 ) gavęs. 
Žmogus, eidamas giria, radęs nustipusį arklį ir prie levą ir 
k. žvėris, kuriems jis dveslieną padalinęs 413 ). 

Peržiūrėję pasakas vokiečiu ir lenku, kurie vakarą ir 
pietą link nuo Lietuvos gyvena, pereikime prie tu slavu, 
kurie rytu krašte yra. Artymiausiai su lietuviais čia susi¬ 
duria gudai (baltarusiai), kuriu pasakose levas, levai „Jiafi, Jieft, 
hju>bbi“ ir „SB'hpn aarpaHHHH&ie“ vadinasi, Ir j u pasakose he¬ 
rojai dažnai randą levus girioje, norį juos šauti, gauną le¬ 
vukus, levią pieno ir t. 1. Vienoje ją pasakoje minėta „aug- 
štas kalnas“, kur buvęs palocius, kurio vartus levai saugoję 42 ). 
Kita pasaka, kaip ir lietuviu, tvirtina, kad kitą syk ir pas 
gudus buvę levai, bet jiems čion nepatikę, tai ir išsinė¬ 
šinę iš ją krašto 43 ). Ir didžiarusių pasakose ne daug mes 
apie levus randame. Girdime tik, kad tūlas herojas vieną levą, 
kurs norėjo moterį su vaikais sudraskyti, stvėręs užmušė, 
kitą — kardu perdoręs; kad žmogus sutikęs levą su vilku 
piaujantis, kovojant su gyvate ir hydra 44 ); kad, marėmis 
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plaukiant, baisus levas norėjęs laivą praryti 45 ); kad levai pa¬ 
sigėrę degtinės 46 ), kad jie nešę žmogų 47 ); kad prie vartų 
stulpu prirakinti saugoję smako ir karaliaus rūmus 48 ), ant 
„augšto kalno“—namus ir šėtrelę 49 ), arba vėl karaliaus var¬ 
tus, kur buvęs stebuklingas paukštis: jiems vandens gert pa¬ 
davus, galima buvę vidun inteiti 50 ). Tūlas tarnas, norėda¬ 
mas vest karaliaus dukterį, pasidaręs žaidžiantį levą ir jo 
vidun pats įlindęs 51 ) ir t. t.; su gautu iš levo nagu pasiver¬ 
čia žmogus levu 513 ). 

Ukrainiečiu pasakoms taipogi yra žinoma, kad žmonės, me¬ 
džiodami girioje, sutikdavę levus ir k. žvėris 52 ). Tūlam ka¬ 
ralaičiui praeinant pro kokią olą, išbėgęs levas 53 ). Tttls sti¬ 
pruolis, nuvažiavęs girion, pasigavęs levus, kurie jam buvo 
jaučius suėdę, pasikinkęs į ratus ir parvežęs malku namon 54 ). 
Karalius laikęs levą, su kuriuomi turėję nakvoti tie, kurie 
norėję vest jo dukterį 55 ). Tūlas „bagatyrius“, jodamas svie- 
tan, vedęsis drauge levą 56 ); kitas nužudęs smaką, jojęs drau¬ 
ge su levu ir kitais žvėrimis „w tą stronę, gdzie sinialy 
gory na niebie“ 57 ). Čigonas, su levu besivaržydamas, pergalė¬ 
jęs jį ir gavęs iš jo bačką aukso 58 ). Už „Mėlynųjų mariu“ 
karalienės rūmus saugoję meškos ir levai, kurie sudrasky¬ 
davę visus prisiartinusius; tik jiems miegant, galima buvę 
vidun inteiti 59 ). 

Motina arba sesuo apsimetus liga siunčia sūnų arba 
brolį girion, kad parneštu vaistams meškutį, levuką, arba 
levės pieno, stebuklingo vandens, kurį levai saugoja. Tūlas 
Jonei sutinka girioje mešką ir levą, kurie duoda išsiraut ke¬ 
lis plaukus, kuriuos uždegus, atbėga tie žvėrys pagelbon 593 ). 

Karalius Silvestras, mažas būdamas, pabėgęs girion dė¬ 
lei to, kad jį parduot norėję, buvęs rastas levės, kuri jį 
žindžius, maitinus ir auginus iki 16 metu. Ir buvęs taip sti¬ 
prus tapęs, kad aržuolus iš šaknų išraudavęs. Prie levės taip 
buvo pripratęs, kad ją kaip motiną mylėjo. Kartą jiems mie¬ 
gant, levę tūls pustelninkas užmušęs 595 ). 

Rytu ir pietų link nuo ukrainiečiu gyvena totoriai, su 
kuriais, kaip žinoma, lietuviu turėta ne maža santykiu: ir 
su j u pasakomis reikia susipažinti. Iš vienos—girdime apie 
tolo karalaičio kovą su kito karaliaus levu, kurį jis perga¬ 
lėjęs 60 ). Vienas žmogus radęs levą, kurs, prarijęs ainį, nega¬ 
lėjęs jo galvos su ragais praryti 61 ). Prijaukintiejie levai, ku¬ 
riuos herojai vadžiojasi, padedą nužudyti smakus, milžinus 02 ); 
jie saugoją milžinu (div’u), mergų palocius, stebuklingąjį 
vandenį, darže—aukso vynvuoges 63 ); juos mėsa ar duona pa- 
šėrus, galima buvę vidun inteiti. 

Susipažinus tokiu būdu su Lietuvos artymiausiuju kai- 
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mynu pasakomis, peržiūrėti reikia dar pasakas ir tą tautą, 
kurios toli nuo lietuviu pietą-rytą krašte gyvena. 

Pradėsim čion nuo Vengrijos slovaku. Ją pasakose 64 ) ran¬ 
dame tik paminėjimus apie medžiokles giriose, kur sutinka¬ 
ma levus ir k. žvėris, kaip lygiai ir apie prijaukintus žvėris, 
kurie herojus šelpia smakus žudant ir t; 1. 

Pačiu vengru pasakos mini kraštą, kur levai prisilaikę 66 ).; 
ten giriose herojai susitikdavę su levais ir k. žvėrimis, ku¬ 
rie ir sekdavę paskui 66 ), arba duodavę jiems savo vaikus 67 ), 
kad juos šelptą įvairiose nelaimėse, arba smakus ir k. ne¬ 
vidonus nužudant. 

Rumunu pasakos 68 ) žino apie kovą levo su jaučiu, apie 
tai, kaip levas norėjęs vesti mergą, kitas—ėdęs iš katilo vi¬ 
ralą, trečias—dovanojęs kareiviui užžavėtą brizgilą; minėta 
atsitikimuose vieno vaikino baisus levas, kursai tačau jam 
nieko blogo nedaręs 683 ). Jose galima rasti dar pasakojant, 
kaip levai saugoję tūlos bobos urvą 69 ), upę ir tilto galus ant 
tos upės, taip kad, tik jiems miegant, galima buvę prie jos 
prieit ir vandens pasisemti 70 ); randama minėta baisą levą 
karalių, turėjusį pylį, kur buvus karalaitė 703 ); pasakos dar 
žino apie pavirtimą žmonią levais 706 ). 

Perėjus dabar per Danoją ant Balkanų pusiasalio ir pas 
pietą slavus apie levus pasakose ne daug žinią terandame. 

Pas dalmatus ir kroatus dar kiek gausingiau žinios plau¬ 
kia apie levus iš pasaką apie žvėris 71 ). Ją vienoje pasakoje, 
žinomoje ir serbams, miūėta levo urvas, kurio anga angšta 
pasidarius dėlei augančio šalyje medžio, kurį levas norėjęs, 
bet nepajiegęs, išrauti 72 ). Žinoma yra kroatams pasaka 73 ) 
apie medžioklę girioje, kur herojas sutinka lapę, mešką, le¬ 
vą, kurie seka paskui ir padeda jam nužudyti smaką ir k. 
Tūlas žmogus, perėjęs per girią, kur būta biaurią žvėrių ir 
žalčiu, sutikęs tokį mažą žmogutį, kurs, prie ūsu prisiri¬ 
šęs, vedęsis du levu, kurią vieną davęs jam, kad jį nuneštą 
pas jo mergą 733 ). Serbu viena pasaka 74 ) mini kalnus, kur le¬ 
vai prie vartą saugoję stebuklingą vandenį; anot kitos pa¬ 
sakos 75 ) karaliaus sūnus, gydančio vandens ieškotų, važiavęs 
laivu marėmis ir augštuose kalnuose jį radęs prie bromo 
saugojamo dvylikos levą. Numetus jiems po keptą aviną, 
ėdant, galima buvę vidun ineiti. Kroatams žinoma pasaka, kad 
levas ir k. žvėrys saugoję užkerėtą mergą (Strohal. Hrvat. 
nar. prip. I n. \). 

Bulgarų pasakos žino apie žmones, kurie, Balkanų kal¬ 
nuose eidami, radę mešką tarp dvieju buku įsispraudusią, 
paskui—tarp akmenų prispaustą levą 76 ). Vienas stiprus žmo¬ 
gus nuėjęs girion, kur būta daug levu, devynius levus vie¬ 
ną su kitu suraišiojęs, insikinkęs ir medžius namon parsive- 
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žęs 77 ). Žmogus sugautą levą prie medžio pririšęs ir sumu¬ 
šęs 78 ); kitą kartą, levui suspaudęs kojas tarp dvieju medžią, 
išpėręs kailį 79 ), arba vėl kartą kirviu labai levą sukapojęs 80 ). 
Kalnuose kartą pastatyta buvę daug vyno, kurio ištroškę le¬ 
vai išgėrę ir pasigėrę; girtiems dantis ištraukta 81 ). Tokius 
levu dantis, muškietomis šaudant, vartota 82 ). Koks pabėgėlis 
žmogus kalnuose patekęs levo urvan ir čion su juo susi¬ 
gyvenęs 83 ). 

Skipetarų pasakose randame minėta levą ant uolos sto¬ 
vint 84 ); stebuklingus paukščius saugoję levai ir k. žvėrys 85 ). 

Ne daug žino apie levus ir graiku pasakos. Tūlas kara¬ 
lius, marėmis keliaudamas, radęs tokią medžiais apžėlusią 
vietą, kur prie kiekvieno medžio gulėję levai, kurie norėję 
žmones praryti, bet tiems pasisekę levus išmušti 86 ). Vienas 
žmogus, eidamas per kalnus, radęs arelį, strazdą ir levą 
ginčijantis už dveslieną 87 ). Kita pasaka žino, kad levas ve¬ 
dęs mergą už pačią 878 ). Kupro ar Kypro salos gyventoją 
vienoje pasakoje minėta duobė, kurion žmogų įstumus, jį 
levas ir tigras sudraskę 88 ). Karalaitės vartus saugoję levai, 
kurie, davus jiems mėsos, leidę kieman 89 ). 

Iš Europos persikėlus Maž. Azijon ir čion vietiniu gy¬ 
ventoją—turką, armėną, syrą—pasakose randame tūlas apie 
levus žinias. 

Taip, pas turkus pasakose levai kaip vartą sargai yra 
žinomi; iš armėnu pasaką, kurios turiniu artymos europiečiu 
pasakoms, sužinom apie vieną stipruolį, kursai giriasi koja 
perspaudžiąs levą 90 ). Tūlas Melek jširin’as ištraukęs levei iš 
kojos pašiną, gavęs iš jos levuką, kurs prijaukintas padėda- 
vęs jam įvairius stebuklingus darbus valioti, surasti gyvąjį 
vandenį, kurį levai saugoję, ir k. 91 ). Leve, kartą bebėgdama 
lauku, radus pamestą kūdikį, kurį, parsinešus urvan, žin¬ 
džius, maitinus, ir užauginus 92 ). Levai saugodavę gražiu 
mergą ir moterų dvaro vartus, ateinančius svetimus sudra¬ 
skydavę, bet jiems pametus mėsos, ėdant, galima buvę kie¬ 
man ineiti 98 ). Vienoje pasakoje minėta dar levo taukai 94 ), 
kurie suteikdavę vieką, kitoje—levu žemės „juodi kalnai 948 ). 

Syrijos gyventoją pasakose girdime apie levu žemę, ku¬ 
ri turėjus savo karaliu-levą ir savo karuomenę 9S ), kuri ve¬ 
dus karą su „pusiau-žmonėmis“ ir juos pergalėjus. Levu 
karalius ir k. levai turėję mylimas mergas, su kuriomis su¬ 
silaukę vaiku, kurie buvę pusiau levai, pusiau žmonės 96 ). 
Levu karaliaus dvarą 100 levu sergėję 97 ). Tūlam kurdui Me- 
lek-Divan’ui kartą naktyję per levu kraštą keliaujant, jį pa¬ 
gavę levai 98 ). Chan-Dimdimo ir k. vaikai, pabėgę nuo tėvu, 
atvykę levu kraštan, kur juos vakare levai ir meškos pa¬ 
stvėrę ir vieną ju, per pusę perplėšę, suėdę 99 ). Levai turėję 
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įpatingą savo kalbą 100 ). Tūlam karaliui susirgus, buvę siustą 
vaistą levės pieno. Pasiuntinys, busimasis karaliaus žentas, 
ilgai kalnuosę keliavęs, galop sutikęs levę, kuri turėjus su¬ 
žeistą pryšakinę koją. Jisai, išgydęs jos tą koją, gavęs jos 
pieno, kurio prisimelžęs i vieno užmušto levuko kaili ir ant 
kito gyvo nugaros namon parsigabenęs 100 *). Kitai kokiai mo¬ 
teriškei susirgus, patariama vaistams septynių metu levo 
kaili vartoti; pasiuntinys, nuvykęs i levu kraštą, tokį kailį 
parnešęs 101 ). Pasakose apie žvėris minėta levai, kurie drauge 
su vilkais sudraskę lapes, šeškus, šunis ir asilus 102 ), ėjo gyvuliu 
vogtu. Įvairiu Kaukazo gyventoju pasakos taipogi levus pažinsta. 
Anot ingiliu vienos pasakos žmogus kartą pririšęs levą prie 
medžio ir labai jam išpėręs kailį ,08a ). Anot kitos svanetu pa¬ 
sakos vieno žmogaus sesuo buvus ištekėjus už levo, kita už 
milžino (div’o), trečia už sakalo 103b ). Imeretinu pasakoje ka¬ 
raliaus sūnus, savo motinos ieškodamas, nuėjęs per augštus 
ugnies kalnus ir gilias daubas pas tokią karalaitę, kuri lie¬ 
pus jį įmesti levams ir tigrams, kad sudraskytu 103c ). Vienoje 
Dagestano pasakoje tūlas Arslan-chan, jodamas giria, išgir¬ 
dęs baisu riksmą ir radęs levę, kuriai pašinas buvęs kojon 
įlindęs. Jis tą pašiDą ištraukęs, gavęs iš levės levuką, kursai 
vėliau gelbėjęs jį įvairiuose jo reikaluose 1030 ). 

Praleisdami pagaliaus arabu ir persu pasakas 103 ), kuriose 
apie levus menkai ką reališko randame, turime dar apsistoti 
ties indu pasakomis. Jąją pasakose 104 ), daugiausiai apie žvė¬ 
ris — levus kovoje su šlapiais, draskančius ir naikinančius 
įvairius girios žvėris, dažnai randame minėta, bet apie to 
krašto ypatybes beveik nieko nerandame. Iš pasakų suži¬ 
nom tik tiek, kad visi santykiai tarpe levu ir kitu žvėrių 
kaip šlapiu, kupranugariu, tigru, panterą, šerną, šakalą, būbalią 
ir k. būdavę girioje, tik retai kada minėta 105 ), jog levai gy¬ 
venę kalnuose arba j u urvuose. Kiek aiškesnes suteikia apie 
levu kraštą Indijoje žinias tūlos nuo indu paimtosios mon¬ 
golu pasakos 106 ). Anot ją Indijos kalną giriose buvę pilna 
tigru, levu ir daug kitu biauriu žvėrių; kalnu urvuose aug- 
štai gyvenę levai, tigrai ir k. žvėrys, tačau Stebėtinas daik¬ 
tas, jose apie santykius tarp žmonių ir levu indu pasakose 
kuo mažiausiai kalbama. Tik iš pasakos apie dailydę Deva- 
guptą ir levą Vimalą 107 ) sužinome, jog tasai levas buvęs 
pripratęs žmogaus viralu maitintis, todėl visiškai pametęs 
medžioklę; iš kitos girdime apie bramano sūnus, kurie užsimanę 
atgaivinti levą l08 ), iš surastą girioje kaulą. Vienas broliu 
sustatęs levo kaulus, kitas sutaisęs kailį, mėsą ir kraują pa¬ 
gaminęs, trečias mokinčiausias—žvėrį atgaivinęs. Ketvirtasis 
tačau, atsargus būdamas, persergėjęs brolius levo atgaivi¬ 
nimu neužsiimti, nes tas, atgijęs, galėtą juos sudraskyti, bet 
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broliai jo neklausę. Levas atgaivintas tuojau sudraskęs tuos 
tris brolius, likęs tik ketvirtasis, kurs iš atsargumo buvo 
medin įlipęs ir pasislėpęs. 

Dabar apie levą krašto gamtą, kaip ji mums įvairiu 
tautu pasakose apsireiškia. Rods randame jąją pasakose mi¬ 
nėta girias, kuriose levu gyventa, olas ir urvus, kur ją pri¬ 
silaikyta, bet gamtos paveikslas toli gražu ne taip aiškus, 
kaip lietuvią pasakose. 

Vienoj kitoj pasakoje randame minėta kalnus, kur levu 
prisilaikyta, ir mares, kaip iš sekančią pasaką matoma. Pav. 
anot vokiečiu pasaką: stiprus vyras randa kalnuose šlubą 
levą, kuriam iš kojos pašiną ištraukia 109 ). Grožybės, sveika¬ 
tos ir ilgo gyvenimo vandenį saugoję augštuose kalnuose 
levai ir kiti žvėrys 110 ). Levai ir kiti žvėrys, kuriu pieno rei¬ 
kėjo, buvę tokiuose ir tokiuose kalnuose 111 ). Kareivis randa 
ant marią kranto pažeistą levą, kuriam iš kojos vinį iš¬ 
traukia 112 ). Kunigaikštis, ieškodamas mergos už trijų mariu, 
atvyksta pas tokį žmogų, kursai galėjo tokiu ragu sušaukti 
visus žvėris; juos sušaukus, atbėgęs ir levas, kursai pasakęs, 
jis žinąs kur esą Raudonosios, Baltosios ir Juodosios marės, 
per mares jį pernešė, apgynė nuo nevidoną, ir žmogus mer¬ 
gą surado 1 ' 3 ). Lenku pasakose: Žmogus, eidamas per kalnus, 
pakalnes, randa levą, šunį, vanagą, skruzdę ginčijantis 114 ); 
žmogžudis sakosi gyvenąs už kalno, už kurio stovįs levas 118 ); 
išgelbėtas levas, pašiną iš kojos ištraukus, rodo karalaičiui 
į rytus, kad ten augštas kalnas, kur esą daug aukso 116 ); levu 
karalius duoda žmogui levą, kurs jį neša pas Raudonąsias 
mares 117 ). G-udu vienoje pasakoje minėta augštas kalnas, kur 
buvęs palocius, kurio vartus saugoję levai 118 ). Ir didžiarusiu 
vienoje pasakoje ant tokio augšto kalno namus saugoję le¬ 
vai 119 ); marėmis plaukiant, nori levas laivą praryt 120 ). Maža 
rusiu pasakoje „o biednej dziewczynie“ minėta kraštas, kur 
levu būta ir kur jojąs karžygis „w tę stronę, gdzie sinialy 
gėry na niebie“ 121 ); už Mėlynąją marią karalienės palociu 
saugoję levai ir meškos 122 ). Pietą slavą pasakose: karaliaus 
sūnus ieško gydančio vandens, randa jį, išvažiavęs laivu, 
augštuose kalnuose mieste, kurio bromą 12 levu saugoję 123 ); 
brolis su sesere ant laivo marėmis išplaukia tėvo ieškot, 
užmušęs žmogžudžius, brolis eina medžiot, sutinka lapę, 
mešką, levą, kurie padeda jam nužudyt smaką 124 j. Skipetaru 
vienoje pasakoje minėta levas, kurs ant uolos stovėjęs 125 ); 
graiką pasakoje, karalius, marėmis keliaudamas, randa tokią 
medžiais apžėlusią vietą, kur prie kiekvieno medžio gulėjęs 
levas 126 ). 

Jeigu mes dabar dar kartą palygintumėm tąs, lietuvią 
pasakose užeinamąsias, žinias apie levus su tuom, ką mes, 
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kaip augščiau parodyta, radome Įvairia kitu Europos ir Azi¬ 
jos tautą pasakose apie tuos pat žvėris, tai, rodos, nesunku 
butą patėmyti ne menką tarp lietuviu ir kitu tautą pasaką 
skirtumą. Rods, bendrą apie levus žinią kaip lietuviu, taip 
ir kiekvienos kitos, atskyrium imant, tautos pasakose rasime 
užtektinai, kaip pav. apie medžioklę girioje ir sugavimą ar 
gavimą levu, ją suteikiamą herojams pagelbą, saugojimą vartą, 
durą, vandenų ir k , bet įvairiomis smulkiomis žiniomis apie 
levus ir ją kraštą lietuviu pasakos yra labai daug turtingesnės 
už visą kitą tautą kiekvieną atskyrium ir visas drauge ėmus. 
Ne tik atskirą tautą pasakos — vokiečiai dar ją turi dau¬ 
giausiai—suteikia mums menka žinią apie levus, bet ir visu, 
viršui paminėtu, tautu krūvon sutrauktos pasakos negali 
duot mums apie levus, santykius su žmonėmis, kaip ir apie 
gamtą tokio vaizdelio, koki, pagal lietuviu pasakas, jau aug¬ 
ščiau (XII) nupiešti bandyta. Taip dalykams stovint, vargiąi 
galima manyti, kad lietuviu pasakos apie levus butu Lietu¬ 
von patekusios migracijos keliu nuo kitu tautą, kurioms, 
kaip matėme, stinga tu būtent daugelio žinią, kurios yra 
lietuviu pasakose. 


XV. 

Augščiau mes susipažinome su tuomi, kas lietuviu ir 
kitu tautu pasakose apie levus galėtą būti laikyta maž-daug 
reališku. Dabar reikėtų, jąją vienas su kitomis palyginus, 
dar prisižiūrėti kaip vienu, taip ir kitu turiniui, kursai, kaip 
daugelyje kitu pasaką, dažnai esti dargi labai fantaziškas. 
Kad šitokį palyginimo darbą pasekmingiau valiojus ir len¬ 
gviau susekus, ką — kokio būtent turinio pasakas—lietuviai 
galėjo nuo kitą tautą pasisavinti arba vice versa, priderėtą 
pačias pasakas, kurias mums teks palyginti, padalint į tūlas 
grupas. 

Pirmajame skyriuje ir ant pirmos vietos, rodos, pride¬ 
rėtą pastatyti tąs, kaipo seniausias, skaitlingas pasakas apie 
įvairią karžygią-heroją veikalus, kaip pav. ją kovas su sma¬ 
kais, žalčiais, milžinais, baisiomis žvėrimis, kurią tarpe le¬ 
vas ir vienragis žaidžia ne menką rolę. Kad šito turinio pa¬ 
sakos reikia būtinai skaityti seniausiomis, suprasti galima iš 
daugelio dalyką. 

Anot gamtos tyrinėtoją nuomonės 1 ), minėtuose pasaką 


*) D-r Wilhelmas Bolsche, vasario 5 d. 1912 m. «Singakademįjos» salėje Berlyne 
turėjo paskaitą apie pasakų smakus («Die Sage vom Drache im Lichte der neuesten 
Naturforschung»). Paskaita buvo paaiškinta daugybe rekonstruotų milžiniškų įvairios 
rūšies driežų, gyvenusiu ant žemės prieš milijorrus metų. (Žiūr. platesnes žinias \<Ber\i- 
ner Local-Anzeiger*. 6 Februar 1912, tNs 66, 3 Beiblatt)/ 
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„smakuose“ reikią suprasti gilioj senovėje ant žemės ir vande¬ 
ns 6 gyvenusius Įvairios rūšies baisius, didelius driežus „dei- 
nosauriu“ veislės, kurie mesozoišku geologijos laikotarpiu la¬ 
bai buvę plačiai įsiveisę ir šiltesniuose kraštuose, kaip ir pa¬ 
čioje Europoje, gyvenę, o vėliau, regis, jau terciaro (tre¬ 
čiaeilės) periode, kada ir žmogus (homo primigenius) ant že¬ 
mės gyveno 2 ), jie visiškai išnykę, ar išnaikinti buvę. Vieni 
jtj, kaip milžiniškiejie „brontosauriai“, „trachodontai“ ir k., 
nors baisaus pavidalo, maitinęsi tik augalais; daug baisesni 
buvę sparnuotiejie „pterosauriai" ir ypač „tyranosauriai“, 
kurie turėję driežo kūną ant paukščio kojų ir maitinęsi ki¬ 
tais gyvūnais. Kuomet vieni j u gyveno ant sausžemio, kiti, 
kaip „enaliosauriai“, būtent ju veislės, „icbthyopterygiai“, 
„sauropterygiai“ ir k.—vandenyse, marėse. 

Pasakoms apie milžinus, anot vienu 3 ), davusios pradžią 
didelės beždžionės (gorillės), anot kitu 4 )—įvairūs milžiniško 
didumo žvėrys, kaip mamutai (elepbas primigenius) bei šla¬ 
piai (ei. antiąuus, ei. meridionalis) ir kiti dideli žvėrys, ku¬ 
rie gilioje senovėje Europos giriose gyveno. Tuomi pat’ di- 
luviaus laiku, kursai dūravęs daug šimtu tūkstančiu metu, 
pietų, vakaru bei vidaus Europoje gyvęnta ir kitu žvėrių, 
kaip levu (felis leo), hyaenu, nosaragiu (rhinoceros Merckii), 
dideliu urvameškiu (ursus spelaeus) ir k., kurie šiandien vi¬ 
siškai išnykę, bet kuriu kaulus dar rasta žemės sluogsniuo- 
se ne vienoj vietoje. Kadangi tu laiku žmogui, gyvenant 
drauge su šlapiais, levais, nosaragiais, urvameškėmis ir k., 
be abejo, ne kartą buvo tekę susidurt ir kovoti su tais žvė¬ 
rimis, ne reikia stebėtis, jei ju vieni-kiti, kaip pav. levai, 
pasakosna pateko ir jose sulig šiol liekti. 

Iš kitos pusės imant, šios rūšies pasakos apie kovas su 
smakais, žalčiais, milžinais, levais, vienragiais dar ir todėl 
prie seniausiu priskirti prider’, kad jąs jau seniausio laiko * 
raštuose paminėtas randame. 

Prototypu tokiu heroišku pasakų apie žmonių kovas su 
smakais, levais, milžinais ir k., anot Gr. von Hahn’o 5 ), reikią 
skaityti žinomąsias iš graikei literatūros pasakas 6 ): apie Kad- 
mą ir jo kovą su smaku; apie Heraklio, kursai, nužudęs bai¬ 
sią hydrą, kovojęs su smaku, nuo kurio išgelbėjęs karalaitę 
Hesionę, su baisiais levais, gigantais, devyngalviu Kerberiu; 
žmogžudžiais ir k.; apie Persėju, kurs gorgonai Modusai, ga¬ 
lėjusiai paverst žmogų akmeniu, nukirtęs galvą, užmušęs 
smaką, saugojusį sodą su aukso vaisiais, nužudęs mariu 
smaką ir išgelbėjęs prie uolos pririštąją ant mariu kranto 
karalaitę Andromedą ir ją vedęs. 

Apie smaku įsimylėjimą į mergas, ką lietuviu pasakose 
dažnai minėta randame, girdime tą pat pasakojant jau se- 
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novės graiku raštuose 7 ). Kad smakai riję žmones—Graikijoje 
taipogi turėjo būt pasakojama, nes tokias scenas matome 
nupieštas ant graiku puodu 8 ). Pasakos apie Įvairiu herojų 
keliones gyvojo vandens ieškotų, kurį saugoję smakai, bai¬ 
sus levai, buvo jau žinomos senovės Babilonijoje 9 ) ir Grai¬ 
kijoje, kaip galima persiliudyt iš Pseudokallisteno pasakos 
apie Aleksandro Didžiojo kelionę pas gyvatos versmę 10 ). 

Paminėtojo čion turinio heroišku pasakų—kaip jau G. 
von Hahn’aš ir A. Bielenstein’as 11 ) kad žinojo—pas lietuvius 
bei latvius variantuose ir fragmentuose yra labai daug ir 
jos visiškai panašios graiku pasakoms. Įvairūs herojai, daž¬ 
niausiai karalaičiai, ar tai vieni patys kokiu stebuklingu bū¬ 
du, arba prijaukintu žvėrių (levu, meškų ir k.) šelpiami, ap¬ 
gali lekiančius arba mariu smakus, išvaduoja nuo jų mirtin 
paskirtas karai rites, arba smaku pavogtas ir kur kalnuose ir 
urvuose laikomas moteris bei mergas, įveikia milžinus, žmog¬ 
žudžius ir t. t. Kaip tas graiku Heraklis, kurs, pastvėręs 
glėbiu levus užsmaugia, perplėšia jiems nasrus, užmušęs nu¬ 
lupa jiems kailį, kurį dėvi, kaipo drabužį, taip ir lietuviu 
pasaką stipruoliai, ar tai medžiodami girioje, ar kur kitur, 
sutikę levus, užmušdavę juos, nušaudavę, ragotine perdurda- 
vę, perplėšdavę, kailį nulupdavę, arba, už vuodegos tuos 
žvėris pastverdami, į žemę trankydavę, pasigavę į ratus 
insikinkydavę ir t. t. (plg. n. 6, 7, 8, 14, 15, 16, 17, 119). 

Rods, daug yra pas lietuvius heroišku Heraklio-Persė- 
jaus typo pasakų fragmentuose; bet jeigu jos yra pilnos, tai 
jose beveik visados yra minėti trys atsitikimai: l)apgalėji- 
mas, nužudymas smakų ir išgelbėjimas mergų; 2) įveikimas 
milžinų ar velnių ir 3)—žmogžudžių. 

A. Tarp lietuvių-latvių heroiškųjų pasakų svarbiausią 
vietą užima to typo pasakų grupa, kurią G. von Hahn’as 12 ) 
praminė Dioskuru arba Kabeiru grupa —apie broliu meilę, šito 
typo pasakos, F. von der Leyen’o 18 ) „Brūdermarchen“ 
Wundt’o — „Zwillingsmarchen“ vadinamos, pridera seniau¬ 
sioms; pas aigyptėnus josios buvusios jau žinomos prieš 
4.000 metų. 

šios rūšies pasakose (plg. n. 31, 32, 33, 34, 39, 40, 41; 
Liet. pasak, mytol. II. p. 175. Treulando. JlaTuni, Hap. CKa3. 
n. 114 ir Bielenstein’o Die Volksmarchen S. 343—60) ran¬ 
dame pasakojant apie du dvynu arba tris brolius, dažniau¬ 
siai stebuklingu būdu gimusius, ir taip viens į kitą pana¬ 
šius, jog juos sunku buvę atskirti. Užaugę, broliai keliauja 
svietan. Pakeliuj, kur girioje bemedžiodami, sutinka įvairius 
žvėris, pradėjus nuo zuikio ar voverės, baigiant levu, nori 
juos šauti, tie atsiprašo, patys seka paskui juos, arba duoda 
savo vaikus, kurie užauginti, prijaukinti seka paskui tuos 
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brolius, jiems kelionėn einant. Persiskirdami, broliai eina 
katras sau su savo žvėrimis, o persiskyrimo vietoje inkasa 
žemėn kokią bonką vyno, arba įmuša medin savo peilius, 
įšauja sidabro kulkomis i koki stulpą, kad, jei, čion sugrįžę, 
rastą susidrumstusį vyną, surūdijusį vieno ar kito peilį, 
tekant iš medžio kraują ir t. t., būtą tat’ ženklu, jog vie¬ 
nam ar kitam broliui kokia nelaimė atsitikus. Vienas brolis 
keliauja dabar vienan, kitas—kitan kraštan, kur randa kokią 
karalaitę, smakui išvežtą. Su pagelba savo žvėrių, jisai nu¬ 
žudo smaką ir, dažnai po įvairią kliučią bei nelaimią, iš ku¬ 
rią jį išgelbsti tie jo žvėrys, jąją veda. Pragyvenus laimin¬ 
gai kiek laiko su savo jauna pačia, herojui nusibosta, ir jis 
išjoja kur į kalnus ar girion medžiotą ir, susikūręs ugnį, 
apsinakvoja. Tuo tarpu ateina pas ugnį boba ragana ir, be- 
sišildydama, užgauna savo rykštaite jį, jo žvėris ir juos vi¬ 
sus paverčia akmenimis. Kitas tuo tarpu brolis, radęs persi¬ 
skyrimo vietoje susidrumstusį vyną, surūdijusį peilį ar kitą 
kokį ženklą, joja savo nelaimėn pakliuvusio brolio ieškotų, 
suranda jojo dvarą ir pačią, kuri jį priima, gerai nepažin¬ 
dama, kaipo savo vyrą. Pragyvenęs kiek su jaj ir jis išjoja 
į tuos kalnus, kur ir jo laukia tas pats likimas. Pagaliaus tik 
trečiajam broliui pasiseka surasti kitu du broliu, akmenimis 
pavirtusiu, ir priversti tą raganą, idant ji juos su visais žvė¬ 
rimis atgaivintą. Pasakose, kur yra tik du broliu minėta, 
išgelbėjimo darbą, visados atlieka antrasis brolis; atgaivin¬ 
tasis delei kokio nesusipratimo — būk tas su jo pačia gyve¬ 
nęs—kartais užmuša savo išgelbėtoją. 

šitos pasakos variantą randame pas įvairias Europos 
tautas, pradėjus nuo Skandinavijos šiaurėje, baigiant Grai¬ 
kija. Taip mes jąs užtinkame: pas žuvėdus ir danus 14 ), vo¬ 
kiečius 15 ), gudus 16 ), ukrainiečius 17 ), lenkus 18 ), čekus 19 ), Ven¬ 
grijos slovakus 20 ) bei magyarus 21 ), serbu-kroatus “), škipeta- 
rus 23 ) ir graikus 24 ). 

B. Antroji heroišką pasaką grupa tai ta, kurioje žymią 
rolę žaidžia žvėrių dėkingwnas u& ) ir ją— pienas, iš kurio da¬ 
ryta vaistus ligoms, žaizdoms gydyti (slg. n. 23—29, 35—38, 
112, 114, l 9 Doritsch. Beitrage n. 21). šitos grupos lietuviu 
pasaką Heraklis yra dažniausiai koks karalaitis, kursai su 
savo motina, dar dažniau su sesere, kokios nelaimės priver¬ 
stas, tur’ apleisti savo tėviškę ir svietan išsidanginti. Jie¬ 
dviem bekeliaujant, kur girioje atsitinka užtikti kokį žmog¬ 
žudžiu — kai-kada milžinu, velnią—dvarą ar „palociu“, ku¬ 
riame karalaitis, juos kokiu nors būdu nužudęs, su motina 
ar sesere apsigyvena. Dažniausiai jam pasitaiko, kad iš dvy¬ 
likos žmogžudžiu vienas liekti neužmuštas, tik sunkiai pa¬ 
žeistas; jis atsigaiveliuoja ir į jį paskui įsimyli karžygio mo- 
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tina arba sesuo. Įsimylėjusi, jiji to žmogžudžio, milžino ar 
velnio gundoma, nori savo broli ar sūną nužudyti. Prielai- 
dinio kurstoma, ji, neva liga apsimetusi, siunčią jįjį girion 
vilkienės, meškienės ir levienės pieno vaistams parneštu. 
Karžygis nuėjęs girion, sutinka žvėris, nori juos šaut, bet 
žvėrys atsiprašo, duoda savo pieno ir dar po vieną savo vaiką, 
kurį jis, parsivedęs namon, augina. Dažnai dar nuo tą žvė¬ 
rių gauna kokią dūdelę, trūbelę ar švilpuką, kad, reikalui 
atsitikus, galėtu juos pagelbon pasišaukt. Ir dažnai tu žvė¬ 
rių pagelba būna labai reikalinga, nes motinai ar seserei su 
prielaidiniu susitarus ir norint jį nužudyti, pašaūktiejie 
žvėrys jįjį iš paojaus išvaduoja, o jo nevidonus sudrasko. 
Karalaitis, iš tos vietos tolyn iškeliaudamas, vedasi drauge ir 
tuos užaugintus ir prijaukintus žvėris, kuriu šelpiamas, jis 
atlieka įvairius sunkius darbus: nužudo smaką, išgelbsti nuo 
jų karalaitę, kurią veda, ir 1.1. Jei jam kokia nelaimė atsi¬ 
tinka,—jei jį kas užmuša — tie jojo žvėrys suteikia jam pa- 
gelbą: suranda gyvojo ir gydančio vandens ar kitu kokiu 
vaistą ir jį atgaivina, išgydo. 

Šitos rūšies pasakų, kurioms komentarą buvo jau 
J. Polivka 25 ) rašęs, įvairiuose variantuose taipogi esama pas 
Europos tautas, pradėjus nuo vokiečiu 26 ) ir danu 27 ) vaka¬ 
ruose, baigiant syriečiais M ) Maž. Azijoje. Taip mes ją ran¬ 
dame pas įvairias slavu tautas, kaip čekus 29 ), lenkus 30 ), gu¬ 
dus 31 ), rusus 32 ), ukrainiečius 83 ), Vengrijos slovakus 34 ), šlovi¬ 
nus 36 ), serbus-kroatus 36 ), rumunus 37 ), bulgarus ir makedo¬ 
nus 38 ). Rytą link nuo slavą šitos pasakos pažinstamos Kau¬ 
kazo totoriams 39 ), armėnams 40 ) ir imeretinams 41 ). 

C. « Trečioji heroišku pasaką grupa —apie maitos žvėrims 
padalinimą ir užtat iš ją dovaną gavimą (n. 95—105, 122— 
124; Dowojno-Sylwestrowicz, Podan. žmujdz. II, 355). 

Kokiam žmogui—taipogi dažniausiai karalaičiui—einant 
ar medžiojant atsitinka girioje apie kokį gyvą ar negyvą 
gyvulį — rečiau medį — rasti susitelkusią įvairią žvėrių ir 
paukščiu, kurie, to gyvulio ar maitos pasidalinti negalėdami, 
stovi arba vaidijasi. Žmogus iš liuoso noro, arba žvėrią ver¬ 
čiamas, turi jiems tą laimikį teisingai padalinti ir visuomet 
dalina tokiu būdu, kad levui atiduoda didžiausią dalį, o ki¬ 
tiems — jiems tinkamas dalis. Už tokį teisingą padalinimą 
žmogus gauna iš žvėrią ir paukščią dovanas — plauką ar 
plunksną, — kurias turėdamas, jisai gali, tik jąs palytėjęs, 
apie žvėris bei paukščius pamįslijęs, jais pasiversti ir, pasi¬ 
vertęs, nužudyti smakus, puo ją išgelbėti mergas, surasti 
savo pragaišusias pačias ir t. t. Ir šitą pasaką variantai Eu¬ 
ropoje gana plačiai žinomi. Nuo Norvegijos 413 ) pradėjus, mes 
jąs randame pas danus 42 ), vokiečius 43 ), čekus 44 ), lenkus 48 ), 
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rusus 46 ), ukrainiečius 47 ), bulgarus 48 ), kroatus 49 ), italus 60 ) ir 
graikus 51 ). 

D. Indėmi yra toliau grupa lietuviu pasaką apie hero¬ 
jus — stebukladarius (n. 9—13, 110). Tūlas žmogus, dažniau¬ 
siai koks kareivis, karalaitis, kai kada „galijotas“ arba ir 
kurpius, dar gi girtuoklis, ar tai virale, piene, degtinėje, 
arba ant duonos plutos pagavęs ar užmušęs daug mušiu, 
pasidaręs parašą ant kokios lentelės, popieros, kurią prie ke¬ 
purės prisilipinęs, arba ant kaktos užsirašęs, jog tiek ir tiek 
gaivu užmušęs ar nužudęs, eina jis svietan. Bekeliaujant, 
jam atsitinka atlikti įvairius, ne menkus darbus, kaip pa¬ 
gauti milžinus, sugauti meškas, levus, kur kalnuose juos byle, 
lazda užmušt, upėje prigirdyti arba ir namon parvaryti, ši¬ 
tų pasaką „apie narsu siuvėją“ (Das tapfere Schneiderlein) 
prototypas, anot F. vcn der Leyen’o nuomonės 62 ), buvęs iš 
Indijos įneštas Europon, kur jis šiandien pas įvairias tautas 
taipogi plačiai žinomas. Kadangi apie šitos rūšies pasakas 
prof. Polivka gana plačią studiją 63 ) apskelbė, kur jo yra pa¬ 
duota ir visa literatūra, tai aš čion jų neminėsiu. 

Seniausia versmė, iš kurios galima kiek numanyt apie 
šitą pasaką senumą Europoje, siekia XVI šimtmečio: ją ran¬ 
dame Martino Montano kningoje „Der Wegkūrzer“, išleistoje 
1667 m. 64 ). Jos, kaip matome iš d-ro Polivkos tyrinėjimo 
rezultatą, yra žinomos ne tik įvairiausioms Europos, bet ir 
Azijos tautoms. 

E. Pereinant dabar prie mytologiško 54a ) turinio 'pasakų, 
kuriose dar atsispindi senovės lietuviu nuomonės apie me¬ 
tam orpbosį 56 ) —žmonių ir pačiu velnią levais pavirtimą (n. 
106, 107, 125, 126, 129; Liet. pasak, yvair. I n. 13 Doritsch. 
Beitrage n. 11), reikėtų paminėti, jog ir šitos rūšies pasakos 
yra randamos pas įvairias Europos tautas, pradėjus nuo Is¬ 
landijos 66 ), Graikija ir Kaukazu baigiant. Taip pav. jąs už¬ 
tinkame pas vokiečius 67 ), čekus ( Griesel . Marchen-und 
Sagenbuch der Bohmen, II p. 78) lenkus 68 ), ukrainie¬ 
čius 59 ), gudus 60 ) ir rusus 61 ). 

Toliau yra visa eilia pasaką, kur kalbama apie tai, kaip 
vedę mergas užkeikti, levais ir kitais žvėrimis bei paukščiais 
pavirtusiejie karalaičiai, šito turinio pasakos, regis, jau gi¬ 
liausioje senovėje buvo pasakojamos, nes žinoma yra, kad 
mytiškojo karaliaus Arge (Graikijoj) Adrasto dukterims buvę 
pranašauta, jos ištekėsiančios viena už levo, kita už šerno 62 ). 
Šitos rūšies lietuviu pasakos apie ištekėjimą seserų už sa¬ 
kalo, gripo, arelio, meškos, levo (n. 126, 128; Lietuv. pasak, 
yv. I n. 112) randame pas gudus 63 ), rusus 64 ), bulgarus 65 ), 
graikus 66 ), turkus 67 ) ir pas s vanotus 68 ) Kaukazo kalnuose. 
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Indentišką su lietuviu pasaka (n. 107) apie ištekėjimą 
mergos už užkeikto levu karalaičio randame tik pas Silezijos 
lenkus 69 ) ir Šveicarijos vokiečius 70 ), pas kuriuos tačau ažuot 
levo turime mešką; panašias lietuviu pasakai (n. [129] 132) 
apie pasivertimą velnio levu ir jo šėrimą šienu, o asilyčios 
lašiniais randame pas įgaunius 71 ), rusus 72 ), vokiečius 73 ) ir M. 
Azijos syriečius 74 ). 

F. Grrupoje Įvairaus turinio pasakų, kuriose apie žmo¬ 
gaus santykius su levais kalbama, ranJame: 

Latviu pasakos (n 14 plg. 15) apie stipru žmogų, kursai 
girioje pasigavęs levus, jam arklį suėdusius, Į ratus juos pa¬ 
sikinkęs ir parsivežęs namon malku, variantą užtinkame pas 
rusinus 75 ) ir bulgarus 76 ). 

Lietuviu pasakų (n. 82—90) variantus apie levą, norė¬ 
jusį išbandyt savo vieką ant žmogaus, kurio nebuvo ma¬ 
tęs, randame pas XV metašimčio vokiečius 77 ), žydus 78 ), ru¬ 
sus 79 ), ukrainiečius 80 ), Silezijos lenkus 81 ), Vengrijos slova¬ 
kus 82 ), serbus-kroatus 83 ) ir makedonus 84 ). 

Pasaka (n. 91) apie žmogų, kurs girioje levui lopas me¬ 
džio plyšin insprendęs, jam aržuolaičiu kailį išpėręs, yra tik 
Moravijos čekams 85 ), makedonams 86 ) ir Kaukazo ingiliams 87 ) 
žinoma. 

Pasaka apie žmogų, kurs levą iš nelaimės paliuosavęs, 
būtu buvęs jo sudraskytas (n. 92), yra žinoma tik makedo¬ 
nams 88 ) ir italams 89 )." 

Apie levą, kurs žmogaus užrūstintas, liepęs kirsti kakton 
kirviu (n. 93, 94, 120), pasaka yra žinoma tik Makedonijoj 
ir pietinėje Bulgarijoj 90 ). 

Pasaka apie levo ir mergos sūnų, pajiegusį levą sudra¬ 
skyti (n. 140; plg. Liet. pas. iv. IV, n 218, 219, 220) žino¬ 
ma tik Silezijos lenkams 91 ) ir bulgarams 92 ). 

Pasaka apie karalių, kurs pas jo dukterį atjojančius jau¬ 
nikius siusdavęs pernakvotu pas savo „skiepe“ laikomąjį le¬ 
vą (n. 18, 19), yra žinoma tik mozūrams, Poznaniaus len¬ 
kams 93 ) ir ukrainiečiams 94 ) 

Pasaka apie žmogų, levo urvan patekusį ir išgydžiusį tą 
žvėrį, kurs paskui jį nuo kitu biauriu žvėrių išgelbėjęs (n. 
111) yra žinoma vokiečiams 95 ), G-alicijos lenkams 96 ) ir make¬ 
donams 97 ). 

Pasaka apie levą ir pralevį (n. 110) yra tik ukrainie¬ 
čiams 98 ) ir rumunams („paraleli“) 99 ) pažinstama. 

Apie tai, kaip levą nugirdyta, jam girtam plaukus nu¬ 
kirpta, ir kaip jis iš Lietuvos pabėgęs (n. 120 Doritsch. Bei- 
trage n. 46) panašios pasakos yra daugiausiai tarp gudu 100 ), 
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rusą 101 ) ir Makedonijos bulgarą 102 ) ir iš dalies vokiečiu 102 *)*) 
išsiplatinusios. 

G\ Lietuviu pasakose apie žvėris, kaip augščiau matėm, 
levą randame dažnai minint ir beveik visuomet ji „žvėrių 
karalium" vadinant (n. 54, 56, 6 i, 65, 66, 68, 75, 80). šitos 
rūšies pasdku esama ir kitoms tautoms pažinstamu! 

Taip apie levo su žalčiu kovą (n. 67) kiek panašią pa¬ 
saką randame pas gudus 103 ) ir rusus 104 ). 

Pasaką ir, taip plačiai žinomąją Lietuvoje, dainą apie 
žvėrių—drauge ir levo—su paukščiais kovą (n. 64—56) tik 
menkas pėdsakas randame pas suvokietėjusius lietuvius, prū¬ 
sus ir pačius vokiečius Vokietijoje 105 ) ir Transsilvanijoje 106 ), 
pas Galicijos ukrainiečius 107 ) ir Makedonijos bulgarus 108 ). 

Apie levo santykius su vilku ir kaustytu arkliu (n. 74— 
79 Doritsch, Beitrage n. 45) galima rasti pasakas pas suo¬ 
mius 109 ), gudus 110 ), rusus 111 ), serbus-kroatus 112 ) ir žydus 113 ). 

Pasaka apie levo lenktynes su ažiu (n. 75, 121) yra tik 
gudams 114 ) žinoma. 

Apie katiną, kurs apgavęs kitus žvėris ir levą visus 
duobėn įviliojęs (n. 61), yra kiek panaši pasaka tik pas gu¬ 
dus 115 ), pas Pomeranijos vokiečius 116 ), serbus 117 ) ir bulgarus 118 ). 

Apie sergantį levą, vilką ir lapę, kuri vaistams patarė 
vilko kailį nulupti (n. 64—67), randame pas suomius 118 *), Bu¬ 
kovinos bei Transsilvanijos armėnus 119 ) ir serbus-kroatus 120 ). 

Pasaka apie levą teisėjo rolėje (n. 136) yra žinoma— 
norsneideniiška—serbams-kroatams 121 ) ir syriečiams 122 ) Azijoje. 

Apie levą, kaipo liudytoją, kitu žvėrių bylose (n. 58— 
60, 62; plg. TpeŪAHHdd JlaTum. Hap. ck. n. 31) yra žinoma 
tik serbams-lužicams 123 ) ir syriečiams 124 ). 

Pasaka apie levienę ir kiaulę, kuri jos klaususi, kodėl 
gimdanti tik vieną vaiką (n, 72), yra , pažinstama tik ser¬ 
bams-kroatams 125 ), bet čia kiaulės rolėje yra katė minėta. 

Lietuviu pasaka apie vynmedį ir velnią, kursai, tam me¬ 
deliui augant, jį tepęs povo, beždžionės, levo ir kiaulės tau¬ 
kais, kad žmonės, vyną gerdami, kaip povai šiauštusi, kaip 
beždžionės šokinėtą, kaip levai viens į kitą kibtų ir persi- 
gėrę, parpuolę ant žemės purvynan, kaip kiaulės voliotu- 
si 125 *), ji yra dar žinoma magyarams ir bulgarams 1255 ), anot 
kuriu pasakos Nojus, atradęs vynmedį, pasisodinęs šakelę ir 
ją laistęs avino, levo ir kiaulės krauju ir laiminęs, idant tas, 
kurs mažai vyno gertu, būtu tykus kaip avinėlis, daugiau 
išgėręs, kad būtu stiprus kaip levas, o persigėręs, kad pa¬ 
virstu į kiaulę ir būtu žmonių išjuokiamas. 


*) 102 a) Levai užpakalyj turį trumpą šėrsti nuo to, kad levas pasturgaliu į kar¬ 
štą vandenį įpuolęs (Vernaleken, Kinder u Hausmarchen <Nq 26). 
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Dabar reikėtą atkreipti dar atydą ir į tą skirtumą, kuri 
mes randame tarp lietuviu ir kitu tautą pasaką apie levus. 

H. Yra keletas bendru lietuviams ir kitoms tautoms 

u 

pasakų, kuriose pas lietuvius levai neminėti: juju, rods, 
nedaug tėra žinoma. 

Taip lietuviu pasakoje apie karalaiti, kurs norėdamas 
vesti karaliaus dukterį, duoda padaryti žaidžiantį ožį, jo vi¬ 
dun įlenda ir t. t. (Liet. pas. iv. III. n. 93), rusu tos pat 
pasakos variante 126 ) karalaitis pasidaro sidabro, italu 127 )— 
aukso levą. 

Apie tai, kaip brolis broliui, akis išlupęs, kaip pastara¬ 
sis varnu kalbą išgirdęs ir jąs išsigydęs (Liet. pas. iv. III n. 
142, IV, 141), vokiečiu pasakos viename variante 128 ) žmogus 
girdi varnu kalbą, kitame 129 ) —kirmėlių, trečiame 130 )—levo, 
meškos ir lapės. 

Pasakoje apie velniui pažadėtąjį sūnų, kursai, užaugęs, 
kunigu tapęs ėjo pragaran užrašo atsiimtą, pakeliuj žmog¬ 
žudžiui uždavė mėtavotis, ir kaip kunigui grįžtant atgal ir 
jo nuodėmių išklausius, žmogžudis į dulkes pavirtęs (Liet. 
pas. mytol. I, p. 38 n. 22), gudu variante 131 ) randame pasa¬ 
kyta, buk atbėgę levas su meška ir užkasę jo kūną. 

Pasakos variantuose apie raganas, turinčias galę ant 
žvėrių ir paukščiu (Liet. pas. yv. IV, n. 103; Liet. pas. myt. 
I, p. 67 sek.), pas gudus 132 ), rusus 133 ) ir mozūrus 134 ) yra ir le¬ 
vas minėta. 

Pasakoje apie pusiauluptą ožką, įlindusią lapės olon, o 
kurią nori įvairūs žvėrys iš ten išvyti (Liet. pas. iv. II n. 
192; III n. 5B, IBI), pas ukrainiečius 135 ) yra ir levas minėtas. 

Pasakoje apie pelės bylą su žvirbliu už miežio grūdą 
(L. pas. myt. I, p. 6B n. 42), ukrainiečiu 136 ) variante ir Kau¬ 
kazo aisoru (chaldėju) 137 ) yra dar minėta levas. 

I. Pagaliaus reikia dar pridurti, kad pas kitas tautas esa¬ 
ma keleto pasakų—ypač iš epo apie žvėris,—kuriu sulig 
šiol pas lietuvius dar neužrašyta. Daugiausiai tokiu pasa¬ 
ką, lietuviams nepažinstamu, apie levus žinoma yra pas 
Balkanų pusiasalio ir Maž. Azijos tautas. 

Ir taip pradedant nuo artymiausią kaimynu gudu—juju 
legendoje 138 ) apie Jėzaus su Marija kelionę iš Aigypto yra 
sakyta, kad jiedu joję ant levo. 

Vokiečiams yra žinoma pasaka 139 ) apie levą, mešką—ki¬ 
tame variante: marią katę—ir žaltį, įkritusius duobėn, iš 
kurios juos išgelbėjęs tūlas vaisbius—kitame variante me¬ 
džiu kirtikas Vido. 

Anot makedonu pasakos 140 ) kartą žvėrys su gyvuliais su¬ 
manę, kad ir saulė vestu pačią, kaip ir jie visi kad vedę. 
Žvėrių karaliaus paklausus nuomonės, tas atsakęs: jeigu mes, 



girdi, apvesdintume saulę, tai gimtą daug kitą šauliu ir jos 
mus sudegintą, nes ir dabar, vienai saulei kaitinant, jau la¬ 
bai karšta. Ir saulė liko nevedusi. 

Makedonams yra žinoma pasaka 141 ) apie sugautą ir pri¬ 
rištą prie medžio levą, kuri pelė paliuosavus, perkąsdama virvę. 

Bulgarijoje pasakojama 142 ) apie levo, žvėrių karaliaus, 
karuomenę, kurioję tarnavę, tarp kitu, asilas ir zuikis. Me¬ 
škai kareivius peržiūrint ir ėmus iš asilo ir zuikio juoktis, 
levas jai paaiškinęs, kad pirmasis būsiąs trūbytoju, pasta¬ 
rasis—paštininku. 

Serbams-kroatams yra žinoma pasaka 143 ) apie levą ir 
trandį, kuri pasirodė esanti už levą stipresnė, nes medžiui 
sutrandijus, jisai, kurio levas išraut negalėjo, parvirtęs. 

Toliau — apie sergantį levą 144 ), kursai atėjusią pas jį 
mešką, vilką, zuikį klausęs, ar jojo urve smirdą ir, tiems 
atsakius, kad smirdą, visus sudraskęs. Tik lapė, pasisakius, 
turinti slogą ir nesuvuodžianti, likus gyva. Jautis ir ar¬ 
klys 145 ), už pašarą susiginčijusiu nuėję pas žvėrių karalių 
teisman: levas, būdamas pasenęs, liepęs jiedviem laukti pa¬ 
reinant brolio ir sūnaus, kuriems sugrįžus, liepęs sudraskyti 
bylon atėjusius gyvulius. 

Levienei pagimdžius sūnų 146 ), visos žvėrių pačios atėju¬ 
sios karalienei palabintu ir jai dovanu atnešusios. Nebuvo 
tik lapės, užtat vilkienė ją apskundus ir patarus sudraskyti. 
Lapė atėjus teisinusis, kaltindama vilkienę, kuri kliudžiusi 
jai ateiti. „Nešiau, girdi, tau gaidį, kurį vilkienė atėmė“.— 
Levienė supykus ir sudiaskius vilkienę. 

Lapė, maisto beieškodama 147 ), atradus seną levą gulint, 
kursai ją šaukęs, kad prisiartintą, bet ta tik ištolo žiūrėjus. 
Levui paklausus, kodėl ji neinanti artyn, lapė atsakius, kad 
ji matanti pėdsakas inėjusiu, o nė vieno išėjusio. 

Levas su meška bemedžiodamu 148 ) pasigavę stirną ir be- 
sidalindamu per pusę perplėšę. Levas iniršęs, užsipuolęs ant 
meškos; tuo tarpu lapė vieną stirnos pusę pasistvėrus ir 
nusinešus. 

Kartą alkanas levas 149 ), valkiodamasis girioje, užtikęs 
zuikį ir ėmęs jį vytis, bet, besivydamas, pamatęs ainį. Zuikį, 
menką gyvulėlį, pametęs, ėmęs ainį vyti, bet tas skubiai 
nuo jo pabėgęs. Tada levas grįžęs atgalios zuikio ieškotų, 
bet ir jo neberadęs. 

Transsilvanijos armėnams žinoma yra pasaka 150 ) apie vil¬ 
ką, kurs norėjęs zuikučius suėsti. Senis zuikis įbauginęs vil¬ 
kui sakydamas, kad nuo to laiko, kaip jo vaikai levo tauku 
apsiėdę, taip esą stiprūs, jog jie kiekvieną žvėrį, susitikę, 
suėdą. Vilkas, zuikio žodžiais įtikėjęs, pabijojęs ir nubė¬ 
gęs sau, 
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Pas škipetarus yra pasaka 151 ) apie levą, ant uolos sto¬ 
vintį, ir iš nasrų išmetantį aukso gabalus, kuriuos žmogus 
darbininkas susirinkęs ir pralobęs. 

Iš syriečiu pasaką apie levus, kokiu pas lietuvius ne¬ 
randame, reikėtų dar paminėti šunies su lape bylą, kurioje 
vienas ir kita siūlo levui papraką 152 ), ir apie vilko ir lapės 
susibičiuliavimą su levu 153 ). 

Dabar prie išvadų pereinant, reikia pastebėti, kad: 

1) A, B, C, D ir E grupos pasakų variantu esama be¬ 
veik pas visas Europos tautas tik su tuo skirtumu, jog, kuo¬ 
met lietuviu pasakose randame visados levus minėta, pas 
kitas tautas jose to žvėries dažnai nebėra. Taip imkime pav. 
grupos D pasakų variantus. Prof. dr. J. Polivka 1904 m., 
rašydamas savo studiją apie „Udatny krejči“ 15+ ), tuomet dar 
lietuviu pasakų nepažindamas, iš įvairiu kitu tautu litera¬ 
tūros buvo daugelį surinkęs D-grupos variantu. Iš šimto jojo 
analizuotu variantu, levus ramdame minėta tik penkiose pa¬ 
sakose, būtent: vienoje ukrainiečiu, vienoje makedoną, vie¬ 
noje armėną, vienoje kašemiriečią ir vienoje indochiniečią. 
Visuose kituose tos pasakos variantuose mitrusis karžygis 
turi darbą tik su smakais, milžinais, meškomis, šernais, vie¬ 
naragiais, žmogžudžiais, velniais. 

2) Grupos F. pasaką variantai—j ei ją literatūrai prisi- 
žiūrėsim—eina platoku ruožtu, nuo Lietuvos pietą linkui per 
ukrainiečius, iš dalies lenkus, Moravijos čekus, Vengrijos 
slovakus, rumunus ir baigiasi Makedonijoje. Gudams, rusams 
rytuose, vokiečiams^ vakarą krašte tos rūšies pasakos • labai 
menkai pažinstamos. 

3) Grupos G pasaką apie žvėris variantai taipogi yra 
šiame ruožte labiau išsiplatinę. 

4) Nors, kaip matėme, grupos H šešiose lietuyiu pa¬ 

sakose nerandame levo minėta ir daugiausiai iš Aisopo li¬ 
kusiose tarpu pietiniu slavu ant Balkanų pusiasalio grupos 
I pasaką kolkas Lietuvoje dar neužeita, užtat pas lietuvius 
yra daug daugiau dar tokiu pasaką, kurios kitoms tau¬ 
toms visiškai ne žinomos, kaip pav. n.n. 1, 2, 3, 4, 8, 16, 
17, 19, 21, 22, 42, 43, 44, 53, 54, 55, 56, 58, 69, 60, 62, 63, 

71, 73, 81, 89, 109, 109a, 118, 119, arba vėl jose, pav. n. 45, 

46, 47, 48, 49, 50, 51, yra tokiu apie levus smulkmeną, ko¬ 
kią panašiuose kitu tautą pasaką variantuose veltui ieško¬ 

tumei. Priegtam, kuomet pas lietuvius, aplamai imant—kaip 
ir skaidmoje XII kad parodyta — esama daugiau, negu pas 
visas kitas tautas, smulkmeną apie levus ir įvairius su jais 
santykius, pas kitas tautas dargi Heraklio typo, kaip ir F 
grupos pasakose, jokiu detailiu apie tuos žvėris nerandame. 
Todelei, peržiūrėjus lietuvią ir* kitą tautą pasaką turinį ir 
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ji vienu ir kitu palyginus, neveizint į motyvu bendrumą, 
galima manyti, kad lietuviai savo pasakų apie levus nuo 
savo kaimynu skolinti vargiai galėjo, nes aniems, kaip jau 
ne kartą minėta, daug tokiu pasakų, kurias lietuviai pažinsta, 
nėra žinoma, kaip ir nėra pas jiios tiek apie tuos žvėris 
įvairiu smulkmenų, kiek ju lietuviu pasakos žino. Tuo dar 
didesnę turime priežastį taip manyti, jog ir pačios pav. rusu 
pasakos apie tą žvėrį turi labai ne aiškią nuovoką. Taip vie¬ 
noje juju pasakoje levas tai koks lekiantis paukštis, kitoje 
jis nori praryt plaukiantį laivą 155 ). Kaip pasakoms, taip ir 
rusu „bylinoms“ levas labai ne aiškus. Pastarosios pav. kartą 
mini tą patį žvėrį kaipo „jnoTHfi BB'fepi.“, arba „jieBHft BB’kpB“, 
kitą kartą kaipo „ckpuft bojiki.“,. priegtam vadindamos jį 
„3aMopcKift JieBt“. 

Anot V. Millerio 156 ), rusai su levais gana vėlokai susi¬ 
pažinę, būtent tada, kada pradėję keliauti Jerusalimon Pa- 
laistinoje, kur jiems galėję tekti tuos žvėris matyti, todėl 
jisai spėja, kad ir tu žvėrių vardas galėjęs patekti pasa- 
kosna nuo tokiu, mačiusiu levus, keliauninku, arba ir iš li¬ 
teratūros. Su Milleriu sutaria ir augščiau minėtasis Kolma- 
čevskis, taipogi manąs, jog pasakos, kuriose levai minėti, 
įgabentos Eusijon arba iš Byzantijos, arba iš vakaru litera¬ 
tūros keliu. Todelei Bobrov’as savo veikale 157 ) apie žvėrių 
epą pas rusus levo, kaipo svetimo juju pasakoms, visiškai 
nemini. 

Kas pasakyta apie rusu, galima būtu atkartot ir apie 
gudij pasakas kalbant, Pav. juju pasakose žvėris „jibū“, 
„Jieft‘% „HJifeBH“ neturi aiškesniu kontūru; kai kurios pasa¬ 
kos levus tiesiog „3BlipH 3arpaHHHHBie“ vadina. 

Nieko geresnio apie levus negalima surast ir pas len¬ 
kus, čekus, vokiečius ir k. Todėl pav. vokiečiu pasakų levas, 
anot J. Grimm’o, A. Thimmė’s 158 ) irk. esąs tautai svetimas, 
tik iš vardo žinomas, žvėris, apie kurį ir smulkesniu žinių 
pasakose beveik visiškai trūksta. 

Jei mes dabar padarysim iš augščiau paduotųjų žinių 
apie levus lietuviu pasakose išvadas, tai rasime, kad: 

1) Statistiškai imant, lietuviu pasakose levas kur-kas 
dažniau minėtas, negu visu kitu tautu pasakose, kiekvieną 
imant atskirai; 

2) Kaip skaičium ju pasakos apie levus negali susily¬ 
ginti su lietuviškomis, taip ir motyvu įvairumo ir pačios 
medegos apie levus kitu tautu pasakose toli gražu neran¬ 
dame tiek, kiek lietuviu pasakose, arba jei randame, tai iš¬ 
blyškusiame pavidale; 

3) Visu Europos ir Azijos tautu pasakos, kurios aug¬ 
ščiau palyginta su lietuviškomis, neturi tiek įvairios me- 
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degos apie levus, kiek pasakos vieną lietuvio, nors pas juos 
ją palyginamai dar ne daug surinkta, negu pav. pas vokie¬ 
čius ir k. tautas; 

4) Šiuo laiku centru visą kitą tautą pasakoms apie 
levus yra lietuviu pasakos, kur tradicija apie tuos žvėris 
yra aiškiausia likusi, ir kur randasi, tarytum, kondensuoti 
visi apie levus ir ją santykius su žmonėmis paminėjimai, 
kurie kitą tautą pasakose tik išsisklaidę yra užeinami. 


XVI. 

Augščiau jau ne kartą minėti teko Aisopo pasakos, ku¬ 
rią Įtekmė taip žymi esanti Europos tautu pasakose. Liekti 
todėl prisižiūrėti toms pasakoms, kurios po vardu Aisopo 
pasaką (Alacuiroo jj.ul}oi) žinomos yra, palyginti jąs su lietuviu 
pasakomis ir pažiūrėti, ar ju nebus kokios įtekmės turėta Į 
lietuviu šios rūšies pasakas. 

Traku-prygu tauta atsižymėjo senovėje savo pasakomis. 
Garsiausieji rašytojai, kurie paliko mums tąs pasakas apie 
žvėris, kiek žinoma iš senovės klasiškos literatūros, buvo tai 
vyrai, kurie buvo gimę ant Balkaną pusiasalio ir Mažojoj 
Azijoj. Pas traku gentes buvo keletas rašytoju, ku¬ 
rie, rods, ne traku kalba, .bet anų laiku mados kalbo- 
mis—graiku ir lotynu—įvairiausius atsitikimus iš žvėrių bei 
gyvuliu gyvenimo „linksmos satyros pavidale išjuokti mokėjo 
pačiu žmonią silpnybes. Tokiu pasakininku satyriku pas tra¬ 
kus arba prygus buvo Aisopas 1 ), pas ju giminaičius makedo¬ 
nus—Babrius 2 ) ir Phaidrus 3 ), pas karus M. Azijoj—Pigris 4 ). 
Aisopą vieni vadina traku, kiti—prygu; jis gyvenęs apie 
670 m. Kristui negimus. Nors senovės graikai vadino jį pa¬ 
saką išradėju (Aiotoitoę XoYoitotoc), bet šiandien, kada mums folk¬ 
loro dalykai geriau žinomi, joms prisižiūrint, nesunku patė- 
myti, kad jos vargiai buvo galima vienam žmogui „išrašti“: 
jos yra be abejo traku arba prygu tautos pasakos, kaip ir 
visos kitos pas kitas tautas esančios pasakos. Jei kas yra 
jose, ką galima, rasit, Aisopui priskirti, tai galutinė pasako¬ 
se pamoka—„moralisatio“. Jis be abejo turėdamas tik gerą 
omenį, vislab ką buvo girdėjęs pasakojant M. Azijoj pas pry¬ 
gus ar ant Balkaną pusiasalio pas trakus, atpasakodavo grai¬ 
ku kalba, kurioje jąs šiandien turime proza surašytas. Dalį 
šitą Aisopo pasaką, kuriu Francisco de Furia rinkinyje ran¬ 
dame 423, Karoliaus Halm’o išleidime 426, Babrius (B«§pioę) 
pirmame šimtmetyje, Kristui negimus, literatiškai graiku 
kalba eiliomis fcboliambais) surašė; ju Schneidevvin’o išlei¬ 
dime yra likę 197 ir 9 fragmentai. Dar vėliau, nes Rymo 
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kaisaro Tiberiaus laiku (apie 14—35 m.) gyvenęs poietas 
Ph.aid.rus, gimęs Makedonijos krašte, Pieria vadinamame, jisai 
Ryme gyvendamas Aisopo pasakas buvo eiliomis lotynu kal¬ 
ba apipasakojęs ir tokiu būdu su jomis rymėnus supažindi¬ 
no. L. Mūller’io išleidime Phaidro pasakų yra 113, kuriu 
tarpe tačau randasi keletas tokiu, kuriu šiandien tarp Aiso¬ 
po pasakų neberandama. 

Vokiečiai, italai ir k. vakaru Europos tautos, kaip ir 
slavai, jau nuo seniai buvo susipažinę iš literatūros su Aiso¬ 
po pasakomis, kuriose dažnai sutinkame levus minėta. 

Seniausiu pasakų rinkiniu viduramžiuose, iš kurio vaka¬ 
ru Europos tautos su levais susipažinti galėjo, buvo tai pa¬ 
sakos šiandien žinomos po vardu „Magistri Odonis de Ci- 
ringtonia liber parabolarum" ir „Odoniana“ Ernesto Voigt’o 
kningoje 5 ) apskelbtos iš XII—XIV šimtmečio, kuriose jau 
randame ir kelias Aisopo pasakas paduota. Kitas viduramžio 
pasakų rinkinys pamokslėliu pavidale yra žinomas po vardu 
„Speculum sapientiae beati Cirilli episcopi“ ir „Nicolai Perga- 
meni (Jialogus creaturarum“: pirmasis XIII, antrasis XIV šimt¬ 
mečio rašytojas; ir šituose veikaluose Aisopo pasakos suvartota. 
Garsiausias pasakų rinkinys viduramžio laikais buvo tai 
„Gesta romanorum“ Hermanno Oesterley’o Berlyne 1872 m. 
apskelbtas. Šitas veikalas, anot Grasse’s 6 ), tūlo vienuolio 
Elimando XIII ar XIV šimtmetyje parašytas ir dar 1472 1 q- 
tynu, 1489 metais vokiečiu kalba spaudintas, kiek vėliau ir 
Į anglu kalbu išverstas, buvo seniau visoje vidurinėj ir va¬ 
karu Europoje labai plačiai pažinstamas. Jisai, kaip ir Ci- 
rilliaus ir N. Pergamenio veikalai, turi savyje iš rymėnu ir 
graiku istorijos įvairius atsitikimus aprašyta, taipogi dažnai 
iš įvairią žvėrių (levu, vilku, lapių, žalčiu ir k.) gyvenimo 
pavyzdžiu pasakų paveiksle krikščioniu mokslui paaiškinti 
(„moralisatio“). Šitie pamokslėliai viduramžiu laikais buvę 
vakaru Europoje žmonėse labai pasplitę. Taipogi yra dar ži¬ 
nomas pasakų rinkinys Martino Montano 7 ) ir k. iš XVI šimt¬ 
mečio, kur jau tautos pasakas suvartota randame. 

Daug vėliau pradėta užrašinėti lietuviu pasakas. Nors 
lietuviu dainos atkreipė į savę atydą dar XVIII šimtmetyje, 
lietuviškas pasakas—kiek žinau—pirmas sunaudojo žemaitis 
Zimanas Stanevičius, kursai 1829 m. Vilniuje atspaudino 
eiliomis „Szeszes pasakas“, kuriu tarpe yra viena (n. 3) „Že- 
maycziu pasaka“ apie „Žmogų ir lava“ (žiūr. augščiau n. 
93b Kiek vėliau—apie 1836 metus—rinko Žemaičiuose pa¬ 
sakas Sim. Daukantas, kaip matoma iš jo rankraščio „Pa¬ 
sakas Massiu suraszitas 1835 Tnetuse apigardosi Kretiū, Pa- 
longos, Gundenes“, kur yra keletas pasakų apie levus. To 
pat S. Daukanto palikime randasi pasaka eilėmis apie „arklį, 
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levą ir vilką“. Apie 1860 m. tarime užrašytas apie levus 
pasakas Mikalojaus Akelaičio—tai seniausi apie levus lietu¬ 
viu pasakose liudijimai. 1861 m. kun. K. Aleknavičius išleido 
Vilniuje „Pasakas, pritikimus, vveselas ir giesmes“, kur yra 
taipogi keliatas lietuviu pasakų apdirbta, bet apie levus — 
nieko. 

Kuomet vokiečiams ir kitoms Europos tautoms litera¬ 
tūra ir dailė (skulptūra, piešimas) jau nuo seniau buvo le¬ 
vus populiarizavę ir su ją paveikslais supažindinę, nieko pa¬ 
našaus pas lietuvius nebūta. Pirmą kartą su Aisopo pasa¬ 
komis apie žvėris Prūsu lietuvius supažindino Jonas Schul- 
zen, kurs savo kningutėje „Die Fabeln Aesopi zum Versuch 
nach dem Principio lithuanicae linguae lithauisch vertiert“ 
(Konigsberg 1706) padavė gumbiniškiu tarmėje 10 jo pa¬ 
saką, kurią tarpe tik viena: „Liuts, Telyczia., Oszka ir Awis“ 
yra apie levą iš Phaidro (I n. 5) paimtoji, šimtu metu su 
viršum vėliau tame pat Karaliaučiuje 1824 m. unįversiteto 
profesorius d r Liudvikas Rhesa apskelbė veikalėli: „Aisopas 
Arba pasakos isz grykonu kalbos perguldintos“, kuriame 
randame lietuviams paduota 102 Aisopo pasaką, kurią tarpe 
yra 8 pasakos apie levus, būtent: n. 3: Lape ir Lutas; 5: 
Lutas Asilas ir Lape; 14: Lutena ir Lape; 19: Lutas pase- 
nęsis; 34: Lutas ir Pele; 72: Lutas ir Wilks; 82: Asilas Luto 
skūra apsivilkęs ir 88: Elnis. Šitiedvi kninguti fraktūra 
spausdinti galėjo būt skaitomi tik Prūsu Lietuvoje, kitiems 
lietuviams jiedvi turėjo likti neprieinami. Didžiosios Lietu¬ 
vos gyventojus — būtent žemaičius — supažindino su Aisopu 
ir jojo pasakomis 22 metais vėliau pagal Phaidro veikalą 
Simonas Daukantas savo kningelėje: „Pasakos Phedro išzgėl- 
dę isz lotiniszkos kalbos i žamajtiszka Motiejus Szauklys“ 
(Petropilie 1846), paduodamas 95 Phaidro pasakas. Čion ran¬ 
dame 5 pasakas, kuriose „lutas“ minėta, būtent I-je atsklan¬ 
doje n. V: Karwe ožka awis ir lutas ( — Rhesos Na 5); XI: 
Asilas ir lutas medzioientiu; XXII: Lutas pakarszis ( = Rh. 
19); Il-je atsklaidoje n. I: Lutas galžudis ir keleiviais ir IV 
atsklandoje n. XI: Lutas wieszpataujis. 1851 m. Suvalkuose 
atspaudinta kun. A. Tatarės „Pamokslaj iszminties ir tej- 
sibes iszguldineti priliginimais galwocziu wisu amžių dėl 
Lietuwos wajkielu‘‘, kurie dar 1887 m. New York’e ir 1899 m. 
Chicagoje perspauzdinta. „Pamoksluose“ yra 128 pasakos, 
tarp kuriu iš Aisopo randasi su levais: n. 11: Asilas lewo 
skuroje; n. 18 (19): Elnias ( = Rh. 89); n. 29 (30): Asilas ir 
lewas; n. 46 (47): Bestijos galwijeliai ir lape; n. 108 (109): 
Lewas ligoje, žwereley wilkas ir lape ir n. 122 (123) Ape 
lewa ir Androklu. šitą pasaką n.n. 11, 18 (19), 29 (30), 46 
(47), 108 (109) paimtos iš Aisopo, o pasaka 122 (123) apie 
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levą ir Androkliu iš Aeliano „De natūra animalium“ lib. VII 
cap. 48. Iš Krilovo pasaka, kur yra ne tik iš Aisopo, bet ir 
kitą versmių, „pardieja Jozepas Želwowicz“ ir 1863 m. Vil¬ 
niuje apskelbė, o „proza persakė J. Gerutis“ ir Tilžėje 1902 m. 
atspausdino, bet šitose pasakose apie levus nieko nėra,. Be 
to dar 1893 m. Mabonoy City D. T. Bačkauskas apskelbė 
arabu pasakas „Tūkstantis naktų ir viena“, kur keliose vie¬ 
tose (p. 122—4, B44 ir 670) yra paminėta levai. 

Kaip iš paduotosios čia literatūros matoma, jeigu lietu¬ 
viai būtą literatūros keliu gavę levus pažinti, tai su tais 
žvėrimis būtu gana vėlai susipažinę, prieš ką turime liudi¬ 
jimą kun. Bretkūno XVI šimtmetyje išvertusio lietuviu 
kalba Bibliją, kur jis vartoja žodi „lewuksehtis“—levukas 8 ), 
iš ko matyti galima, kad tuo laiku žvėries vardas Lietuvoj 
žinomas buvo. 

Dabar prisižiūrėkim santykiams Aisopo pasaką su lietu¬ 
viškomis, Palyginę lietuviu pasakas su Aisopo pasakomis 
apie žvėris, rasime: iš 426 Aisopo pasaką Halm’o išleidime 
yra apie levus 39; pridėjus prie ju dar 2 iš Furios rinkinio, 
4 iš „Die Fabeln dės „Aesopus“ (Wien 1807) ir iš Phaidro, 
kuriu Halm’o rinkinyje nebesama, bus tokiu pasakučiu su 
levais 47. Iš šitą turi panašias pas lietuvius: Aisopo pasaką 
apie Įsimylėjusį levą i tūlo ūkininko dukterį (Halm n. 249, 
249b, Furia n. 110. Babrius n. 98) randame ir pas lietuvius 
(plg. augščiau n. 20 ir 140), nors be tūlu smulkmeną, ku¬ 
rias randame pas Aisopą minėta. 

Aisopo pasakoje apie mūšį paukščiu su žvėrimis (Die 
Fabeln d. Aesopus I n. XXXII), kur levas neminėta, pas 
lietuvius (n. B4, 65) yra ir levas. 

Su Aisopo pasaka apie levą ir ožką, kurią jis nuo uolos 
kvietė žemyn nusileisti (Die Fabeln d. Aesopus II n. 33), 
galima palyginti panaši lietuviu pasaka apie ožką ir levą, 
kurį, ji suviliojus, nuvedė kaiman, kur jį žmonės užmušė 
(n. 71). 

Su Aisopo pasaka apie vilką ir levą, kurs iš vilko grobį 
(avį) atėmęs (H. 279, 279b. F. 303, 362, 416), kiek panaši 
lietuviu pasaka (n. 70), kur vilkas levą, ėdant ėruką, pama¬ 
tęs, norėjo gaut kąsnį, o negavęs, jį žmonėms apskundė ir 
jį žmonės nušovė miške. 

Aisopo pasakai apie ainį ir levą, kursai jį, girioj tarp 
medžią ragams įkliuvus, pavijęs sudraskė (H. 128), yra iden¬ 
tiška lietuviu pasaka (n. 73). 

Pasaka apie levą ir žirgą, kurs, levui prisiartinus ir už¬ 
pult norint, spyręs jam į kaktą ir pabėgęs (Dįe Fabeln d. 
Aesopus I n. 31), yra panaši ir pas lietuvius keliuose va¬ 
riantuose (n. 74—80). 
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Aisopo pasaka apie levienę ir lapę, kuri klausus, kodėl 
ji tik vieną gimdanti vaiką (H. 240, 440b. F. 189) yra iden¬ 
tiška su lietuvio pasaka apie levienę ir kiaulę (n. 72). 

Pasaka apie lapę, kuri levą pamačiusi pirmą kart labai 
nusigandus, kitą kart—mažiau, o trečią—priėjus prie jo ir 
užkalbinus (H. 39. F. 7), yra beveik žodis į žodi ir pas lie¬ 
tuvius (n. 68). 

Aisopo pasaka (H. 261. F. 357) apie levą, Prometejii ir 
šlapi: apie levo skundą Prometėjui, kad ji stiprum ir dailura 
padaręs, bet turis bijotis gaidžio (tov aižoma cpo|3ooĮi.ai) biski 
panaši i lietuviu pasaką (n. 2; plg. ir n. 1) apie tai, kad 
levas gavęs iš Dievo vieką, gailėjosi, negavęs proto, kuri žmo¬ 
gui ataduota. 

Aisopo pasaka apie serganti pasenusi levą, vilką ir lapę, 
kuri pataria vaistams nuvilkt vilko kaili ir juo šiltu užsi¬ 
kloti, kad pasveikus (H. 255. F. 233), yra ir pas lietuvius 
(n. 65-67). 

Pasaka apie šaulį ir levą (to£6tyic xal lkw), apie pažei¬ 
dimą jetimi levo ir lapės raminimą (H. 403. F. 323. Babrius 
n. 1), primena mums kiek lietuviu pasakos variantus (n. 82— 
88, 90) apie levo užpuolimą ant žmogaus (šaulio, kareivio) 
ir jo pažeidimą, tik lietuviškoje pasakoje plačiau apipasakota. 

Aisopo pasaka apie levą ir asilą ant medžioklės (F. 99, 
H. 259; Phaedri Fabulae I n. 11) yra ir pas lietuvius 
(n. 137). 

Kelios Aisopo- pasakutės apie levo su kitais žvėrimis me¬ 
džioklę ir laimikio—maitos—pasidalinimą (slg. H. 246, 246b. 
259, 260; 258; F. 96, 109, 299; Phaedrus I, n. 5, 11. II n. 1. 
Babrius n. 67) lietuviu pasakų įvairiuose variantuose taipogi 
minėta, kur žmogus teisingai jiems padalina (n. 95—105, 
125—127, 143). 

Apie levu būdą Aisopo pasakoje apie levą, asilą ir gaidį 
(H. 322, 323b plg. ir 261. F. 357) kalbama apie tai, kad le¬ 
vai bijoję labiausiai gaidžio balso, jo skiauturės, ypač—ug¬ 
nies, ką ir Plinius (Histor. natur. VIII, 16; X, 21) su Aelia- 
nu (Histor. anim. VI, 22) patvirtina. Tą gaidžio balso ir 
skiauturės pas levus baimę paaiškina lietuviu pasaka (n. 66) 
apie išgelbėjimą levo iš paojaus, už ką gaidys iš raganiaus 
gavęs raudoną skiauturę; pasaka n. 76 žino, kad levas bijąs 
ugnies ir, ją pamatęs, šalin bėgąs. Pagaliaus reikia paminė¬ 
ti, kad kaip pas Aisopą levas turi titulą (6 paoiXeoę) (plg. H. 
242, 243, 255, 258), taip ir lietuviu pasakose jisai dažniausiai 
vadinasi žvėrių karalium (n. 64, 66, 64, 65, 66, 69, 75, 80, 
107, 123). 

Jei palyginsime dabar Rhesos, Daukanto ir Tatarės ra¬ 
štuose Aisopo pasakas su lietuviškomis, tai rasime vienas ki- 
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tas ir pas lietuvius. Taip pav. Rhesos n. S apie levą ir la- 
pę=pas lietuvius n. 68. 

Pasaka apie levą, asilą ir lapę R. n. 5 plg. Daukanto I, 
n. 6—panaši apie maitos dalinimą n. 95—105. 

Pasaka apie levienę ir lapę R. 14=pas lietuvius: levie- 
nę ir kiaulę n. 72. 

Pasaka apie levą ligoje R. 19. D. I, 20. Tatarė 108=pas 
lietuvius n. 64—67. 

Pasaka apie levą ir vilką R. 72=keliuose variantuose 
plg. n. 75—80. 

Pasaka apie mūši žvėrių su paukščiais R. 76. T. 15 be 
levo=pas lietuvius n. 54, 55 su levu. 

Pasaka apie levą ir aini R. 88. T. 18=pas lietuvius n. 73. 

$ia reikia pridurti dvi pasaki, kuriu Aisopo rinkinyje 
nėra, būtent pasaką apie skundą lapės levui ant vilko T. 
62=pas lietuvius skundas vilko ant lapės n. 133 ir pasaką 
apie levą ir Androkliu T. 112=pas lietuvius n. 111 (114). 

Dabar galėtu būt klausiama, ar čion paduotosios 6 Aiso¬ 
po pasakos Rhesos vertime pateko lietuviams iš jo kninge- 
lės, kuri mūsų kraštui, kur tos pasakos užrašyta, buvo ne¬ 
prieinama, kaipo fraktūra spausdinta, žinant, kad liaudis vi¬ 
sur kur-kas yra mažiau ėmusi iš literatūros, negu jai davu¬ 
si 9 ), galima manyti, kad ir tos visos pasakos, Aisopo pasa¬ 
koms panašios, neimta iš Rhesos, Daukanto ir Tatarės knin- 
geliu, bet paeina iš tos pat versmės, kaip ir Aisopo pasa¬ 
kos. Apie ką geriausiai liudija faktas, kad pas lietuvius, kaip 
augščiau parodyta, esama ir tokiu bendru su Aisopo pasako¬ 
mis, kuriu pas Rhesą ir Tatarę neesama ir pas juos dargi , 
yra daug pasakų iš žvėrių epo, kokiu pas Aisopą neranda¬ 
me. Taip pav. iš žvėrių epo nėra pas Aisopą: pasakos apie 
vilko pas levą tarnystą (n. 69), apie vilko ir lapės pas levą 
tarnystą (n. 67), apie vilko, lapės ir meškos pas levą tarny¬ 
stą (n. 81), pasakos apie žvėrių sumišimą prieš levą (n. 56), 
apie žvėrių kovą su žalčiais (n. 57) ir visos grupos pasakų 
iš žvėrių epo, būtent: apie šunies su kate byloje liudytojus: 
levą, mešką, „britvoną“ ir gaidį (n. 68), apie bylą zuikio su 
levu (n. 69), apie katino, paršo ir karvelio karą su levu ir 
meška (n. 60), apie tai, kaip katinas bebėgdamas „ant pakū-" 
tos“ suviliojo į duobę įvairius žvėris, tarp jų ir levą (n. 63), 
apie vilko, atsivedusio levą ir mešką, muštynes su šunimi, 
atsivedusiu katiną ir gaidį (n. 62), apie gaidį, kurs levą ir 
kitus žvėris dvaran vedėsi (n. 63), apie sodo sargą ir levą 
(n. 81), apie tai, kaip kuisis rodė levui žmogų (n. 82), apie 
tai, kaip uodas rodė lęvui žmogų (n. 83), apie tai, kaip var¬ 
mas rodė levui žmogų (n. 84), apie tai, kaip lapė rodė levui 
žmogų (n. 85, 86, 87), apie tai, kaip arklys rodė levui žmo- 
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gu (n. 88), apie tai, kaip aniuolas rodė levui žmogų (n. 89), 
apie mešką, kuri levukui rodė žmogų (n. 90), apie žmogų, 
kurs levukui kaili išpėrė (n. 91), apie levą, žmogaus išgel¬ 
bėtą iš tarpo šaknų (n. 92), apie tai, kaip žmogus girioje 
metė kirviu ir pažeidė levui koją (n. 93), apie tai, kaip žmo¬ 
gus kirto kirviu levui i kaktą (n. 94). Pas Aisopą nėra ir 
lietuvišku pasakų nn. B3 ir 118. Pasakoje apie žvėrių kovą 
su paukščiais Aisopo pasakoje levas neminėta, kuomet Lietu¬ 
viu pasakose yra ir levas. 

XVII.>) 

Liekti dabar prisižiūrėti tai Įtekmei, kurią, rasit, turėjo 
į lietuviu pažintį su levais žvėrynai, menažerijos, kurias jau 
nuo gilios senovės kitur pažinota. 

Seniausias menažerijas turėta Kinuose, nes dar prie ka¬ 
raliaus Ven-Vang’o dvaro apie UBO m., Kristui negimus. 

Persu karalius Darėjas laikęs levus narvuose (Lowen- 
zvvinger). 

Aleksandras Didysis savo mokytojui Aristoteliui liepęs 
siuntinėti įvairius Azijos žvėris, reikalingus jo veikalui apie 
žvėrių būdą. Prie jo dvaro Makedonijoj laikyta levus. 

liymėnai laikė žvėris—ypač levus—cirkams. 

Viduramžyje pirmosios menažerijos atsirado Vokietijoj, 
kur jau nuo X šimtmečio pradedant pav. prie klaštoriu buvo 
laikomi įvairūs žvėrys ypatingose vietose, „zwingeriais" vadi¬ 
namose. Taip X-me šimtmetyje St. Gallen vienuolynas tu¬ 
rėjęs „twingerį tt su įvairiais girios žvėrimis ir paukščiais. 
Vidurinės Europos miestuose, kaip Frankfurt, Solothurn, 
Friedberg, Zūrich, Luzern, Bern ir k. jau XIV šimtmetyje 
turėta žvėrynus, kuriuose dažniausiai ainius, meškas ir kitus 
girios žvėris laikyta, bet tai buvo tik menkos menažerijos. 
Pirmas, kurs turėjo kiek daugiau žvėrių, kaip levu, tigru, 
leopardu, kupranugariu, girafu ir k. buvo Vokietijos kaiseris 
Friedricb’as II-sis pradžioje XlII-jo šimtmečio. Holandijoj 
jau XIV—XV šimtmetyje buvo žinomi „levu namai“, kur 
levus laikyta ir aviu mėsa šerta. Dargi turima žinių, iš kur 
juos gauta. Amsterdamas 1477 m. gavo du levu iš Hišpa- 
nijos, o 1483 m.—du iš Portugalijos. Keliais metais vėliau 
Lūbekos miestas gavęs dovanu iš Amsterdamo S—6 levus. 

Jau vokiečiu kaisoriui Karoliui Didžiajam Harun’as ai 

Rašid’as buvęs atsiuntęs vieną šlapi. 1443 m. mugės laiku 

Frankfurte lodyta žmonėms šlapi. Šlapiu daugiau atgabenta 

Vokietijon apie 1B51 m. ir sekančiais metais juos rodyta 

• . 

*) Žinios apie menažerijas imta iš W. Siricker. Geschichte der Menageriea und 
zoologischen Garten, Berlin, 1880. 
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Vienoje. Dresdene Saksonijoj menažeriją įtaisyta apie 1554 m. 
su tam tikra duobe levams laikyti. Kaiseris Maksimilianas 
II-sis šešioliktame šimtmetyje įtaisyt davė Ebersdorfe pas 
Vieną ir pylyje Neugebau dvi menažeriji. Kunigaikštis Eu- 
genius iš Savoyos prie savo palooiaus Bellevedere Vienoje 
taipogi buvo menažeriją įsitaisęs, kuri vėliau buvo suvienyta 
su kaiserio menažeriją Schonbrunn’o sode 1752 metais. XVIII 
šimtmetyje buvo karalių menažerijos laikomos Londone, 
Versailleje, Turine, Dresdene, Vienoje, Potsdame ir kitur. 
Iš visu Rusijos žvėrynu XVII šimtmetyje geriausiai buvo 
įtaisytas Izmailove netoli Maskvos. Jis buvo prie pat caro 
rumtj ir jame laikyta ainius, šernus, vilkus, meškas dargi 
levus, tigrus ir k. žvėris. Carienės Onos paliepimu 1731 m. 
buvo įtaisytas dar ten pat kitas žvėrynas, o senojo čia jau 
būta iki 1775 m. 1 ). Petrapilėje pirmą kartą „3B^pOBBiH ftBop'B“ 
įtaisyta 1711 m. 2 ); čia rodyta šlapi ir kitus mažesnius žvė¬ 
ris. Veik po tam buvo įtaisytas antras žvėrynas prie Cho- 
movaja (šiand. Mochovaja) gatvės, kur buvę surinkta „ 3 Bt.pBe 
TpeTtaro ūmia“ ir paukščiai. 1736 m. atgabenta iš Persijos* 
kaipo šacbo dovana, kitas šlapis, kurį prižiūrėję persai, 

Artvmiausia Lietuvai vieta, kur menažeriją tūrėta, buvo 
kryžeiviu pylis Marienburg’as. Čia laikyta ne tik ainius, 
stirnas ir kitus mažesnius žvėris, bet turėta dar ir vieną 
levą, kurį kryžeiviu magistras buvo dovanu gavęs 1408 me¬ 
tais. Tai, rodos, buvo pirmas levas šiaurėje. 

Žvėrynus ir Lietuvoje pažinota, tik ar juose ir levri tu¬ 
rėta — nieko nežinoma. Didžiojo kunigaikščio Vytauto lai¬ 
kais—1413 ir 1414 metais — apsilankęs Lietuvoje Giuillebert 
de Lannoy 3 ) mini, kad tuomet Trakuose turėta didelis ap¬ 
tvertas žvėrynas, kuriame buvę laikomi ainiai, žiobriai arba 
stumbrai, giriniai ašviai, šernai, meškos ir briedžiai. Kitas 
didžiojo kunigaikščio žvėrynas buvęs Knišino germėje (ocTyni. 
nonejieBt) 4 ). Čia reikia paminėti, kad Vytautas buvo gavęs 
iš totorių chano Tamerlano vieną kupranugarį (dromedarą), 
kurs buvęs Vilniun atvestas; kiek vėliau (1417 m) totorių 
ordos chanas Edy gi atsiuntęs didžiajam kunigaikščiui tur¬ 
tingu dovanu ant trijtj kupranugari^ 6 ), šitas tai yra pirmas 
ekzotišku žvėrių paminėjimas Lietuvoje. Didysis Lietuvos 
kunigaikštis Zygmantas I-sis pastatydinęs už Antakalnio' 
prie Viršupio vasarnamius su žvėrynu prie ju; čia, anot Zei- 
lerio 1663 m. 6 ) liudijimo stovėjęs „wspanialy palac krola 
Zygmunta I drewniany — przy lesie od strony zamku nie 
daleko Wierszubki, dla zabawy i odpoczynku wzniesiony. 
Przy nim zvvierzyniec, gdzie rozmaite zwierzęta z vvielkim 
nakladem utrzymują się“. Kitas didžiųjų kunigaikščiu žvėry¬ 
nus buvęs Rūdninkų germėje tvora aptvertas, kuriame Zyg- 
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mantas I ir Zygmantas Augustas stirnas ir ainius medžioję 7 ). 
Bialoviežos germėje esama vietos „Zwierzyniec Kr61ewski“, 
Jsurin žvėrys buvę suvaromi ir kunigaikščiu — karalių šau¬ 
domi 8 ). Ir kitu Lietuvos didiku laikyta žvėrynus. Taip dar 
ir dabar Vilniuje yra vieta „Žvėrynu“ vadinama, kur kuni¬ 
gaikščiu Radzivilu žvėryno būta. Tie patys Radzivilai turėję 
dar dideli žvėryną pas Bialą (Alba Ducalis) 9 ) seniau Lietuvos 
Brastos paviete, kur 600 ainiu (cervus dama) laikyta; žvė¬ 
ryne buvę atskiros dalys vilkams, šernams, zuikiams ir t. t. 
laikyti. Radzivilai turėję dar žvėryną ir Nesvižyje 10 ). Prie 
Pacu Dospudos dvaro seniau Gardino, dabar Augustavo pa¬ 
viete, netoli Račku buvęs taipogi žvėrynas 11 ). 

Kada pasirodė seniausiu laiku Lenkijoj ir Lietuvoje le¬ 
vai—tikrai nežinoma. Žinoma tik tiek, jog Lignicos kuni¬ 
gaikštis atgabenęs padovanojo karaliui didžiajam Lietuvos ku¬ 
nigaikščiui Zygmantui Augustui 1669 metais du jaunu levuku. 
Tai atsitikę Liublino seimo metu 12 ). Taipogi nežinoma, kada 
pasirodė Lietuvoje keliaujančios menažerijos su retesniais 
žvėrimis, ypač su levais. Žinoma tik tiek, kad pav. Mariam* 
polėje rodyta levus, regis, pirmą kartą 1867 m. 

Kadangi, kaip augščiau matėme, menažerijos, kur levus 
laikyta, buvo toli nuo Lietuvos, todelei iš ją lietuviai ne¬ 
galėjo semti taip skaitlingą žinią apie levus, ją pasakose 
minėtus; kad Liętuvos žvėrynuose, regis, tu žvėrių nebūta, 
reikia manyti, jog menažeriju ir žvėryną nekokios įtekmės 
neturėta i lietuviu pasakas. 

XVIII. 

Kad mums tos žemės, kur lietuviškąją pasaką žmonės 
levus pažinojo, reikės ieškoti pietą krašte, į tai nurodo ir 
patsai žvėries (gr. ^p.-poi, lot. f era) vardas levas, kurs yra 
be abejo bendros šaknies su gr. \km, lot. leo, tik senesnėje 
formoje užsilikęs, kuomet graikiškasis ir lotyniškasis vardas 
yra pametę v —F. 

Ieškodami tad tos žemės pietą krašte ir toje pat šalyje, 
kur ir graikai su rymėnais bei semitais (žyd. laish, lebi, 
labiy, /abu, labo) tą žvėrį ir jo vardą pažinti gavo, mes pir¬ 
mučiausiai turime kreiptis pietą link nuo Dunojaus upės ant 
Balkanų pusiasalio, Trakijon ir Mažojon Azijon. 

Prigulintis kačių veislei (felida) levai (felis leo), kurie 
jauni sugauti lengvai prisijaukina, prie žmogaus prisiriša ir 
būna dėkingi, dabar tik šiltuose Azijos bei Afrikos kraštuo¬ 
se prisilaiko, praistorijos laikais, kaip rodo palaiontologijos 
radiniai, beveik visoje pietinėje ir vidurinėje Europoje gy¬ 
veno 1 ), bet jau neolito periode, kuomet žmogus akmeniniais 
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padargais šelpėsi, levo visur išnykta, o istorijos laiku tik ant 
Balkanų pusiasalio, būtent Trakijoj bei Makedonijoj, likta, 
iš kur jis ir pietų link net Graikijon nuvykdavęs. 

Pirmą kartą levus pietinėje Trakijoje bei Makedonijoj 
mini Herodotas 2 ), aprašydamas persu karaliaus Kserkso ka¬ 
reivišką kelionę Grraikijon 480 metais, Kristui negimus, šito 
krašto levai, vakarais iš savo gulyklų išeidami, užpuldinėję 
ir draskę kupranugarius, ant kurių maistą kareiviams drau¬ 
ge nešta. Tuomet levai prisilaikydavę ypač ant to pietinės 
Trakijos ir Makedonijos ploto, kursai tarp upių Nešto ir 
Achelojo gulėjo. Ksenophontas 3 ) mini levų, meškų ir kitų 
žvėrių medžioklę Pangajaus kalnyne tarp Trakijos ir Make¬ 
donijos ir, Kisso kalnyne. Ir Aristotelis, gimęs Stageiros py- 
lyje 3 Q 4 m. Makedonijoj ir ilgus metus čia gyvenęs, apie le¬ 
vus kalbėdamas 4 ), sako, reta esanti levų veislė ir nedaugelyje vie¬ 
toji laikosi, bet Europoje tik ant to ploto tarp upių Achelojo ir 
Nesro. Pausanias iš Herodoto apie levus, kurie Kserkso ku¬ 
pranugarius maikiųp, pasakodamas 5 ), priduria, jog dar tuomet 
(tarp 143 —180 m. Krist, gimus) jie atsidurdavę net iki 
Olympo kalnyno, kurs, kaip žinoma, tarp Makedonijos ir 
Thessalijos randasi. Prieg šito jis priduria, jog šitame kra¬ 
šte ir gilesnėje senovėje levai buvę, nes mytiškajam Makedo¬ 
nijos karaliui Karanui kitą tokį karaluką Kissių Įveikus 
ir šitos pergalės atsiminimui paminklą (tropaeum) pastačius, 
atvykęs iš Olympo girių levas ir jį apvertęs 6 ). Aeliano lai¬ 
ku 7 ), pradžioje III šimtmečio, levai ir meškos Pangajaus kal¬ 
nyne dar prisilaikę. 

Augščiau minėta, kad levai iš Trakijos, Makedonijos net 
Graikijoje atsidurdavę. Čia jie gilioje senovėje Helikon’o 8 ) ir 
Parnasso kalnuose prisilaikę. Baisiausi levai buvę būtent 
Parnasso kalnyne ir apie Nemeą, Argolio srityje, Peloponne- 
se, kur dar Pausaniaus 9 ) laikais II šimtmetyje, Kristpi gi¬ 
mus, rodyta urvas, kuriame levo prisilaikyta. 

Kad senovėje trakams gyvenant šitame levų krašte ir 
juos, kaip ir kitus, pav. žiobrius, meškas ir kitus girių žvė¬ 
ris čionais medžiota ir kaip juos gaudytą, iš Ksenophonto 10 ) 
pasakojimo žinome. Balkanų pusiasalio trakai - prygai dar 
seniausiais laikais susipažinę ant savo žemės su baisiais 
draskančiais žvėrimis, tarp kurių ievai pagal savo stiprumą 
pirmoje buvo vietoje, kaip biaurūs žmogaus nevidonai, tu¬ 
rėjo ir nuo seniausio laiko su jais kovas vesti, juos nai¬ 
kindami. Turėjo tarp žmonių tuomet atsirast tokių galinčių, 
ne paprasto vieko, kurie tuos žvėris naikindami, ingijo lab¬ 
darių vardą. Tarp tokių, kaip rodos, trakų-prygų kilmės žmo¬ 
nių pirmoje vietoje senovės pasakos, kurias graikų raštuose 
randame, stato mytišką asmenį, vardu 'Hpo^Tj; 1 x ), kursai pa- 
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stebėtiną vieką turėdamas, ne tik devyngalvį Lemoje sma¬ 
ką, kaip lietuviu pasakose dažnai minėta, bet ir baisu Ne- 
mėjos levą i-r kitus žvėris nužudęs, todelei jis vėliau graiku 
dailėje visados buvo išreiškiamas su levo kailiu ant peties, 
arba ant savo milžiniškos kuokos ją užsimetęs 12 ). Tokiu ga¬ 
linčiu, kaip Heraklius Graikijoj ne vieno būta ir apie ju vei¬ 
kalus ilgainiui buvo daug atsiradę įvairių pasakų, jog jiems, 
laikui bėgant, vietomis ir dievišką išreikšta garbę. Heraklio 
kultą turėta ne tik Graikijoj, bet jį, kaip iš įrašų ant trakų mo¬ 
numentų matome, ir 'pas pačius trakus garbinta 13 ). Tačau 
Heraklius nebuvo pirmas ir pastaras, apie kurio kovas su 
levais žinios iki musų Liko daėjo. Dar giliausioje senovėje 
ateivysišPrygijos Graikijon Pelopo sūnus, Alkathoos, užmu¬ 
šęs Attikoje t. v. kitaironiškąjį levą, kursai tarp kitų ir ka¬ 
raliaus Megareus sūnų Euippą buvo sudraskęs 14 ). Tokių mil¬ 
žiniško vieko žmonių, regis, čia gana būta. Pausanias mini 
tūlą Poulydamą 18 ) Graikijoje, kurs pamėgdžiodamas Heraklio 
veikalams ir neapsišarvavęs, Olympo girioje nužudęs labai 
stiprų milžinišką levą, iš Trakijos ten atvykusį. Anot Parthe- 
niaus, gyvenusio apie 50 m. Kristui negimus, tuomet dar 
Tbessalijoj tūlas medinčius Eanippos šernus ir levus medžio¬ 
jęs. Kad sumedžiotus levus tankiai narvuose laikyta, sužino¬ 
me iš to pat Pausaniaus. Taip pav. Makedonijos karalius 
Aleksandras Didysis 16 ) vieną iš savo sargų kareivių Lysima- 
chą, piktumu užsidegęs, liepęs uždaryti viename narve (ow 7 )Įxa) 
su. levu. Įmetus Lysimachą į levo narvą, šis pamatęs įkir- 
kintą levą, norint a>nt jo šokti, apsukęs savo dešinę ranką 
skraiste, įkišęs levo nasruosna ir išrovęs jam drauge su lie¬ 
žuviu gyvastį. Aleksandras apiė tokį mitrumą patyręs ir jį 
sveiką ant rytojaus radęs o levą pergalėtą, atsileidęs ir su 
nusistebėjimu dar jį labiau mylėjęs. Aleksandrui mirus, jis 
tapo Trakijos karalium. Kad sumedžiotus ar jaunus, namuo¬ 
se užaugintus, levus dresuota, Suprasti galima iš to, jog juos 
į karus kinkyta 17 ). 

Kaip gilioje senovėje levus Graikijoj pažinota, reiškia 
pasaka apie Deukalioną 18 ), kursai tvano metu į savo arką, 
tarp kitų žvėrių, buvęs ir levus priėmęs. 

Apie Trakijos levus yra likę ir pasakų 19 ): Kartą levas su 
leviene iš medžioklės sugrįžusiu Pangajaus kalnyne radę sa¬ 
vo vaikus meškos sudraskytus. Meška, norėdama persekioji¬ 
mo išvengti, įsirangius medin; levienė, likus pas medį, ją sau¬ 
gojo, o levas, nuvykęs tolyn kalnuosna, radęs žmogų, ker¬ 
tant medžius. Pamačius prisiartinant levui, žmogui nusigan¬ 
dusiam ir kirvis iš rankos iškritęs. Levas ėmęs laižyti žmo¬ 
gui veidą, jį padrąsinęs, vedėsi jį, vuodega apsukęs ir koja 
parodė, kad pasiimtų drauge ir kirvį, o šitam nesupratus, 
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paėmęs kirvi į nasrus, padavė žmogui. Atvedus ji pas medį, 
žmogus radęs vaitojančią levienę ir pamatęs mešką medyje, 
suprato, kad šito žvėries levams nusidėta, todelei iš viso vie¬ 
ko ėmęs kirsti medį. Meškai su medžiu nupuolus, levai ją 
sudraskę o žmogų sveiką nulydėję ton vieton, kur jis me¬ 
džius kirtęs. Kitą pasaką 20 ) turime užrašytą apie šunies su 
meška ir levu draugystę. Kartą šuo su meška, su kuria ir 
levas pripratę buvo gyventi, bežaizdamas susipykęs ir ėmę 
kandžiotis. Meška ūmai nuožmi tapus, stvėrusi šunį ir na¬ 
gais pilvą perplėšus. Tai matydamas levas ant meškos už¬ 
pykęs ir atkeršyti už šunies likimą norėdamas, padarė tą 
pat su meška, ką ta šuniui buvo padariusi. 

Apie levu prisilaikymą M. Azijoje ne tik iš klasiškosios 
literatūros 21 ), bet ir iš kitu, kaip matysim, monumentu ži¬ 
noma. Seniausias levu, drauge su panteromis, meškomis ir 
vilkais, paminėjimas Idos kalnyne Trojoje randasi pas Ho¬ 
merą 22 ). Apie levus Prygijoje turime smulkiu žinių pasakose 
Aisopo 23 ), gyvenusio VI šimtmetyje, Kristui negimus. Iš j cj 
sužinome, kad tuomet tie žvėrys kaip žmogui, taip ir jo gy¬ 
vuliams buvę labai paoingi. Jie ne tik urvuose, kalnynuose 
prisilaikydavę, įvairius giriu žvėris, kaip ainius, taurus, vil¬ 
kus, šernus ir k. medžiodami ir draskydami, bet ir ant žmo¬ 
gaus, ant jojo naminiu gyvuliu, kaip asilu, jaučiu, arkliu, 
aviu užpuldavę, net į tvartus, kaimuosna atbėgę, įlysdavę ir 
gyvulius sudraskydavę, nuo vilku, avis, paršus pasivogusiu, 
atimdavę. Pasenę, medžioti nepaiėgdami, levai urvuose gu¬ 
lėdavę, tykodami ant kitu, urvan pakliuvusiu, žvėrių, ku¬ 
riuos sudraskydavę ir suėsdavę. Rods alkis juos kartais at- 
vesdavęs net ant ūkininku kiemo, kur juos, rasit, ne retai 
sugaudavę ar užmušdavę. Jei tikėti Aisopo pasakų ironijai, 
tuomet levai net į ūkininku dukteris įsymylėdavę ir, norė¬ 
dami jąs laimėti, duodavę savo dantis ir nagus išrauti. Le¬ 
vus tuomet ne tik Prygijos kalnynuose medžiota, juos jie- 
timis iš lanku šaudant, bet ir ypatingus prie medžiu pri¬ 
rištus tinklus jiems užstatoma buvę, kuriais juos sugaudavę, 
kaip ir iškastose ir užklotose iš viršaus duobėse 24 ). Kad tuo¬ 
met nuo užmuštu levu kailiai visur gerai pažinstami buvo, 
suprasti galima ir iš to, jog, anot pasakos, ir asilas naba¬ 
gas, levo atrastu kailiu apsirėdęs, norėjęs kitus žvėris bau¬ 
ginti. Pas prygus levą sapne matyt nelaimę ženklinę. 

Apie levus Olympo kalnyne, Mysijoje, mini Ksenophon- 
tas 25 ). Kad Lydijoj levus gerai pažino, apie tai liudija lydu 
prietarai. Jie tikėję, kad apie pylies sienas apnešus levą, py- 
lis neįnimama būsianti, todelei lydu karalius Mėlis, apvedęs 
mūro siena Sardu pylį, liepęs apnešti aplinkui sienomis levą. 
Kadangi tą levą nešant, apleista vietas, kurios buvo skar- 





Liet uy i ų Tauta. 


515 


džios ir neužlipamos iš Timolio kalnyno pusės, todėl Kroiso 
laiku persu karaliui Kyrui, paimant Sardus, pasisekę persu 
kareiviams toje pat vietoje lydą kareiviu neapsaugotoje, ant 
pylies sieną užlipti ir tokiu badu savo rankosna pagriebti 26 ). 
Ne menkiau yra įdėmūs skaitlingu apie levus sapnu išgul¬ 
dymai, kaip juos yra palikęs lydąs Artemidoras iš Daldies, 
gyvenęs II-me šimtmetyje, Kristui gimus. Pas lydus tikėta, 
kad sapne turėt ausis levo, vilko, panteros arba kito kokio 
žvėries ženklinę persekiojimą apkalbėjimais 27 ). Vietoj savo 
veido turėti veidą levo, vilko, tigro arba šlapio—laimę žen¬ 
klinę 28 ). Levą prijaukintą, vuodega svimbaluojantį, ramiai 
ėdanti matyt—atgabeną laimę ir pelną... Jeigu levas keršija 
arba dūksta, įvaro baimę, praneša ligą, kurią su draskančiu žvė¬ 
rių palyginti galima...; matyt jaunus levus reiškią vislab ge¬ 
rai, nes tai pranašaują vaiko gimimą. Levienė ženklinanti tą 
pat, kaip ir levas, tik silpnesniame laipsnyje, būtent ji pra¬ 
našaujanti, su vuodega svimbaluodama, pelną, keršyda¬ 
ma ir kąsdama—blėdį, bet ne vyrams, tik moterims 29 ). Ka¬ 
dangi levas ženklinąs karalių arba ligą, tai jeigu kokiam 
varguoliui, kurs turi turtingą tėvą, prisisapnuoją, jog levas 
jam galvą nukanda ir nuo to miršta, tai galima tikėt, jog 
jojo tėvas mirsiąs ir jį paveldėtoju paliksiąs, taip kad jis 
tokiu būdu be rūpesčio turtingai gyvensiąs ir būsiąs liuosas 
kaip nuo bodaus tėvo, taip ir ūup sloginančio neturto 80 ). 

Kad levai ir rytu ir pietą link nuo Prygijos, Mysijos, 
Lydijos M. Azijoj prisilaikė, pav. Kappadokijoj 31 ), Armėni¬ 
joj 32 ), Lukijoj (Lykijoj) ir kitur, taipogi žinoma. Apie Syrijos 
levus, kur ją juodą būta 33 ), ir Palaistinos skaitlingai randa¬ 
me žinią Biblijoje 34 ); jie prisilaikę čia ypač Judajoj, būtent 
Libanono kalnyne ir palei Jordano upę. Prie šventyklos 
Hierapolyje netoli Euphrato upės, kur prygą deivę Kybelę, 
Saulę ir Mėnesį garbinta, ant kiemo ganęsilaisvai dideli bu¬ 
liai, žirgai, meškos, areliai, levai, kurie buvę visi prijaukinti 
ir niekam nieko pikto nedarę 35 ). Elymajos krašte buvus dei¬ 
vės Anaities šventykla, prie kurios buvę prijaukinti levai, 
kurie žmones įeinančius pasitikdavę. Pašaukti prie ėdesio, 
atvykdavę ir ką gavę, mandagiai pasitraukdavę 354 ). 

Dar. tolyn į rytus mus gali interesuoti Mesopotamija 
ir Mediją 36 ). Levus, kurie Mesopotamijoj prisilaikė, Babylo- 
nijos sarai medžioti mėgę. Taip žinoma, jog sarienė Semira- 
mis, ant žirgo jodama, nušovus panterą, o jos vyras Ninos 
jiešmu perdūręs levą 37 ). Ašuriu sąrąs Aššurbanipulas (668— 
626,1 giriasi viename įraše, kad jis pastvėręs levą už vuo- 
degos, kardu perskėlęs jam galvą; taipogi tame pat įraše mi¬ 
ni dar keturis jo nužudytus levus 374 ). Jog čionais tuomet 
žmogui dažnai su levais kovoti reikėjo, matoma ir iš saro 
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Hammurabio apie 2250 m., Kristui negimus, išleistąją tei¬ 
siu 38 ), iš kurią sužinome, kiek reikėjo užmokėt už pasamdy¬ 
tą asilą arba galviją, jeigu ji laukuose levas nužudė, ir ką 
turėjo piemuo užmokėt, jeigu levas kaimenėje galviją su¬ 
draskė. Levus, kaip ir kitus žvėris, čia laikyta narvuose ir tam 
tikrai aptvertuose daržuose (paradeisos) paleistus medžiota 39 ). 
Ašurią (Asyrią) sarai mėgę Įvairius girią žvėris sugautus lai¬ 
kyti. Tarp kitą žinoma yra, kad. Ašurnasirpalis 50 jaunu le¬ 
vą nugabendinęs į savo rezidenciją Kalach ir savo rūmuose 
uždarytus narvuose laikęs. Todelei medžioklės scenas ant 
daugelio ašurią skulptūrą (basreliefą) matoma, kaip ją pav. 
sarai ant karo, žirgą vežamo, stovėdami iš lanko jietį į le¬ 
vą leidžia, arba jiešmu duria, kaip kitas levas, keliomis jie- 
timis perdurtas, kraują per nasrus leidžia ir t. I. 40 ). Aleksan¬ 
drui Didžiajam artinanties prie Babylono, jam, tarp įvairią 
dovaną, atvesta ir levus 41 ). 

Kinai gilioje senovėje pažinoję tūlą kraštą, kurį jie le¬ 
vą kraštu (Sse-tse) vadinę nuo to, jog gyventojai levus (sse- 
tse) prijaukinti mokėję. Šitas kraštas gulėjęs palei vakarą 
mares (Westliches Meer), tai, regis, kur apie M. Aziją 42 ). 

Ant Aigypto monumentą įvairiausiame pavydale išreik¬ 
šti levai rodo, kad juos senovėje Aigypte gerai pažinota. Aut 
monumentą, kurią senatvė 4000 m. siekia, drauge su kitais 
žvėrimis matome paveikslus dyku ir prijaukintą levą, o tarp 
ją ne tik Afrikos, bet ir Azijos levus, įgabentus doklėn nuo 
aigyptišku pavaldiniu, ar, rasit, sugautus tenai faraoną me¬ 
džioklės laiku. Seniausi Aigyptėnu monumentai, ant kuriu 
levus išreikštus matoma, esą viename kape Sakcbaroje iš 
V-sios Manetho dynastijos: ant vienos sienos regime levus 
medžiojant, ant kitos—keli vyrai neša narve levą. Aigvptė- 
nai mokėję tarp kitu žvėrių prijaukinti ir levus ir juos me¬ 
džiot išmokiati 43 ). Ant daugelio skulptūrą regime išreikštą 
jaraoną, einantį su jiešmu ir jietimi rankoje prieš žvėrių ka¬ 
ralių, o iš parašą sužinome, kad faraonas Amenhotpon III 
pirmaisiais 10 metu savo viešpatavimo nužudęs 102 levu 44 ). 
Ant kitu skulptūrą matome levus, kurie drauge su faraonu 
kovoja su priešais. Taip pav. šventykloje pas Der ir Abu-Simbal 
drauge su faraonu Ramsesu Didžiuoju matome ir levą, o pa¬ 
raše sakoma: „levas, jo didybės palydovas, suplėšo į šmotus 
jo nevidonus“. Toliau žinoma, kad Ramsesas karu laiku su 
getais (Kheta) turėjo dresuotą levą, kuri drauge šalyj jo ka¬ 
ro kovon einantį išreikštą matome. Tuo pat laiku, faraonas 
ir Azijoje levus medžiojęs. Faraonas Amenothes I, kurs, ra- 
sit, gyvas būdamas su levais kovojo, ant vieno monumento 
išreikštas, laiko už vuodegos pastvėręs levą, pasturgaliu augš- 
tyn iškėlęs 45 ). Ant kitą monumentą matome Ramsesą III-jį 
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medžiojant levus 46 ). Iš pasakos apie faraoną Cheopsą (apie 
1700 m. Kristui negimus) ir raganių sužinome 47 ), jog buvęs 
toks žmogus vardu Deda, kurs mokėjęs padaryti, kad pa¬ 
skui jį levas sekęs, nors virve, kuria buvęs pririštas, ir že¬ 
mėn būtą nupuolus. 

Jei dabar kreipsimės i Apeninų pusiasalį, tai istorijos 
laikais levu čia nebota, o tie, kuriuos vėlesniu laiku rody¬ 
ta Rymo cirkuose, tie buvo iš Trakijos, M. Azijos ir Afri¬ 
kos čion gabenami Pirmus žvėrių žaidimus—levu kovą— 
Rymo cirke įvedęs aedilius A. Scaevola 94 m., Kristui negi¬ 
mus, vėliau diktatorius Sulla, kursai turėjęs net 100 le¬ 
vu ir juos arenoje paleidęs 93 m. Pompėjaus įtai¬ 
sytuose žaidimuose, 5 dienu tarpe cirke nužudyta 500 levu 
ir 18 šlapiu 48 ). Juliaus Caesaro laiku cirke dalyvavę 400 le¬ 
vu. Germanikas ant „Foro Augusti“ žaidimuose, medžiojant, 
davęs nužudyti 200 levu 49 ). Hadrianas kartą savo vardadie¬ 
nyje davęs rymėnams „spectacula“, kuriuose tik levą buvę 
100 nužudyta 60 ). Imperatorius Neronas įtaisęs medžioklę: vy¬ 
rai raiti mušę taurus ir 400 mešką bei 300 levą nužudę 51 ). 
Caligula leidęs cirke 400 mešką ir tiek kitą biaurią žvėrių 
kovoti. Marko Aureliaus laiku buvę nušauta jietimis 100 le¬ 
vą cirke. 

Kadangi rymėnu laiku prijaukintus levus dresuota, kad 
jie cirku arenose karus vežę, tai Markus Aurelius, laimėjęs 
kovą pas Pharsalą, važiavo Ryme vežimu, levu vežamas 52 ). 
Tas patsai M. Aurelius, su Markomanais kovodamas, leidęs 
ant ją dresuotus levus. Kartageną karvadas pirmas vadžio¬ 
mis valdęs vežime įkinkytus levus. Imper. Anton. Caracala 
laikęs daug levu, kuriu tarpe buvęs vienas vardu Akinakas, 
taip prijaukintas, kad jis drauge su imperatorium gulėjęs ir 
prie stalo ėdęs ir jį išeinant sulaikydavęs ir drabužius su¬ 
draskydavęs 53 ). Tas pats A. Caracala ir savo sargus levais 
vadindavęs 54 ). Senoveje, kaip ir pas rymėnus, didžiai guodo- 
ta vieką tu, kurie baisius žvėris, kaip levus, pergalėję. Aci- 
lius Glabrio, imperatoriaus Domitiano apkaltintas, įmestas 
milžiniškam levui, kurį jis užmušęs 56 ). Commodo laiku tūlas 
Julius Alexander raitas nušovęs levą 66 ). Tūlas Lucius Pris- 
cilliaDus imperatoriaus Makrino laikais buvęs Ryme žinomas 
vyras, kurs ne tik su meškomis, pardaliais, bet ir su levais 
kovojęs 57 ). Tūlas Serapio, aigyptėnas, Ant. Caracallos laiku 
buvęs įmestas levui, bet likęs nepažeistas 58 ). Čia reikia paduo¬ 
ti jau augščiau minėtą pasaką apie Androkliu ir levą 59 ). Rymė- 
nu vergas Androklius nuo savo pono pabėgęs Afrikon ir čia 
kartą patekęs urvan, kur prisilaikęs levas. Kartą leva3 su¬ 
grįžęs urvan su pažeista' koja ir davęs Androkliui pašiną iš¬ 
traukti. Paskui Androkliu už tai labai pamylėjęs ir jį mai- 






Lietuvių Tauta. 


JI 8 


tinęs. Taip jis su levu 3 metus drauge pragyvenęs, Kartą 
Androkliu rymėnai pagavę ir pažinę, kad jis vergas, surištą 
išsiuntę Ryman jo buvusiam valdonui. Tuo pat laiku buvęs 
sugautas ir tasai Libijos levas, nugabentas Ryman ir ten 
paleistas teatran, kurin Įmestas buvęs ir tasai jaunikaitis. 
Arenoje levas jį pažinęs ir apsaugojęs ji nuo kitu žvėrių. 
Manydami, kad Androklius monininkas, įleidę teatran ir 
„pardalį“, kurį levas suplėšęs, apgindamas savo draugą. Su¬ 
žinojus visą atsitikimą, Androkliu ir jo levą paleista. 

Rymėnai, su levais susipažinę, juos Ryman sugaudytus 
žaidimams gabeno. Seniausiuose laikuose gaudę juos iš¬ 
kastose duobėse su kokiu gyvuliu, kurio balsą girdėdami, ir 
jį pastverti norėdami, į tąs duobes įkrisdavę. Imperatoriaus 
Klaudijaus laiku (mir. 54 m. Kristui gimus) tūlas piemuo iš 
netyčių išradęs lengvą būdą levams gaudyti: jis užmetęs le¬ 
vui ant galvos savo drabužius, o žvėris, taip, rodosi, nusi¬ 
gando, kad ramiai davėsi pagauti. Vėliau šitokį levu gau¬ 
dymo būdą dažnai praktikuota Rymo cirkuose. Iš priežasties 
levu gaudymo jau rymėnu laiku ju skaitlius Europoje, M. 
Azijoj ir Afrikoje taip sumažėjo, jog uždrausta buvę juos 
medžiot, kad nepristigtu ju žaidynėms cirkuose. 

Įdėmu būtu patyrus apie levu galutino išnykimo laiką 
Trakijoje ir Makedonijoje. Schliemann’as 60 ) m&nė, kad levai 
Europoje visiškai išnykę Il-me šimtmetyje, Kristui gimus. 
Tačau pastaruoju laiku susekta, kad j u dar ir III me šimt¬ 
metyje čia būta. Krikščionystei būtent iš M. Azijos Euro¬ 
poje besiplatinant, Trakijos gyventoju ne vienas už naują 
tikybą nukentėjo, ne vienas ir galvą paguldė. Gana čia pa¬ 
minėjus tokius kankinius, kaip Dasią, Orą, Kerką, Moliają, 
Vosbą, Inną, Rimą, Piną ir daug kitą. Kankiniu tarpe žy¬ 
mią vietą užima Mokius ar Mukius 61 ), kursai imperatoriaus 
Diokletiano viešpatavimo 287 metais Ampbipolyje, Makedo¬ 
nijoj prie bažnyčios buvęs kunigu ir krikščionystės propa¬ 
gandą tarp žmonių varęs, niekindamas stabus, už ką val¬ 
džios buvęs sugautas ir kalėjime įvairiais būdais kankina¬ 
mas. Tarp kito-ko buvęs įmestas ampbiteatre levams, kurie 
jį apspitę laižę ir nieko blogo nedarę. Iš šito matoma, kad 
III šimtmečiui baigiantis Amphipolies apygardoje Makedo¬ 
nijoj dar levu būta. 

Ilgiau levu prisilaikyta M. Azijoj. Taip šiauriniame šito 
pusiasalio krašte levai dar XVII šimtmetyje randami buvo: 
turkas Evliya Effendi pasakoja, pas miesto Chabchane-Ka- 
rahissąr vartus, jam tenai apsilankant, stovėjęs iškimštas 
milžiniškas levas, kursai apygardoje per 7 metus dideles 
blėdis daręs 62 ). Dar vėliau levai išnyko pietinėje pusiasalio 
dalyje: Lukijoj dar apie i 840 m. jie neretai užtinkami ir 
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naikinami buvę 63 ). Nomadams—gyventojams M. Azijoje gi¬ 
rias išnaikinus, kad ingyti daugiau ganyklą, drauge išnyko 
čia ir ne viena žvėrių veislė, kuri giriose gyveno, kaip levą, 
panterą, tigrą ir k/ 64 ). Vėliausiai levai išnykę rytuose, būtent 
Mesopotamijoje, kur jie dar apie 1879 m. palei Euphrato 
upę matomi buvę, bet pastaruoju laiku ir čion, regis, vi¬ 
siškai išnykę 65 ). 


XIX. 

Dabar prisižiūrėkime tiems monumentams, ant kurią tu¬ 
rime išreikštus levus tuose kraštuose, kur, kaip augščiau pa¬ 
rodyta, levu prisilaikyta. 

Pradėkime nuo profaniškos dailės ir nuo Balkanų pu¬ 
siasalio. 

Labai yra įdėmūs tie senoviški skulptūros paminklai, 
kurie atrasta pačioje Trakijoje, Makedonijoj, Dakijoj, Panno- 
nijoj, M. Azijoj ir kitose šalyse, kur trakiškąją gyventa se¬ 
novėje genčių, ypač gi tie paminklai, ant kuriu regime iš 
reikšta t. v. 0pS£ litrai*;, cavalier thrace (Dumont), thrakischer 
Reiter—prototypą Lietuvos žemės ženklo—vaikio arba vyčio 
(lenk. pogon). Daugiausiai ant- keturkampiu marmuro įvai¬ 
raus didumo plytelių, randamąją kaip traku kapuose, taip ir 
vietose, kurs senovėje traku šventyklą būta, regime ant vie¬ 
ną tiktai vieną vytį ant šuole bėgančio žirgo išreikštą, ant 
kitu—-vytį medžiojantį. Iš dyką girios žvėrių, kuriuos tra¬ 
kiškasis vytis su šunimi medžioja, regimo išreikštus dažniau- 
- šiai šernus, taipogi zuikius, stirnas, ainius, meškas, o neretai 
ir levus 1 ). Taip pav. ant vienu plytelių basreliefiškai išrėžy¬ 
tas vytis su jiešmu užsimojęs ant levo 2 ), arba jį duria 3 ), ant 
kitu—šuo užpuola levą 4 ). Dar ant kitu monumentą su vy¬ 
čiu, jiešmu užsimojusiu, žemiau žirgo koją matome vieną 
arba ir du levu, draskančiu kokį gyvulį 5 ) (žiūr. paveikslėliu 
pusi. XIII n. 38, 39; XVII. 43, 44). Taip pav. ant vie¬ 
nos, kaip regis, kapininės plytelės, ant kurios mato¬ 
me vyrą su motere ir 3 vaikais išreikštą, viršuje ties 
žmonių galvomis stovi vytis ant žirgo, o jo šalyje du levu 
guli 6 ). Ant plytos, rastos pas Kara-Agačo kaimą, Plovdivo 
pav., vyčio žirgas, aptiestas levo kailiu, kurio galva ties žir¬ 
go pryšakiu, o dešinėji koja žemyn kabo. Po žirgu—levas, 
stveriantis raguotą žvėrį; žemiau po reliefu išreikšta trys le¬ 
vai, kuriu vienas drasko ainį, kitas—jautį, trečias—asilą (?). 
Ant vieno keturkampio akmens Silistros apygardoje randa¬ 
si didokas vytis, kairės link jojantis; prieš žirgą stovi medis 
su apsivyniojusiu žalčiu, o apačioje levas, draskantis pirmu- 
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tinėmis kojomis suklupusi gyvuli 7 ). Ant uolos ties Madaros 
kaimu (šumnos pav.) vyčio reliefas iškapotas ir ištolo ma¬ 
tomas. Vytis ilgais plaukais; jo augštis ant žirgo 2.85 met¬ 
ro, nuo uolos apačios—23 metrai. Pryšakyje levas, rodos, 
vyčio jiešmu perdurtas, šunies, kursai pas paskutines žirgo 
kojas yra, persekiojamas 8 ) (paveikslėliu n 40). Pas Kara- 
Agačo kaimą 9 ) atrasta marmuro 1,61 m. augšta vyčio sta- 
tuja, ant kurios jis išreikštas, sėdintis ant žirgo, levo kailiu 
kloto, su iškelta augštyn ranka, kurioje jiešmo būta, ku¬ 
riuo, rodos, taikyta i levą, pas pirmagales kojas esanti 
(pav. n 41). 

Nors iš sceną ant pastarosios monumentą rūšies, kurią 
daugybę atrasta 10 ), ne visados galima spėti, ar čia mes le¬ 
vą medžioklę išreikštą turime, ar čia vėl vytis su levu ki¬ 
tus gyvulius ir žvėris medžioja, yra kiti monumentai, iš ku¬ 
riu aiškiai matoma, kad čia medžioklės scena su levais ma¬ 
nyta. Taip ant vienos plytelės, Denikli kaime rastos, mato¬ 
me levą ir šunį griebiant stirną, ant kitos—levas su šunimi 
griebia stirną viršutinėje reliefo dalyje, o apatinėje—levas su 
levu galvijus drasko. Įdėmiausi tie traku vyčio basreliefai, kuriu 
taipogi daug Trakijoje rasta 11 ), o ant kuriu jisai, šuole joda¬ 
mas, dešinėje laiko už paskutiniu koją kokį zuikį arba stir¬ 
ną, žemyn kabančius, į kuriuos matome įsikandusiu du kur¬ 
tu, arba į pirmagalio koją įsikandusi kurtą, o į galvą—levą 
(pav. n. 42). Tarp kitu monumentą paminėtinas dar ir ši¬ 
tas 12 ). Trakijoj pas Denikli k. Charmanli paviete ant atras¬ 
tos plytos regime vytį, šuole jojantį, dešinėje laikantį kokį gy¬ 
vulį (stirną?), kurį įsikandę laiko du šuniu: vienas galvą, ki¬ 
tas pirmagalinę koją. Žemiau šito reliefo matome išreikšta 
du levu, kandančiu vieną gyvulį, suklupusį ant pirmutiniu 
koją; dešinės link yra išreikšti dar keli žvėris, tarp kuriu 
žymu meška, augštininka gulinti su pirmutinėm kojomis sa- 
viep traukianti grobį ir stirna su šunimi. Kitoj reliefo da¬ 
lyje—šernas, šunies persekiojamas, prieš juos—levas ir kiti 
žvėrys, šitokios scenos liudija, kad trakai, kaip ir aigyptė- 
nai, laikę ne tik šunis, bet ir levus dresuotus kitu žvėrių 
medžioklei. 

Lietuviu pasakos mini gyvus levus, saugojančius vartus. 
Trakijoje turėta levu statujas prie vartą. Taip Tiričio py- 
lies (TtpiCtę), kurios griuvėsiai ant Kaliakros, ant Juodmariu 
kranto, randasi, senovės getu krašte, kur prie užsilikusią 
vartą sienoje ir šiandie didoką akmens plytą su trakišku 
vyčiu ant raudona spalva dažyto lauko įmūrytą matome, o 
kur jau augščiau minėtasis Trakijos karalius Lysimachas sa¬ 
vo turtus laikęs, prie vartą stovėję įmūryti levai, kuriuos 
Krimo karo metu prancūzai išsigabenę 13 ). Ir ant salos Thą- 
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so, senovėje traku apgyventos, prie pylies vartų rasta du iš 
marmuro padarytu gulinčiu levu 14 ). 

Griuvėsiuose Makedonijos sostapylies Pellos atrasta 15 ) 
ant vieno monumento ievas, draskantis suklupusi ant pirma¬ 
galio kojų bulių (pav. n. 36). Pas k. Smiadovo, Bulgarijoje, 
senovės getu krašte atrasta du gelžiniu peiliu su rago krau- 
nimis; ant geležčių vieno su ciseliuotais žvėrių pavidalais, 
matome pelikaną, žuvį snape laikantį, zuikį kurto vejamą, 
du levu šalyje ožkos galvos, du šunu drauge, levą su apsi¬ 
vyniojusiu ant jo žalčiu; ant kitos pusės—keturios gėlės su 
lapais; vislab sidabriniai, tik žaltys ant levo auksinis 16 ). 
Viename tūlo trakų didiko kape pas Plovdivą (Philippopolį) 
su daugybe įvairių žalvario ir sidabro daiktų, kaipo įkapė¬ 
mis, rasta velionio auksinis žiedas su krištolo akimi, ant ku¬ 
rios matome bėgantį levą išreikštą 17 ). Makedonijoj atrasta 
žalvarinė levo galva su rinke nasruose 18 ) (pav. n. 37). 

Ant atrastų kapuose prygiškų karalių Mykėnuose (Pe- 
loponnese) įvairių dirbinių levą, kaipo ornamentą, dažnai 
matome. Ant vienos akmeninės plytos, Mykėnuose rastos, ka¬ 
reivis ant karo, žirgu vežamo stovi, o šalyje levas veja 
alnį 18a ). Toliau ant vienos auksinės skardutės, kuria, regis, 
medinė skrynutė aptraukta buvo, matome levą, medžiojantį 
ainį 19 ) (pav. n. 28). Viename kape tarp daugelio skardučių 
auksinių, kurias, kaipo pažibėles ant lavono drabužių pri¬ 
sagstyta turėta, matome du levuku priešais vienas kitą ant 
palmos lapo tupinčiu 20 ), ant kitos regime levą susirietusį gu¬ 
lint 21 ) (pav. n. 29). Ant atrastų tame pat kape apikaklinių 
pašveitalų, ant vienos skardelės matome vyrą, kairiaja ran¬ 
ka levą už gerklės pastvėrusį, o su j iešmu žvėriui į galvą 
duriantį (pav. n. 26); kita skardutė išreiškia levą ant pirma¬ 
galio suklupusį 22 ). Ant žiedo akies regime vyrą su levais ko¬ 
voje (pav. n. 24), ant mykeniškų gemų įvairiuose pavidaluo¬ 
se levus turime, jaučius, ainius draskančius 23 ). Kitame kape 
atrasta nulietą auksinį levą gulintį 24 ) (pav. n. 26); dar kita¬ 
me—rasta žmogaus galvą auksine kauke apdengtą, ant ku¬ 
rios levo galva išreikšta 25 ). Levo figūrą matome taipogi kai¬ 
po ornamentą ant auksinio indelio (pav n. 27). Įdėmiausi 
mums ir svarbiausi tie ginklai Mykėnų karalių kapuose ra¬ 
stieji, ant kurių mes randame tūlas scenas su levais, apie 
kurias ir lietuvių pasakos žino. Tie ginklai tokios jau techni¬ 
kos, kaip ir augščiau minėtiejie peiliai Trakijoj rasti. Ant 
vieno būtent kardo regime reliefiškai išreikštą šuole bėgan¬ 
tį žirgą; ant žalvarinio diegio matome išreikštą medžioklę 
kačių palei upę ant ančių: katės, augalai kaip ir antys— 
auksinės, upė, ančių sparnai—sidabriniai, žuvys upėje—iš ki¬ 
to tamsesnio metalo 26 ). Dar svarbesnis yra diegis su scena, 
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ant kurios medžioklę penkių vyrą ant trijų levu matome 
(pav. n. 23). Kuomet vienas levas suole šalin kuria, kitas 
bėgdamas atgal atsižiūri, trečias, kaip rodos, stipriausias ir 
didžiausias kovoje su žmonėmis turi po savo pirmagalio ko¬ 
jomis vieną parsiplėšęs augštininką vyrą, kurio skydą gale 
jo susirietusiu kojų stovi. Už tos skydos stovėdami, kiti trys 
vyrai, su didelėmis skydomis užsidengę, du su ilgais jiešmais 
augštyn iškeltais levo galvon taiko, o vienas iš lanko jietį 
leidžia, ketvirtas vyras su ilgu j iešmu, per nasrus levui įva¬ 
rytu, aštragaliu per šoną palei pasturgalį išlindusiu, levą 
perduria 27 ). Levai ir patys žmonės, kaip ir jiešmai su lan¬ 
ku—auksiniai, geltoni; skydos—sidabrinės. Ant kitos diegio 
pusės levas stirną parsiplėšęs drasko ir keturios stirnos po 
dvi pryšakyje bėga—vislab auksinės. Begis iš Balkanų pu¬ 
siasalio bus išgabenta ir ta sidabro torielkutė, kurią etruskų 
kape Kairėje (Caera), iš VI šimtmečio Kristui negimus, ra¬ 
sta, o kuri, kaip rodos, klaidingai „phoiniku“ dailei priski¬ 
riama (pav. n. 21). Briauninę jos zoną (juostą) užima karei¬ 
viu žygis, kariame jie apsiginklavę jiešmais ir skydomis, ve¬ 
dami raitu vyresniąją, eina; vidutinėje juostoje yra išreikšta 
girėta kalnuota šalis, kur matome kovą su levu keliu žmo¬ 
nių, kurie pėsti ir raiti iš lanku jietis į jį leidžia, jiešmais 
duria tą žvėrį, laikanti po savimi parsimetusį vieną žmogų. 
Patį torielkutės vidurį užima scena, kaip du levu, vienas ant 
pasturgalio užšokęs, kitas iš pryšakio kokį jautį drasko 28 ). 
Tarp įvairią daiktą mykėniško styliaus, rastą 1^77 m. pas 
Špatą Graikijoj, atrasta basreliefas: levas, užšokęs ant su¬ 
klupusio jaučio, drasko jam sprandą 29 ). Ant marmurinės ply¬ 
tos azijiško styliaus, Atikoje rastos, levas parmuštą ainį 
drasko 30 ) (pav. n 22). 

Ant keramišku dirbiniu prygiškosios dailės kaip seniau¬ 
siu laiką Graikijoje, taip ir ant Aigajos marės salą, ypač 
mykėniškosios kultūros, taigi dar prieš atvykimą doru, ku¬ 
rie tą kultūrą sunaikino, randame dvi dekoracijos systemi, 
vieną šalia kitos: geometrišką, kurią lietuvišką dainą termi¬ 
nu „vingūs raštai“ vadinti galima ir vegetabilį—augalą ir 
žvėrių ornamentą. Ypačiai dažnai ant pastarojo styliaus puo¬ 
dą regima levai, panteros ir įvairūs fantaziški žvėrių ir 
paukščiu pavidalai 31 ). Ypač dažnai randame levus, kurie ai¬ 
nius drasko. Ir ant vėlesniu laiku graiką puodą matome 
tankiai nupieštus žmones, kovoje su levais (pav. n. 22) 32 ); 
ant skydu levus kaipo ornamentą vartota 33 ). 

Kaip levu ir kitas žvėrių figūras sunaudoti mokėta kai¬ 
po ornamentą įvairiems daiktams puošti, rodo mums radi¬ 
niai ant Aigają marią salą surastiejie, pav. ant Kupro 
(Kypro), kur regime manelių galus levu galvomis papuoštus, 
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kėdės, varines skydas, sidabro torielkutes, auksines papuo¬ 
šalu skardutes, skarabėjus, puodus 34 ) (pav. n. 30, 32, 31). Ant 
Kupro salos Amatu pylios griuvėsiuose rasta Haraklio 4 me¬ 
tru augščio statuja, kuri laiko abiemi rankomis už pastarąją 
koją levą pirmagaliu žemyn kabanti 35 ). Ant salos Kretos 
Knosso py lies griuvėsiuose atrasta kardas su aukso skard ute 
aptraukta rankena, ant kurios matome dailiai įrėžytą me¬ 
džiojančio girios ožkas levo paveikslą 36 ). Idos kalno urve ra¬ 
sta skydos fragmentas su medžioklės , scena, kur matomas 
levas panašaus darbo, kaip mykėniškasis diegis 36a ). Atrasta 
taipogi ant salos molio plytą su išreikštu levu 37 ). 

Ir ant pusiasalio Krimo, kursai senovėje po traku kara¬ 
lių valdžia buvo, randame kapuose įvairiu daiktą, levą or¬ 
namentais dabintą, regis, vietinio auksorią darbo 38 ). Taip 
ant sidabrinio puodo traku karalių pas Kul-Obą kape rasto, 
kaip ir ant saidoko auksiniu makštu ir ant papuošimo skar- 
dučiu (pav. n. 45, 46,.47, 51, 52), matome išreikštą levą ki¬ 
tus žvėris draskantį 39 ). Ant atrastu pietinėje Rusijoj sida¬ 
briniu torielkučiu matome scenas kovu žmogaus su levu. 
Taip ant vienos (pav. n. 48) keli vyrai kovoja su levu; ant 
kitos—vyras ant žirgo sėdintis iš lanko sauja į ant pasta¬ 
rąją koją stovintį levą (pav. n. 49), ant trečios—vyras su 
jiešmu gerklėn levui duria (pav. n. 50) 40 ). Ant atrastąją 
1799 m. pas Nagy Szent Miklos senovės Dakijoj auksiniu 
indą matoma tarp kitu žvėrių ir levus iškalstytus. Taip ant 
vieno auksinio uzbono vienas ant sparnuoto su žmogaus gal¬ 
va gripo jojantis kareivis jietį taiko paleist iš lanko į šo¬ 
kantį paskui jį levą 41 ). 

Persikėlus dabar M. Azijon, seiiausius dailės dirbinius, 
kuriuose levą išreikštą turime, randam Ilionos pylies griu¬ 
vėsiuose Trojoje (pav. n. 33, 34). Kad pas prygus auksines 
levu figūras turėta, iš Aisopo pasaką žinoma 42 ). Prygijoje 
kape iš VII šimtmečio pas Gordion pylį rasta iš medžio iš¬ 
drožta maža žvėrių grupa: levas ėdantis erą 43 ). Kitame kape 
rasta alabastro indą, ant kurio tūla deivė laiko abiem ran¬ 
komis už koją levą: dešine ranka pirmagalio, kairiaja—pas¬ 
turgalio kojas. Pergame buvus geležinė levo ir šerno galva 
paaukota 44 ) Pergamo griuvėsiuose rasta ir vienas kalkinis 
tašytas akmuo, ant kurio šalyje tūlos deivės statujos mato¬ 
me levą, ant pirmutiniu koją parklupusį gyvulį draskant 
(Pergamon-Museum Berlyne). Griuvėsiuose Mileto pylies Ka- 
rijoj rasta didelė levo statuja, kuri, tarytum sargas, stovėjo 
palei pylies uostą 45 ). Lydą karalius, persiliudijęs teisingumu 
pranašystos Delphu žinyčioje, norėdamas išprašyti dievo 
Apollono pašalpą, paaukavęs Delphuosna dideles dovanas: 
tarp kitu liepęs sutarpinti daugybę aukso, padaryt iš jo 117 
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plytą, kurią 4 buvo tyro aukso, visos kitos iš balto aukso 
(elektro). Be to dar liepęs nukalt levo pavidalą iš tyro 
aukso, sverianti 10 talentą, ir pastatyt, rodos, ant tu plytą 
Delpbą žinyčioje 46 ). Ant getą (Kheta) skulptūrą regime vy¬ 
rus medžiojant levus (pav. n. 18, 20) ir zuikius; pastaruosius 
šunimis medžiota. Ant vienos akmeninės plytos, Sendžirlyje 
rastos, regime išreikštą vyrą su levo galva, kursai vienoje 
rankoje laiko zuiki, kitoje—jietį; ant jo pečiu tupi du pau¬ 
kščiu, regis, sakalu, kuriuos jau tuomet medžioklei vartota 41 ). 
Pas Marašo pylį rasta mūro kampe levas, getu raštais iš¬ 
rašytas (pav. n 19). Pas Kara-Eijuką Kappadokijoj rasta 
molinio puodo fragmentas su levu 48 ). Gretą krašte rasta ma 
neles, levo galvomis dabintos 49 ). Pas Angorą ant didelio ak¬ 
mens rasta archaiško vietinio darbo levas 50 ). Įvairūs meta- 
liški rykai, kuriuos Surijos (Syrijos) gyventojai Aigyptan 
siuntė, turi ne tik pavidalą tūlu gyvuliu (buliu, ožiu, pau¬ 
kščiu), bet ir levu 51 ). Ant ašuriu monumentą matome pirmu¬ 
čiausiai ant sidabrinio puodo dievo emblemą tarp levu (pav. 
n. 4), žmones kovoje su levais (pav. n. 6), sarus pėsčius ir 
ant karu kovojant su levais (pav. n. 6, 7, 8, 9, 10, 13, 14), 
matome levus užpuolant ant raitu sąru (pav. n. 11, 12), ant 
saro laivo upėje 52 ), sužeistus levus (pav. n. 16, 16) ir levą bei 
levę darže 53 ), levą išleidžiant iš narvo (pav. n. 17). Pas ašu- 
rius levo pavidalą dažnai vartota kaipo ornamentą Įvairiems 
daiktams pagražinti: Diodoras (II, 8), aprašydamas Babyloni- 
jos mūrus, mini tarp kitu, kad ant ju bokštą buvę išreikšti 
įvaįrūs žvėrys spalvomis, kaip gyvi: 'vienoje vietoje buvus iš¬ 
reikšta medžioklė ant įvairią žvėrių. Semiramida buvus iš¬ 
reikšta ant žirgo, kaip ji jietį leidus į vieną panterą, o arti 
jos buvęs išreikštas jos vyras Ninos, kurs jiešmu dūręs le¬ 
vą. Griuvėsiuose šitos pylies ant mūro rasta iš emaliuotu 
plytelių levą išreikštą 64 ). Ašurijoj rasta fontanos paveikslas 
su dviem levais iš šalin 55 ). Khorsabade prie palociaus durą 
du levu išreikšta 56 ); o ant saro haremo sienos matomas gel¬ 
tonas levas ant mėlyno dugno 57 ). Nimrode prie Assurnazir- 
pal’io palociaus durą buvo akmeniniai levai 58 ). Levus dra¬ 
skant galvijus, žvėris regime išreikštus ant žalvario torielku- 
tės, ant saro drabužiu ornamentą ir k. 59 ), levą galvas ant 
manelių 60 ) ir k. Ašuriu dievas laiko kairiaja ranka prie sa¬ 
vęs prispaudęs levą 61 ); Atrasta levu figūros iš molio, akmens, 
medžio ir žalvario padarytos 02 ). 

Phoiniku dievas išreikštas stovintis ant levo 63 ), ju kra¬ 
šte rasta levu statujos iš granito 64 ). 

Aigypte levas buvo pašvęstas dievui Šov ir deivei Sech- 
met, kuri su levo galva buvo išreiškiama. Faraonai buvo le- 
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vo pavidale išreiškiami, kuriem dažnai duodamas paties val¬ 
dono veidas. Aigypte prie grupos faraoną Cheopso, Chefreno 
ir Menkauro pyramidu pas Grizeh randasi t. v. sphynksas— 
milžiniškas, apie 20 metrą augščio iš uolos ištašytas levas 
su žmogaus galva, rytą link žiūrinčia, kursai išreiškia sau¬ 
lės dievą Ra Harmachis. Aigyptėną dievas Horus sėdi ant 
sosto, kuris iš vienos ir kitos pusės stovi ant levą, o iš pry- 
šakio prie jo koją du mažu levuku 65 ). Prie Aigypto faraoną 
sosto šalimis levai 66 ). Ant aigyptėną monumentu matome 
pa v. faraoną Ramsesą II ant karo ratą važiuojant, o sale ka¬ 
ro bėgant prijaukintą levą (pav. n. 1); ant sienos kape pas 
Medinet-Abou matome Ramseso III levu medžioklę 67 ) (pav. 
n. 2); ant kito monumento—faraoną Amenothes’ą I laikant 
už vuodegos augštyn pakeltą levą (pav. n. 3 ). Faraonas Ame- 
nophis III paaukojo šventyklai Soleb gulinti akmenini le¬ 
vą 68 ); ant kirvio tūlo aigyptėną oficieriaus regime levą ir 
buliu reliefiškai išreikštą 69 ).. Ant žiedo akiu matome levus: 
taip ant vienos vyras dešine pastvėręs už vuodegos levą ir 
augštyn ji pakėlęs, kairiaja užsimojęs kardu 70 ); ant sienos 
kape Thebuose regime basreliefus levo, kitur taipogi levo ir 
levės galvas 71 ); ant archaiško kratero tuose pat Thebuose 
rasto matome levus 72 ). Aigypte rastas ir levas iš žalvario 
padarytas 73 ). 

Pereiname dabar prie levu ant pinigu aprašymo. 

Pinigus, anot Herodoto liudijimo 74 ), išradę ir vartoti 
pradėję lydai. Iš E. Curtiaus 75 ) ir k. tyrinėjimą šiandien ži¬ 
noma, jog senovėje jau žymes (Wappen) pažinota, kad kaip 
tūlą pylių gyventojai ant savo pinigą vienu-kitą žvėrių, žu¬ 
vo, paukščiu pavidalus kaldino, taip ir tūlu kraštu karaliai 
tokias žymes ant pinigu ir kitur vartojo. Turint, kaip augš- 
čiau matėme, savo krašte levą, tą „žvėrių karalią“, kaipo 
emblemą vieko, stiprybės, priimta ji pas lydus kaipo žemės 
žymę. Taip ant lydą karaliaus Kroiso ir kitą pinigą mato¬ 
me levą (pav. n. 63, 64, 66, 66). Levas buvęs symbolu Sar- 
du py lies dievystės; toksai symbolas, kaip augščiau minėta, 
buvęs apneštas apie pylies sienas, kad jos neini mamos tap¬ 
tų. Mermnadu dynastija priėmus šitą kultą ir pavertus jį 
savo šeimynos kultu, siuntė dovanas Delphuosna Apollonui 
auksinio levo pavidale 76 ). Kaip ant karaliaus Kroiso, taip ir 
ant daugybės pinigą Lydijos pylių levus, tai vienus, tai 
jaučius draskant matome 77 ) Levus ne retai iškaldintus ma¬ 
tome ir ant pinigą Karijos pylią (pav. n. 69, 60) ir jos ka¬ 
ralių 78 ), ant Lukijos pylių 79 ) (pav. n. 57, 68), ant Prygijos 
pylių Kiburos ir Pessino 80 ), Mysijos pinigu 81 ), ant Jonijos 
pilies Mileto 82 ), ant Bitynu pylių 83 ), ant Kilikijos pinigu 84 ), 
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ant Pisidijos pylių pinigu 85 ) (pav. n. 61) ir ant Galatijos 
-karalių Bitovio, Bituviogogo^ Bituko, Brigantiko, Psamyčio ir 
Amynto pinigu 86 ). Taip pat pas rytinėje Mažojoj Azijoj gy¬ 
venusius getus (aigyp. Kheta, ašur. Khatu), kaip ir pas ly- 
dus randame levą kaipo žemės žymę 87 ). 

Ir ant pinigu Trakijos, kaip ir Makedonijos, kur, kaip 
augščiau minėta, levu gyventa senovėje, randame levą da¬ 
žnai kaldinta. Nors ant pinigą Trakijos ir Makedonijos ka¬ 
ralių daugiausiai matome vytį ant žirgo jojantį išreikštą, 
bet ne taip retai sutinkame ant ju ir levą (pav. n. 69) 88 ), 
ypačiai ant pinigu augščiau minėtojo Trakijos karaliaus 
Lysimacho (324—282 m.) dažniausiai levus matome 89 ), kaip 
ir ant Trakijos pylių: Chersoneso, Kardijos (pav. n. 68), 
Lysimachijos, Apollonijos, Tomiu, Abderos 90 ) ir salos Sa- 
mothrakės 9 '). Ant vieno Trakijoje rymėnu laiku kaldinto pi¬ 
nigo trakiškasis vytis su jiešmu t-aiko į levą 92 ). Rymėnu lai¬ 
ko Dakijos pinigai turi išreikštą ant vienos pusės moteri¬ 
škę su prygą kepure ant galvos stovinčią tarp arelio ir levo 
ir su parašu aplinkui PROVINCIA DAGIA; arelis ir levas 
ženklina Rymo legionus, o moteriškė —provinciją. Levus ran¬ 
dame ir ant pinigą provincijos Moesia superior, pav. ant 
pinigą pylies Viminacium, kur šalyje moteriškės vienoje 
pusėje jautis, kitoj—levas stovi 92a ). Ant trakiškąją Bosporo 
karalių Krime pinigą, kaip ir ant Bosporo pylių Chersono 
ir Pandkapaion ne retai užeiname levus 93 ). Dar dažniau le¬ 
vus randame ant pinigą Makedonijos karalių, kaip ir ant 
Makedonijos pylią 94 ) (pav. n. 62, 63, 64, 65). Pinigai Aiga- 
jos marės salą: Šamo, Chijo, Mjtylenės, Kupro, seniausi pi¬ 
nigai Gortyno ir Phaisto pylių ant salos Kretos dažnai tu¬ 
ri ant vienos pusės levo biustą arba galvą 95 ). 

Netik levo pavidalą kaipo šalies žymę pas getus, lydus 
bet, kaip rodos, vartota, ir pas prygus, ant kuriu monumen¬ 
tą tą žvėrį taip tankiai matoma. Kada levus styliškai, šalia 
vieno stulpo grupuotus, pradėta kaipo žymę vartoti — tik¬ 
rai ne žinoma. Trojoje Ilionos pylios griuvėsiuose 2^00—1600 
m. Kr. negimus, rasta daug moliniu gumulą (Thonkorper) 
su dviem skylutėmi, regimai, prie tinklą kaipo pasvaroms 
pririšti, ant kuriu yra įvairiais spaustukais įspausti ženklai 
(žirgas, paukščiai, zuikis, žmogus, bitė ir t. t.), tarp ją ant 
vieno gumulo prieš stulpą randame stovint du levu su už¬ 
riestomis vuodegomis 96 ) įspausta. Ant vieno elektrinio state- 
ro lydą karaliaus Kroiso iš VIII—VII šimtmečio, Kristui ne¬ 
gimus, dabar Britiškame muzejuje, matome tokiu pat būdu 
levus stovinčius 97 ). Ant prygišku monumentą iš VII šimtme¬ 
čio taipogi levus tokiu būdu šalia stulpo stovinčius mato- 
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me 98 ). šitokioje kombinacijoj ta žymė, regis, išgabenta tapo 
iš Prygijos, karaliaus Tantalio sūnaus Pelopio, kurs dar ži¬ 
loje senovėje, daug ankščiau trojėnu karo, iš Prygijos Grrai- 
kijon persikėlęs ir Argolio krašte apsigyveno. TodeleiirMy- 
kėnuose, tu prygiškuju karalią sostapylėje, ties bromu at¬ 
rasta akmenyje reliefiškai iškaltu du levu šalyje stiebo ant 
pasturgalio kojų stovinčiu (pav. n. 69) 99 ). Analogiškai gru¬ 
puotus levus atrasta Mykėnuose ir ant kitu daiktu 100 ). Ar¬ 
mėnijoje, kur senovėje prygu kultūros didelę Įtekmę turė¬ 
ta, netoli Ckarput’o, atrasta griuvėsius vartų, ant kuriu vie¬ 
no akmens įrėžyta du levu viens prieš kitą stovinčiu, pana¬ 
šiai kaip Mykėnuose 101 ®) 

Levus ne tik ant pinigu Balkaną pusiasalio ir M. Azi¬ 
jos gyventoju randame, me? juos užtinkame ir ant sepul- 
cbrališku paminklu. Levu pavidalus senovėje statyta prie 
kapu ir ant kapu ne tik kaipo sargus palaidotųjų kūnu, 
ypač kareiviu, bet ir kaipo symbolą velioniu vieko, narsumo, 
drąsos 101 ); pastarosios priežasties delei ir ant kareivišku vė¬ 
liavų juos išreikšta 102 ). Ypačiai tankiai levus matome išrei¬ 
kštus, kaipo žymę, ant Prygijos VII šimtmečio kapu monu¬ 
mentu 103 ) (pav. n. 75, 76, 77), ant kapiniu monumentu pa- 
plagonu 104 ) (pav. n. 71, 72, 73, 74), luku 105 ) (pav. n. 80, 81, 
82, 83, 84), prie kapu Syrijos Komagenėje 106 ) (pav. n. 70) ir 
kitur. Halikarnase Karijoje aut. karaliaus Maussoliaus kapo 
monumento, kuri jam jo pati Artemissia pastatydino, rasta 
karaliaus ir, regis, jo žmonos labai didelės marmuro statu- 
jos, taipogi levo pirmagalys, kurs kapą saugojo. Ant Klazo- 
menuose Lydijoj rasto sarkofago matome levus draskant 
jaučius išreikšta 107 ). Naujamum Konstantinopolio muzejuje 
ant vieno Kilikijoj rasto sarkafago matome žmones raitus 
levus ir šernus medžiojant' 08 ). Ant vadinamojo Aleksandro 
Didžiojo sarkofago, Sidone atrasto, kampuose išreikšti levai: 
ant vienos išilgos pusės matome makedonu kovą su persais; 
ant kitos—Aleksandrą su palydovais levą ir ainį medžio¬ 
jant 109 ). Ant Kupro salos sarkofagu dangčiu randame ant vi¬ 
su keturiu kampu gulinčius levus 110 ). Makedonijoj Pydnos 
pylies viename kape rasta lavono lovą („klinę“), kurios pri- 
šakyje išreikštas gulintis levas (pav. n. 78) 111 ). Bojotijoj ant 
thebanu ir atenaju kovoje su makedonu karaliumi Philippu 
kritusiu (338 m. Kr. negimus) kareiviu kapo buvęs pasta¬ 
tytas levas, kurs reiškiąs vyru narsumą' 12 ). Phokajai 
atminimūi laimėtos kovos paaukojo Apollono šventy- 
klon Delphuose žalvarinį levą 113 ). Ir vėlesniu rymėnu 
laiku ant sarkofagą, kapiniu monumentą M. Azijoj 114 ), 
taip lygiai ir ant Balkanų pusiasalio Trakijoj ir Moesijoj 115 ), 
Makedonijoje 116 ), Istrijoj, Dalmatijoj, Serbijoj, o ypačiai šiau- 
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rėje nuo Dunojaus upės D ikijoje (pav. n. 79), levus dažnai 
užtinkame 117 )*). 

Ašurią ir graiką architektūroje levu paveikslas buvo du¬ 
rims sargu statomas. Vėliau pas graikus ir rymėnus levas 
buvo ir versmių sargas (krenophylax), todėl iš levą nasrų 
tekėjo vanduo. Ir ant stogu levu galvas dėta, kad per j u 
nasrus lytaus vanduo tekėtą. 

Pereikime dabar prie levo religijos dailėje. Kad pažen¬ 
klinus dievu vieką, stiprybę, reikšta juos dailėje kaipo to 
žvėries pergalėtojus. Milžiniškas ant vieno ašurią monumeū- 
to dievas OHlgamiš laiko kairiaja ranka prie savęs prispau¬ 
dęs levą 122 ). Ant kito basreliefo tas pats Galgamiš kovoja su 
levu ir ji pakelia 123 ). Dar ant kito reliefo Assurnasir-pal’io 
i ūmuose atrasto iš pradžios IX šimtmečio Kr. negimus, ma¬ 
toma tūlą sparnuotą dievą (Marduką?), laikantį abiejose 
rankose žaibus ir, kaip rodos, persekiojantį sparnuotą le¬ 
vą 124 ). Phoiniką dievas Rašuf ant levo stovi 125 ), kaip ir pas aigyp- 
tėnus, po babylonią kultūros ir dailės įtekme esančius, tūlas 
deives ant levu stovinčias išreikštas matome 126 ). Dėtą (Khe- 
ta) dailėje po babylonią įtekme levas didelę rolę žaidžia. 
Taip tūla ją deivė, regis, identiška su prygu Dievą Motina, 
apie kurią žemiau bus plačiau kalbėta, yra išreikšta basre- 
liefiškai abi šąli laikanti prie savęs keturis levus 127 ) (pav. n. 
86); kita deivė su pakalke (corona muralis) ant galvos stovi 
ant levo 128 ). Įdėmiausia mums religijos ir dailės žvilgsniu yra 
ta, jau minėtoji prygu Dievu Motina, kurią plačiai garbinta 
ne tik M. Azijoj, bet ir ant Balkanų pusiasalio, o kurios 
kultą ir aisčiai Prūsuose gyvendami turėjo. Yra tai, kaip ro¬ 
dos, ta pati deivė, kurią Tacitus pas aisčius j,mater deum“ 
vadina 129 ), o kurią graiką raštai pas prygus Ma arba Mijx-r|p 9eSv 
Įj.sY<iXT] 'Pea, Koj3ijX7), arba nuo vietų, kur ją garbinta, Miyrrip Be- 
pey.tmta, Aivoop/^vT),—’loaia,——IlXaoT^v'r] ir k. vadinta. Šita deivė 
gyvenusi Prygijos giriu tankumynuose, kalnuose, todėl ir p^-rup 
opeta vadinta. Augščiausios kalnyną kaukaros Prygijoj, Ly- 
dijoj, Bitynijoj, Dalatijoj buvo jai pašvęstos, o kalnyną ur¬ 
vuose buvus ji garbinama. Ji kaipo kūdikis buvus levės žin- 


*) Kapų dabinimo būdas levo statujomis atsidūrė net Kinuose. Taip prie Konfu- 
ciaus kapo (-b 479 m. Kr. negimus) trobos priemenę saugoja du akmeniniu levu 118 ). Kinuo¬ 
se apie didelius kapus yra platūs sodai, per kuriuos veda t, v. „vėlių keliai“, palei ku¬ 
riuos vis poromis stovi iš šalių pastatyti akmeniniai levai, vienragiai, šlapiai, kupranu¬ 
gariai, žirgai ir k., kurių vis vienas stovi, kitas—gulini). Tasai pat levais monumentu 
dabinimo būdas daėjo ir iki mūsų laiko. Ant koniško iš žemių supilto kapo pas Wa" 
terloo, kur Napoleonas su savo priešais kovojo, ant postamento pastatyta levas 119 •. 
Ant vengrų karžygio Zrinyi paminklo Szigetvaie stovi levas 1550 ). Prie Ocil Rhodes mo 
numento 1912 m. pas Kapstadtą Afrikoje pastatyto iš abiejų pusių laiptų po keturis le¬ 
vus stovi; prie kaisaro Vilhelmo I-jo ir Bismarko paminklu/Berlyne guli" po levą. Per 
šermenis gegužės m. 1912 m danų karaliaus Friedriecho VlII-jo bažnyčioje Kopenha- 
gene prieš katapelį, ant kurio karaliaus karstas gulėjo, buvo pastatyti trys dideli si¬ 
dabro levai 121 ) 
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dyta; jai, kaipo deivei, girią žvėrys, ypač levai, tarnavę, jos 
vežimą (karą) vežę. Todelei ir jos pavidalą visados drauge 
su levais ant senovės monumentą ir pinigą išreikštą mato¬ 
me (pav. n. 85—96). Taip ant vieną monumentą matome 
Rėją arba Kybelę ant sosto, abi šąli kurio du levu tupi, 
sėdinčią su pakalke ant galvos, dešinėje ilgą lazdą arba ko¬ 
kią torielkutę, kairėje babnelį (tympanon) laikančią (pav. 
n. 89); tarpais matome ant jos keliu tupintį arba gulintį 
levą 130 ); ant kitu ji išreikšta ant levo jojanti 131 ) (pav. n. 93, 
96). šalia levu matoma Rėja - Kybelė ir ant jos vardan 
uolose ištašytą koplytėlių 132 ). Azijoj josios kultas dar vėles¬ 
niu laiku, anot pinigą ir monumentą liudijimo, labai pla¬ 
tus buvęs. Taip ją pav. garbinta Paplagonijoj, Bitynijoj, My- 
sijoj, Lydijoj, Prygijoj, Pamphylijoj, Kilikijoj, Kappadokijoj, 
Syrijoj, ant salų Šamo, Rb.odo, Kupro, Kretos, retai—Aigyp- 
te. Babylonijoj Rėjos-Kybelės statuja auksinė 1,000 talentu 
svėrusi: deivė ant sosto sėdėjusi, o prie jos kelią iš šalių 
stovėjusiu du levu ir dideli žalčiai sidabriniai, kurie 300 ta¬ 
lentą svėrę 133 ). Hieropolio šventykloje Syrijoj netoli Euphra- 
to upės garbinta ir Rėją-Kybelę 134 ), kuri ir čia, kaip pas ly- 
dus, išreikšta buvus levu vežama, bttbnelį laikanti, ant galvos pa- 
kalkę dėvinti. Garsią ji šventyklą turėjus Komanoje Kappa¬ 
dokijoj; atrasta josios paveikslas Kurnu (Cymė) pylies griu¬ 
vėsiuose M. Azijos Aiolyje 135 ) ir Trojoje Ilionos griuvėsiuo¬ 
se. Ant vieno reliefo Smyrnoje atrasto Rėja sėdi soste, iš 
dešinės šalies stovi pasistiebęs levas 136 ). Ant p'nigą pylių 
Phokaia Joaijoj, Briula Lydijoj, Kadai, Kotiaioi, Traianopo- 
lis, Pessinus, Prymnessos Prygijoj regime Rėją tarp levu sė¬ 
dint arba stovint 1 - 37 ). Europoje Rėjos kulto likučius randa¬ 
me Trakijoj, Moesijoj, Dakijoj, šiaurėje nuo Juodąją marią 
Olbijos, Tyros pylėje, Krime, ant Aigaju mariu salą Sa- 
mothrakės ir Imbro, Makedonijoj ir Graikijoje. Rėjos-Kybe¬ 
lės kultas dar gilioje senovėje Trakijoj žinomas buvo. Nuo 
rymėną laiką Serdikoje (Sofijoje) dar III šimtmetyje, Kri¬ 
stui užgimus, tasai kultas buvo čia gana platus, jei ant kal¬ 
dintąją imperatoriaus Geto (209—212) ir Karakalos (198— 
217) laiku Serdikoje monetą randame Kybelę išreikštą sė¬ 
dinčią ant levo. Taipogi ir ant rastosios Serdikoje Kybelės 
statuetės su parašu Aei8k A(oo eojojv išreiškia tą deivę sėdinčią 
tarp dvieju levu (pav. n. 90) 138 ). Ant pinigu Trakijos ir 
Moesijos pylių: Hadrianopolis, Anchialos, Trajanopolis, Mar- 
kianopolis, Kallatis, Nikopolis prieš Istrą, Istras, Tomoi— 
dažnai Kybelę išreikštą matome 139 ). Makedonijoj Kybelės 
šventyklos bttta netoli nuo Philippą 140 ) ir kitur 141 ). Ant vo- 
tivo-reliefo Athenuose rasto Kybelė sėdi soste, kairėje būb- 
nelį, dešinėje torielkutę (patera) laikydama; prieš ją stovi 
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kokia moteriškė ir vyras, kaipo garbintojai, šalia sosto gu¬ 
li levas 142 ). Ir ant Apeninų pusiasalio Kybelės garbinimas 
buvo žinomas. Ant vieno votivo-reliefo Venecijoj rasto sto¬ 
vi Kybelė su pakalke ant galvos; kairėje laiko būbnelį, de¬ 
šinėje —lazdą; prie kairiosios kojos tupi levas; ne toli deivės 
stovi dievaitis Atis su prygiška kepure, o prie durą, ją šaly¬ 
je—moteriškės, kurios meldžiasi 143 ). Ant Ryme rasto Kybe¬ 
lės reliefo, kuri tūlas L. Cornelius Scipio Oreitus 295 m., 
Kristui gimus, Dievu motinai buvo Įtaisęs, matome deivę 
kare dvieju levą vežamame sėdint, kairėje būbnelis laikant, 
ant galvos pakalkę (coroua muralis) dėvint su šydru; prieš 
levus medis, už kurio stovi dievaitis At : s su prygiška 
kepure ant galvos 144 ). Kaip Ryme, taip ir visoje Rymo im¬ 
perijoje deivės kultas buvo plačiai žinomas ir daugel vietose 
jojo likučius rasta; jis buvo užneštas netik Gallijon, Brita- 
nijon, bet ir ant Pyrenėją pusiasalio ir į Afriką. Ryme Ky¬ 
belės kultas dar augštai laikyta per visą IV šimtmeti, 
Kristui gimus, ir tik kada Theodosius pergalėjo Eugenią, 
pasibaigė ir pagoūu tikybos viešpatavimas, o drauge su tuo 
ir Dievą motinos garbinimas: kunigus išvaikyta, dievmal- 
dystą uždrausta, o Stilicho pati, Serena, apiplėšė deivės sta- 
tują, paimdama jos brangu kaklo papuošalą. 

Po prygu deivės Rėjos Kybelės čia reik tuojau, nors 
trumpai, paminėti traką deivę Bendį (Bsvotc), kurią dar Že¬ 
maičiai XVI šimtmetyje po vardu Bentis žinojo 145 ), o kurią nuo 
traku priėmę vėlesni Graikijos gyventojai daugiausiai syno- 
nimišku vardu Ar temis C Af/ceĮitę) vadino 146 ). Ji buvusi medžio¬ 
klės deive ir kaip Rėja Kybelė drauge su levais išreiškiama. 
Taip pav. ant vieno reliefo jiji abiejose rankose laiko už 
pasturgalio koją galvomis žemyn levus pakėlus 147 ); taipogi 
deivė Kyrenė, identiška su Arteme, ant vienos žalvario skar¬ 
dos yra sėdinti išreikšta, laikanti šalia savęs levus už ger¬ 
klių, o ant kitu monumentą — laiko levą už vuodegos pa¬ 
kėlus 148 ). 

Didelę rolę žaidė prygu-traku mytologijoje dievai¬ 
tis Atovoooę su priedu Barako;, kurio kultas iš Trakijos 
Graikijon Įgabentas, labai ten buvo išsiplatinęs. Anot pasa¬ 
ką, jis buvęs Dzievo (Zeu-) ir Žemelės (EeĮj.eX-»)), žemės deivės sūnus, 
kurią po vardu Žemina ir Žemelė, anot Joh. Lasiciaus rašto „de 
diis Samagitarura p. 48 ir M. Praetoriaus, Žemaičiuose ir 
Prusą Lietuvoje dar XVI ir XVII šimtmetyje pažinota. Mei¬ 
lę Dzievo ir Žemelės ne vienas paminklas mums perstato. 
Taip ant. vieno jąją (pav. n. 97) 149 j matome Dzievą ant de¬ 
besiu su areliu iš dangaus nusileidžiant, o Žemelę ant lo¬ 
vos gulint ir Dzievo belaukiant. Dievaitis Dionysas Įves 
dinęs vynmedžiu kultūrą ir tokiu būdu išradęs vyną. Kaipo 
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vyno ir girtuokliavimo dievaitis jisai yra lygus lietuviu Ra¬ 
gučiui ir buvo graiką dailėje su didele taurrage rankoj, o 
dažnai su ragučiais ant galvos (pav. n. 99) išreiškiamas, to¬ 
dėl ei [3o6xep<Dę, T<xop6xepa>ę, ^puooxepo)<; vadinamas 150 ). Po Įtekme M. 
Azijos deivės Kybelės, su kuria visados levus matome, ir 
Dionvsą ant senovės skulptūrą drauge su įvairiais žvėrimis 
išreiškiama, ypač tankiai su panteromis (pav. n. 98, 100), 
kurios, kaip ir levai, buvę jam pašvęstos. Kaipo dievaitis 
žmonėms apsireikšdamas, arba nuo nevidoną slėpdamasis, jis 
priimdavęs kartais levo pavidalą 151 ). Taip pasakojama, kad 
kelionėje marėmis tarp Ikaro ir Nakso salą užpuolę ant 
Dionyso tyrrhėnai; jis, nuo piratą apsiginti norėdamas, pa¬ 
sivertęs levu, o tyrrhėną laivūnai, išsigandę, puolę marėsna 
ir pavirtę delfinais 162 ). Kovoje su milžinais juos jam perga- 
galėti padeda netik deivė Athėna, bet ir žaltys bei pantera 
su levu (pav. n. 101) 163 ). Ant Šamo salos Dionysas levo pa¬ 
vidale buvo garbinamas, todėl ir ant salos gyventoją pini¬ 
gą levo galvą išreikštą randame. Ant vienos vazos (puodo) 
prieš Dionysą matome levą; karo ratus, kuriais vežama Dio- 
nysą su Ariadne, ne kartą traukia levai 154 ). Pas prygus Dio¬ 
nysą vadinta EapdCtoc, o Trakijoje ir Makedonijoj— Zaypeoę, o 
rymėnu laiku, kaip matome iš įrašą ant paminklu 155 ) ir to¬ 
kią autorių kaip Pilnius 156 ) ir Bomponius Melą 157 ), jį vadinta 
dar Liber Pater. šitą dievaitį, krikščionystę įvesdinus, re¬ 
gis, paversta velniu ir nuo to laiko ar tik nebus Libru 
pavirtęs ir patekęs į lietuvią pasakas, kur jis ženklina 
velnią 158 ). 

Iš klasiškąją raštą buvo nuo seniai žinoma, jog pas 
prygus trakus buvo Kabeirai garbinami 1583 ). Jąją garbinimas 
buvęs žinomas ne tik Trakijoje, Makedonijoj, Graikijoj, ant 
Aigają marią salą, bet ir šiaur-vakarinėje M. Azijos dalyje. 
Anot vienu rašytoją šitą Kabeirą kultas buvęs atgabentas 
iš M. Azijos ant Samothrakės salos Trakijoj, anot kitą—se¬ 
niausia Kabeirą kulto vieta buvusi Samothrąkė, iš kur jis 
Azijon įgabentas ir čia Trojos pylėse ir Prygijoj įvykdin- 
tas. Kad Kabeirą kultas buvo artymas Kybelės' kulto my- 
sterijoms ant Samothrakės, salos apie tai liudija Kybelės 
paveikslas, dažnai randamas ant tos salos gyventoją pini¬ 
gą 169 )—ir ta aplinkybė, kad ant vieno pylies Smyrnos pi¬ 
nigo matome Kybelę laikant ant dešinės rankos du Ka- 
beiru (pav. n. 102). Iš šitos salos nunešta Kabeirą garbini¬ 
mas Makedonijon ir Grraikijon, kur juos 0eol p-eydiot, ©sol Suvarai', 
Aiooxoopot, Aioaxopot vadinta,—vardas identiškas su „Dievo sūneliais", 
lietuvią dainose minėtais 160 ). Kabeirai buvę Rėjos Kybelės 
tarnai; jie valdę vėjais ir audra ir gelbėję laivininkus nuo 
paojaus. Jie buvo trys broliai, kuriu du užmušę trečiąjį; ši- 
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tą iš numirusią prikėlęs su savo magiška rykšte Hermes. 
Anot legendos dvi žvaigždi nusileidusi ties Kabeirų galvo¬ 
mis, todėl ir ant jų paveikslėlių žvaigždes išreikštas mato¬ 
me. Mysterijos, švenčiamos Samothrakėje dviejų Kabeirų 
garbei, buvo senovėje garsingiausios pas graikus, po Eleusi- 
nijos mysterijų. Didžiausioje garbėje buvo Kabeirų žinyčia 
ant Samothrakės salos makedonų periode ir Aleksandro Di¬ 
džiojo laikais ir tuomet ji buvus puikiausiai dabinta, čion 
tuomet, kaip ir vėliau rymėnų laiku atvykdavę daug kelei¬ 
vių apsilankytų iš įvairių Trakijos, Makedonijos ir M. Azi¬ 
jos vietų su dovanomis ir votais. Pastaraisiais metais atra¬ 
sta kraštuose, kur trakų gyventa tautų ant Balkanų pusia¬ 
salio, būtent Bulgarijoj, Bosnijoj, Rumunijoj ir Transilva¬ 
nijoj (Dakijoje) daugelį ypatingų monumentų, ant kurių tuos 
didžius dievus arba „dievo sūnelius“ išreikštus matome 161 ). 
Didumas tų monumentų, kurie užstojo trakams, dakams 
šventųjų paveikslus, yra nevienodas; tie jų, kurie yra pada¬ 
ryti iš žalvario ir švino plytelės pavidale, turi augščio 8—9 
centimetrus, pločio 7— 3 cent.; kiek didesni paveikslėliai 
Kabeirų ant kalkių ir marmuro plytelių, kurios retai tačau 
siekia 38 cent. augščio ir 31 ctm. pločio (žiūr. pav. n. 103— 
111). Religijinis-mystiškas paveikslėlių turinys dar ne visi¬ 
škai aiškus. Garbinimas saulės ir kitų dangaus kūnų kaip 
pas babylonius, taip ir pas prygų-trakų tautas buvo visuoti¬ 
nas. Saulę, Mėnesį, žvaigždes garbinta pas prygus, lydus,. 
kilikus, karus, lukus M. Azijoj, pas trakus, getus, dakus ant 
Balkanų pusiasalio ir Krime; tokią pat tikybę atrasta dar 
vėliau ir pas lietuvius, prūsus. Todelei ir ant tų su Kabei- 
rais monumentų matome dažnai išreikštus tuos dangaus kū¬ 
nus drauge su žalčiais viršutinėje paveikslėlių dalyje; pir¬ 
moje jų juostoje—vieną arba du Kabeirų ant žirgų, po vie¬ 
nu jų guli negyvas brolis, po kitu—žuvis: tarp Kabeirų ar¬ 
ba prieš juos stovi deivė; antroje juostoje matome už stalo 
puotaujančius žmones; o žemiausioje—indą stovint su iš vie¬ 
nos šalies išreikštu žalčiu, iš kitos—levu. 

Kabeirų monumentus atrasta Larissoje Thessalijoj 162 ), Sto- 
bių pylies griuvėsiuose pas k. čirkovo, įraše pas k. Gram- 
mata Akrokeraunijos kalnuose 168 ) ir Bulgarijoj pas k. Achyr- 
kioi 164 ). Ant vieno Thessalonikės pylies pinigo vienoje pu¬ 
sėje galva su parašu Kdpetpoę, ant kitos su tuo pat parašu 
stovi Kabeiras, laikantis kairėjėję augštyn pakeltą kirvį 165 ). 
Ant pinigų Syro salos tarp laurų vainiko stovi du Kabei- 
ru, vienas kairiaja, kitas dešiniąją ranka po ilgą jiešmą lai- 
kydamu ir aplink su parašu: Kapeiptov 166 ). Ant trakų sa¬ 
los Hephaistia pinigų dažnai Dioskourai randasi 167 ), taipo¬ 
gi ant Trakijos pylių: Kallatis, Nikopolis prieš Istrą, Tomoi, 
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Odessos 188 ). Kabeiru kultas buvo pažinstamas Italijoj ir net 
Vokietijoj. M. Azijoj ant pinigą pylies Kiburos (Kibyros) 
Prygijoj, Phokajos Jonijoj 169 ), ant gallatą karaliaus Deiotaro, 
Surijos (Syrijos) karalių Antiocho I, Antiocho VI, Trypho- 
no—Dioskourai ant žirgo 170 ). Prygijoj nuo Kabejru vardą 
turėjo kalnas Ka[3eipoc, pylis Kreipta, Ponte — Kapetpa. —Ka- 
beiru vardas yra pažinstamas ir Lietuvoje. Anot L. Ivinskio 
(Kalendorius 1864 p. 7) nežinia iš kur paimtos žinios „Ka- 
biras tai Triopa, pagonun Trajce, seniauses gadinęs diwas u , 
kurį jisai mini tarp „Diewaitiu Lietuwiu ir žiamajcziu pirm 
krikszczionistes amžiaus“. Anot Jurgio MilančiauS žodžiu 
apie Seštakavą, Kalvarijos pav., dzūkus vadiną Kabairais; 
Navininku kaime Krosnavos valsčiuje, Seinų pav. gyvenąs 
vienas ūkininkas pravarde Kabairis. Lukas Kabayris yra 
užrašytas Graiauskuose, Bartininkų vai,, Vilkaviškio pav. 
metrikų kningose prie Bartininkų bažnyčios 1696 metais 
(pusi. 144); iitas vardas galėtą būt išvestas nuo liet. kabei- 
ruoju ,—ti —zanken. 

Levo ženklinamą religijos dailėje reikia užbaigti dievai¬ 
čio Mitros reliefais, kuriuose tą žvėrį išreikštą turime. Gi¬ 
liausioje senovėje pas indus ir iranus saulės ir šviesos die¬ 
vaitis Mithra turėjo didelę reikšmę. Anot Avestos jis turė¬ 
jęs savo gyvenimo vietą ant augšto kalno (Haraberezaite) 
rytuose ir iš ten kasdien nešęs žmonėms šviesą. Iš rytą Ira¬ 
no persu viešpatavimo laiku M. Azijoj Mitros kultas išsipla¬ 
tino visoje M. Azijoj, kurią rymėnams apėmus, apie 70 m. 
Kristui negimus, ir vakarą kraštąn nuneštas tapo, — kur — 
Rymo imperijos ribose—I—Il-me šimtmetyje, Kr. gimus, la¬ 
bai buvo išsiplatinęs su pagelba Rymo legioną kareiviu 171 ). 
Ant Mitros paminklą dievaitis yra išreiškiamas kaipo jaunas 
vyras su prygą kepure ant galvos, klūpantis ant parmesto 
jaučio, kairiaja ranka laikąs gyvulį už snukio, o dešiniąją į 
kaklą diegį įsmeigęs; iš žaizdos tekantį kraują šuo laižo. Ant 
kitu reliefu (pav. n, 113) apačioje prie indo guli levas ir 
rangosi žaltys. „Mes žinome,—sako Cumont 172 )—kad Mitros 
garbintojai į levą, tą kaitriausią žvėrį, kaipo į ugnies sym- 
ptomą žiūrėjo, kuri pas senovės persus (Atar) ir mysterijose 
ypač buvo garbinama. Taipogi neabejotina, kad į žaltį, kai¬ 
po į emblemą žemės, ant kurios jis šliaužia, žiūrima“. Ant 
vieno reliefo Konicoje, Bosnijoj, rasto, su išreikšta Mitros 


garbintoju vaišiu švente, matome levą apačioje gulint (p^v. 
n - 112 )‘ ‘ ‘ 

xx. 

b (bibl/oj 

Augščiau (XII) jau mums matyti teko, kokį aį^n ~ L 
zdą suteikia mums lietuviu pasakos apie levus, lev^j 
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gamtą ir santykius su žmonėmis, kokio vaizdo kitą tautą pa¬ 
sakos toli gražu neduoda. Norint surasti tą žemę, kur lietuviu 
pasaką žmonės levus pažinti galėjo, prisižiūrėkime pirmiausiai 
tiems paminėjimams apie gamtą, florą ir fauną tos žemės, 
kurios dar lietuviu dainos ir pasakos neužmiršo. 

Kas lietuviu dainas gerai pažinsta, tas mums pritars, jog 
tos žemės vaizdas, kurį dainos rodo, visiškai nepritinka šios 
dienos lietuviu žemei. Mes priimame todelei, kad tame vai¬ 
zde ne šios dienos Lietuvos gamtą išreikštą randame. Tuo¬ 
met, kada šios dienos lietuviai apgyvena žemias, visiškai ly- 
gumuotas, tik vietomis menkokais kalneliais suraukytas, se¬ 
niausios dainos ir pasakos mums aiškiai prieš akis stato ša¬ 
lį, augštais kalnais papurusią, didelėmis srovėmis, giliomis 
upėmis išbraižytą. 

Dainose dažnai girdime, jog mergelė gano „pilkas ave¬ 
les po augštuosius kalnužėlius“ 1 ); ant augštuju kalneliu bro¬ 
lis žirgus .gano 2 ). Mergelė lydi bernelį „per augštus kalnus“ 3 ). 
Berneliai kalbina mergeles tekėt į šalį, kur jos „augštais kal¬ 
nais“ bevaikščiosiančios 4 ). Po kalnus bevaikščiodama merge¬ 
lė tūlus akmenėlius rankioja 5 ) Ant kalneliu ant augštuju 
stov’ margas dvarelis 6 ). Ant tu kalnu ant augštuju jauni¬ 
mėlis šoka 1 ). Vienoje dainoje mergelė sako: „pas jus kalnai 
akmeniniai“ 8 ). Ant tu kalną yra minėti ir „šalti šaltinai¬ 
čiai“ 9 ); bernelis, ant kalno stovėdamas, kalbina merginą: 
„eikš, mergyte, ant augšto kalnelio“ 10 ). Merginos lipa ant 
kalnu „pažiūrėti ant marės“; bernelis giriasi,, jo dvaras esąs 
„už augštą už kalnu“ 11 ). Merginos skalbia marškinius ant 
augštą kalneliu 12 ). Vienoje kvieslio byloje sakoma: „par 
augštus kąlnus ėjau, par gilius upius bridau“ 13 ). Augštumą ir 
skardumą tu kalną mes galima suprasti iš to, jog bernelis 
pas mylimąją jodamas, ketina „kalnus iškirsti, sodus išgenio- 
ti«i4) Tokius augštus skardžius kalnus dainos vadina „neuž- 
lipamis“ 15 ) ir per juos, regis, vedė „išvingiuoti keleliai“ 16 ). Ir 
mergelė, toli ištekėjusi, norėdama močiutę aplankyti, nori 
pasiversti „raibaja gegele“, kad tuos kalnus perlėktu 17 ). Ant 
tokią augštą kalną ir šaltis prisilaikyti turėjo, todelei mes 
girdime dainose, jog „šalnelės nušalnojo kalne uogeles“ 18 ). 
Dažnai bernelis siunčia mergelę „ant augštą kalneliu, kur 
puč’ šiaurus vėjalis“ 19 ), iš ko mes suprantame, jog tie augšti 
kalnai buvo šiaurės link nuo gyventoją, arba kitaip sakant, 
gyventojai, kurie sudėjo tąs dainas, gyveno pietą linkui nuo 
kalną. Kvieslio byloje sakoma apie jaunikį, kurs pasirengęs 
į svetimą šalį į dideles keliones per augštus kalnus, per ža¬ 
lias girias, per didelius laukus, už dideliu vandeną 20 ). Ki¬ 
toje byloje kvieslys sako: jojau per augštus kalnus, per žalią 
girią, pro alyvą sodą, per vario tiltą 21 ). Įdėmus yra vedlio by- 
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loję svotu pas mergą jojimo aprašymas: „kad mes jojome 
nuo saulėtekio ant saulėlydžio, dieną naktį klupinėjome, gi¬ 
lius upius bridome, augštus kalnus lipome; gilius upius be- 
bridant, augštus kalnus belipant, prilipome alyvos medį“ 22 ). 
Tą kalnuotą kraštą viena daina sekančiai aprašo 1 „Augšti 
kalneliai, siera žemelė—ten yra be vargelio. ČJysts vandenė¬ 
lis, pilks akmenėlis—tai didis gerumėlis“ 23 ). Pasakos dar ži¬ 
no apie stiklo kalnus 24 ), be abejo ledynais apklotus, kalnuose 
skyles, urvus, kuriuose žmonių, žmogžudžiu, smaku gyventa 125 ). 

Kur gi gulėjo toksai kalnuotas lietuvišku dainų kraštas 
tuo laiku, kada tos dainos atsirado? 

Jeigu tie kalnai, kur „pučia šiaurus vėjalis“, galėjo bū¬ 
ti Karpatų ir Balkanų kalnai, kaipo Lietuvai artymiausi, tai 
tie, per kuriuos belipant svotams teko prilipti alyvos medį, 
kaip vėliau matysim, galėjo būti M. Azijoj. Kam teko skai¬ 
tyti Hirschfeldo 26 ), čichačevo 27 ), Oberhummero 28 ), von Diesto 
ir Anton’o 29 ) Naumanno 30 ) if k. kelionių po M. Aziją aprašymus, 
tas pritars, kad augščiaus paduotiejie vedlio žodžiai labai 
aiškiai primena M. Azijos gamtą. Kaipogi M. Azija yra tik¬ 
rai kontrastu kraštas. Nuo augštu Tauro, Argeaus, Ararato 
ir k. kalnu pradėjus, kuriu kraikai vietomis amžinu snie¬ 
gu—ledynais apdengti, su daugybe urvu; nuo išgesusiu vul¬ 
kanu ir išdegusiu senovėje po vardu Katakekaumenė ži¬ 
nomu plotu, kur ir dabar dar amžina ugnis vietomis rusa; 
nuo tyru, kur tik turku bastuliai-jurukai su savo kaimenė¬ 
mis užsilaiko, ir iki derlingiausiu lygumu ir kloniu pama¬ 
riais ir tarpukalniais su gražiausia pietii krašto gamta, di¬ 
delėmis giliomis upėmis išbraižytu; nuo šalto, vėjuoto kal¬ 
nynuose ir šilto oro kloniuose' su tropiška vegetacija pieti¬ 
niais pakraščiais ir pamariu daubose; nuo aržuolu, pušiu, 
kadagiu kalnynuose iki paimu, figų, oranžu, citrinų, laurą, 
myrtij, oleandru, platanu, vynmedžiu, alyvos medžiu ir k. 
vislab M. Azijos rojiškose daubose ant ne per didelio žemės 
ploto randame. Paminėtoji „klamučijime suolsėdžio“ „Olimo 
žeme“ 31 ) nurodo taipogi į M. Aziją, kur Karijoje to vardo 
”OXoįj.o; pylis buvo 32 ), kaip ir vardas upės Priegos dainoje 33 ), 
kursai, mano nuomone, yra identiškas su vardu upės Phryx 
arba Phrygios ^poyioi:, tekėjusios tarp Pry gijos ir Kari jos 34 ). O 
kadangi ir upė Phrygios regimai kaip ir arti jos tekantis 
Paktolius nešė drauge su smiltimis daugybę aukso, tai ir 
lietuviu daina, paminėjus Priegą, drauge mini ant jos „til- 
tužį nuo aukselio vieno cidabrėlio“. 

Kad lengviau suradus tą kalnuotą kraštą, mes turime 
taipogi šelptis lietuviu dainomis. 

Žinoma yra, kad daugybė dainų, kuriose minėti augšti 
kalnai, mini ir upę Dunoju, Dunšjij, Donajtj, Danoju 35 ). 
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Anot J. Juškevičiaus laiško, vienoje dainoje sakoma: „Du- 
nai, Dunai, Dunojėli, Dunai, Dunai upitėli“, kitoje: „Duno¬ 
jus, Dunojelis, kaip upelis teka“ 36 ). Ant šitos upės krantu 
randame dainose visą kasdienini lietuviu gyvenimą aprašy¬ 
ta. Paties Dunojaus vaizdas dainose pritinka šiai upei. Taip 
dainos žino, jog „už Dunojaus augšti kalnai“ 37 ), arba „už 
Dunojaičio trys augšti kalneliai“ 38 ), šitie kalnai, regimai, 
Balkanų kalnai. Kitą tos upės krantą dainos aprašo: „ža¬ 
lios lankos, lygios pievos, balti dobilėliai, gilus Dunojėlis“, 
ant šito kranto ateina „sesers burną prausti, rankeles ma¬ 
zgoti“, o šiaurys vėjas nupučia vainikėlį į Dunoju 39 ), iš ko 
suprantame, jog tas krantas turėjo Dunojaus šiaurėje būti. 
Toks kranto vaizdas pritinka labai didelėms šios dienos Ru¬ 
munijos lygumoms palei upę. Dainos žino ir apie tai, jog ir 
„upelė ožia Dunojų prieidama, nendrelę palenkdama 40 ). Dai¬ 
nos pažinsta ir Dunojaičio „drumstą vandenaitį", kurio „ne¬ 
gėrė žirgelis, negėrė bėrelis“ 41 ). Dunojaus vandenėlis esąs 
„upelė“ su smiltingais krantais, žilvičiais apaugusiais 42 ), ant 
kuriu krūmu mergelė pasideda naščius. Svarbiausias daik¬ 
tas—dainos mini Dunojuje rėvas: mergelė, prašydama ber¬ 
nelį, kad jis ją perneštu ant žirgo per upę, sako: „lygias 
lankeles pėsčia peraisu, o Dunojėlį plaukte perplauksu, vi¬ 
dur Dunojėlio ilsėsimas ant akmenėlio vidur Dunojėlio“ 43 ). 
šita rėva primena Babakajaus rėvą Dunojuje augščiau Ge¬ 
ležiniu vartų. Vienoje dainoje yra minėta „Dunojaus tilte¬ 
lis“ 44 ); kita daina mini, regis, pylių bromus „anoj pusėj 
Dunojėlio“ 45 ). Ant Dunojaus krantu būta malanti 46 ), karčia- 
mu, kur atjojus „ponaičiam bajoraičiam“ sesutė eina leist 
vyno, kursai tekėjo „iš aržuolo dugnelio“ 47 ). Motina siunčia 
dukrą į Dunoju vandenėlio su sidabro arba žalvario viedrais, 
aukso arba žalvario nasteliais, arba su puodu su moline bo- 
ne 48 ). Pro močiutės dvarą Dunojėlis teka, ant jo plauko an¬ 
telė 49 ). Mergai besemiant Dunojuje vandeni su dviem vaiio 
viedrais, kaip ir dabar bulgaru mergos kad daro, šiaurys nu¬ 
pučia perlu vainiką į upę, už kurio atradimą žukliorėliams 
žada duot vienam sėrtj tinklą, kitam—aukso irklą, trečiam— 
pati tekti 50 ). Merginai nuėjus į Dunojų vandens su moliniu 
puodu, atjojo bernužėlis ir sumušė puodą. Mergužėlei labai 
verkiant to molinio puodo ir „Dunojaus vandenėlio“, berne¬ 
lis žada jai duot savo bėrą žirgą, dvarą, bet ji vis raudoja; 
pagaliaus prižadėjus, kad jis pats būsiąs jos už molio puo¬ 
dą, mergelė augštyn šoka, rankomis ploja, gavusi vyrą už 
molinį puodą 51 ). Merginos eina į Dunojti ne tik burnq prau¬ 
sti, rankelu mazgoti 52 ); jos baltina ir skalbia drobes Duno¬ 
juje 53 ). Marti skalbia savo nuometą ant liepos lentelės, o ant 
Dunojėlio išblykiąvo 54 ). Ant maružės krantužio ant gilaus 
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Dunojėlio vaikščioj nt ulevojant mergoms, o berneliams pen¬ 
tinus šveičiant, šiaurės vėjas arba nupučia vainikėli i Du- 
noją 55 ), iš ko reikia manyti, kad jie Dunojaus šiaurėje gyve¬ 
nę. Merga, augdama pas motinėlę ir valios darbelius dirb¬ 
dama, eina j Dunojėli prausti baltai burnelę; besiprausda- 
ma, rankas bemazgodama, nuskandina žiedelį į Dunojaus 
dugnelį, todelei norėtą paprašyt siaurą vėjalį, kad išpūstą 
ir išliūliuotą žiedelį į kraštelį 66 ). Iš šitos dainos galima spė¬ 
ti, kad lietuviu ir pietą link nuo Dunojaus gyventa G-ailiai 
verkia mergelė, atitikus ledaką bernelį, kurs, ją raminda¬ 
mas, prižada jai „nutverti naują darželį ant kranto Dunojė¬ 
lio“ 57 ). Viena daina sako: „o per Dunojėli, o per upužėlę at¬ 
plaukia laivelis, tam laive bernelis aukselio šukelėms galve¬ 
lę šukavo, geltonus plaukelius Dunojėlin leido“ 68 ). Bernelis 
ketina megzdinti tinklą iš žalią šilką Dunojuj žvejoti, kad 
bežvejojant priviliotą mergelę 59 ). Motina siunčia sūnų „Du- 
nojun žuvaueie“ (Trakiečiu dzūką dain. p. 74). Siunčia mo¬ 
tinėlė dukrą, į Dunoju vandens su aukso viedrais, sidabro 
naščiais,, perlo vainikėliu; pastačius viedrus ant geltoną smil¬ 
telių, o naščius paguldžius ant žilvičią krūmeliu, kuriais ir 
dabar tos upės krantai yra apžėlę, ypač Bumunijos kran¬ 
tas, mergelė pamatė Dunojužiu atplaukiant juodam laive 
bernelį, kurs ją vilioja; jis ją pervešiąs „per upelę“, ten ant 
kito kranto pas juos esą „kalneliai auksinėliai“ 60 )*). Mergelė, 
nupynus vainiką, leidžia jį Dunojun ir siunčia jį plaukti iki 
„tėvo dvarelio žalio vario vartelių“ su labomis dienomis mo- 
čiutei 61 ). Vienoje kun. A. Baranausko užrašytoje dainoje sakoma: 
„Oi toli, toli, do nelabai toli, toli mano motinėlė ažu Duno¬ 
jėlio 613 ). Kaip pačios merginos, taip ir berneliai įmeta mergą 
vainikus į Dunoju 62 ). Merga, kuri nori „už ponaitėlio“ ište¬ 
kėti, atsako motinai; „Jei gerai būsu, nė nesiskunsu, o kaip 
matysu—nusiskandinsu. Pas jojo (vyro) dvarą gilūs Duno¬ 
jus, o jei ten čystas bus vandenėlis, aš benardysu siera žu¬ 
vele, o jei ten drumstas bus vandenėlis, aš berūdysu gilu¬ 
me Dunojėlio“ 63 ). Jaunikiui mergą senovės būdu pavogus, mo¬ 
čiutė siunčia sūnelius vytis; iš vienos dainos girdime, kad be vy¬ 
damiesi seselę broliai privažiuoja „Dunojaus upelę“, kur jau¬ 
nikiu stovėta, žirgus girdyta, ugnelę kūrinta 64 ). Piršliui me¬ 
lagiui išviliojus mergelę už Jurią marią, už Dunojėlio, į sve¬ 
timą šalužę su rūsčiais žmonėmi-, ji sako savo berneliui: 
„vilk, trauk laivelį per Dunojėli, aš čionais negyvensiu; jei 
tu nekelsi, pėsčia pareisū prie savo motinėlės“ 65 ). Mergelė, 
įsimylėjusi į kareivėlį, teka už jo; jis ją išveža „ing svečią 
šalį“ ir ją pastato ant „gilaus Dunojaus“. Tuo tarpu atjo- 


*) Tokiais „auksinėliais“ buvo senovėje Karpatų kalnai. 
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jus broliui j upę girdyt žirgu, ji prašosi, kad jis ją išgelbė¬ 
tu iš kareiviu, ranku, bet broliui atsisakius, ji nusiskandina 
giliame Dunojuj 66 ). Mergelė gailiai verkė, pervažninko šau¬ 
kė: pervažninke jaunas perirk manę jaunu per gilę Dunojų 
in mano šalalą (Trakiečiu dzūku dainos p. 29). Broliai išsi¬ 
rengę kelionėn, lygiom lankom raiti joja, Dunojėliu plauk- 
te-plaukia ir priplaukia augštą kalną su žalia liepa, po ku¬ 
ria—šaltinėlis: čia jie randa mergeles žluktą skalbiant 67 ). 
Vienoje dainoje bernelis sako: „per tris upeles perplaukiau, 
per Dunojėlį ir pasinėriau“ 678 ). Už koki prasikaltimą tėvas 
dukrelę mokino, į juodą laivą sodino, j Dunojėlį skandino. 
Ant rytojaus ėjo broleliai žvejoti, jaunos sesutės ieškoti; ra¬ 
do ją Dunojuj pilkais žvirgždeliais apneštą, žaliais maure- 
liais apvilktą 68 ). Už vandenėlio jauna mergelė, jos vainikėlis 
jau ant šalelės; bernelis jei žinotu, kad ji jo būtu, jis per¬ 
sikeltu per Dunojėlį ir pataisytu jos vainikėlį 69 ). Susirinkę 
bajoraięiai karčemužėj gerti, o vienas jų „mažas nedidelis“, 
per gilu Dunojų perplaukdamas, pamatė mergelę, kuri turė¬ 
jusi tėvelį su dideliu turtu 70 ). Ant didžiojo dvaro berneliui 
balnojant žirgą, atėjus mergelė prašosi, kad ir ją drauge im¬ 
tu, o jam atsakius, kad mažas žirgas nepanešiąs ju dvieju 
raitu, ji sako: „vieškelaičiais pėsti aisiv, Dunojaičiu plaukte 
plauksiv, lygioj’ lankoj pernakvoslv 71 ). Ant Dunojaus kran¬ 
telio du kareiviu stovėjo ir stovėdami kalbėjo, kaip jie su 
alum ir žaliuoju vynu galėtu prigaut mergelę 72 ). Tūlos „na¬ 
šlės sūnus kareivėlis“ už Dunojaus karaliaus žirgus ganyda¬ 
mas, kariauną giesmę gieda ir prašo savo žirgo juodbėrėlio, 
kad jį išneštu iš nevalios ir jį perneštą per Dunojų 73 ). Ber¬ 
neliui kariaujant, pirmame kare žirgelis klupo, antrame— 
šviesus kardas lūžo, o trečiame—pats galvą paguldė. Žirgui 
parbėgus ir parnešus jo kardą, tėveliui liepiant, išvesta jis į 
lygią lanką, kardą pakabinta stonijoj ant vagio, kad skam¬ 
bėtų, o pentinėlius įmesta į gilų Dunoju, kad rūdytų 74 ). Sesėms 
Dunojuje baltai burnąjprausiant, rankeles mazgojant, atjoja trys 
berneliai bėru žirgu girdyt, aukso pentinu šveisti; tuo tar¬ 
pu, ištikus šiauriam vėjui, įpuola mergelės vainikas į Duno¬ 
jų, o viens bernelių plaukia prie vainiko ir upėje prigeria 75 ). 
Bernelis likęs be savo mylimosios vienas savo liūdnume ma¬ 
to ant Dunojaus žąselių pulkelį plaukiant, o jo nabagė mer¬ 
gelė ašarėles braukia 76 ). Ana puse Dunojaus merginai gyve- 
venant, bernelis sako: „Statyčiau tiltužįperDunojužį, lanky¬ 
čiau mergelę kas nedėlužę“ 77 ); kitoje dainoje skaitome: už jūrių, 
už marių už Dunojėlioti auga panela kaip lelijėla. Dirbdinčiu 
tiltelį par Dunojėlį, lunkyčiu panelį kas vakarėlį 78 ). Nusiuntus 
mamužėlei dukterį į „Donaję“ vandenėlio, randa ji ten stovint 
juodą laivelį, tam laive jaunas bernelis, kurs sako: „eikš 
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mergyte, eikš jaunoji, aš perkelsu per Donaję“ 79 ). Ir pati 
mergelė „pervazninką“ šaukia: „pervazninkai brolau, per¬ 
kelk per Dunoju“, kurs reikalauja, kad ji mestu vainikėlį 
jam už perkėlimą 80 ). 

Dainose randame ir platesnius įvairią iš gyvenimo atsi¬ 
tikimą aprašymus ant Dunojaus upės. Taip vienas tėvas, su¬ 
žinojęs, jog jo dukrelė su „dvaronėliais kalbėjo, aukso žiede¬ 
lį derėjo“, mokina ją—„in juodą laivą sodina, in Dunojėlį 
skandina“. Paskui broliai augštais kalneliais vaikščiodami, 
margus kurtus vadžiodamiesi arba žvejodami, ieško seselės 
nuskendusios ir atranda ją Dunojuj pilkais žvirgždeliais ap¬ 
neštą, žaliais maureliais apvilktą (Ožk. dain. CCCLXXVIĮ; 
Liet. dain. III. 187—8*). Tūlą Aniutę, kurią išviliojo „ulonai“, 
jie paėmę Aniutę už baltu rankelių, įmetė gilan Dunojėlin; 
prigėrusią randa žvejai ir tinklais ištraukia „unt Dunojaus 
krašto“ 81 ). Anoj pusėj Dunojaus vedė tūls „ponas“ prastą 
mergelę Saputę, „seserį artojaus ne karužės kirtojaus“, o 
tarnams „didį, melą sudėjus“ apie jos neištikimybę, sugrį¬ 
žęs iš karo vyras „pro rūmužį aidamas, aukso kardą skambino“, 
kaipo koksai Mykėną kultūros karžygis, kurs turėjo žalva¬ 
rio kardą aukso makštyse su auksine rankena. Skundo pa¬ 
klausęs, liepė ją tarnui paimt „už baltu ranku vestie į ly¬ 
gias lankas, kur Dunojus giliausias"; uš pašonių paėmę į 
Dunoju inmetė“. Bet iš gailesties ir pats ponas drauge į- 
puolė, už Saputės stvėrėsi, „abu dugnon nunėrė, abu sykiu 
prigėrė“, o žukleliai tiesė tinklus Dunojuj, abu drauge iškė¬ 
lė ir abu drauge pakasė 82 ). Tūlas Kaniušas, kursai aut Du¬ 
nojaus kranto gyvendamas, regis, buvo didis „pons“, nes tu¬ 
rėjo „visą savo valsčių“ pasivadino prastą mergaitę Bendo- 
riutę šokti. Ne turint Bendoriutei tinkamą drabužiu, Kaniu¬ 
šas įtaisęs jai „jupas po galionais“. Bendoriutė, atėjus, atsi¬ 
sėdo po galiniu langu: jai nepatiko muzikos „cimbolai“ ir 
iššoko ji „par galinį langą“ ir įšoko į vidurį Dunojaus, kur 
ir prigėrė 83 ), o Kaniušas suvaro visą savo valsčių, kad šilku 
tinklais jos kūną surastą. Kaniušo vardas primena mums 
„regio Canisae“ Dardanijoj, ant Balkanų pusiasalio 84 ). 

Lietuviu gyvenimas, kaip jis dainose atsispindi, rodos 
dar Padunoyje dūruja, todėl dažniaus randame jose minint 
Dunoju, negu Nemuną, o ir tą patį Nemuną vadinama Du¬ 
nojum 85 ). Vienoje dainoje, kur kalbama apie iškeliavimą Į 
„Vengruju žemę, kur upužės vyno, aukso obolačiai ir girės 
sodačiai“, minima, tarp įvairią to krašto gėrybią, raudonas 
vynelis ir trumpi žiponaičiai aukso guzikaičiais 86 ). Atsimini¬ 
mą pietą krašto randame ir kitose dainose, kur berneliai sa- 

*) Kitose dainose (Liet. d. I. 362; ii. 373) pasakojama apie duktės skandinimą ma¬ 
rėse, kur jos kūną randa broliai «vidur jūrelių marelių ant akmenėlio begulint». 





540 


L i e t u v i ų T a u t a, 


vo vargus, aprašydami nuolatiniuose karuose, nuo kurię 
jiems išsisukti norėtųsi, sako: „vai aisim, aisim, kur paukš¬ 
čiai lekia, upės vyneliu teka, tai mes ten būsim ir nepražū- 
sim per tuos ilgus metelius“ 87 ). Mačiulio Prūsę Lietuvoje už¬ 
rašytoje dainoje, regis, iš Kryžeiviu laiku, minimi „dideli 
pulkai svetimę žmonių“, kurie „Įpuolė tėviškėlėn, uždegė pi¬ 
lis mažas ir didis, supūstijo šėtreles, praliejo kraują senu ir 
jaunu, nužudė mus kaštaunus“, todėl lietuviai, iš vargo iš¬ 
trūkti norėdami, sako: „kurlink mes eisim? Katrul mes 
kreipsim savo raudu veidelį? Ar šiltuos pietuos, ar šaltoj, 
šeurei, ar kur saulelė leidžias“? 88 ) Dar kitoje dainoje berne¬ 
lis sako: „ei eisiu, eisiu i tan žemelę, kur yra be vargeliu 
aukšti kalneliai, siera žemelė—ten yra be vargeliu. Cysts 
vandenėlis, pilks akmenėlis, tai didis gerumėlis“ 89 ). Prie ši¬ 
tos progos norėtųsi nurodyt paklaidą Tetznerio 90 ), tvirtinan¬ 
čio, kad randant dainose paminėjimą „Donajaus“, nepride¬ 
rą manyti po tuo va-du kokią upę ir prof. Bezzenberger’io 9 ') 
• manymą apie pasiskolinimą Dunojaus iš slavu dainų. Kas 
užsiims palyginti augščiaus paduotąjį dainų aprašymą apie 
lietuvię gyvenimą palei Dunojaus upę su Dunojaus vaizdu 
slavu dainose 92 ), tas lengvai persiliudys, kad apie slavu dai¬ 
nų įtekmę į lietuvię dainas nė kalbos būti negali. — Daug 
daugiau turime pagrindu drauge su Ant. Baranausku išsitarti: 

Senos bilos nesza, senos giesmės gieda 

Kad Letuwos kitkart unt Dunojous butą. 

Auksztuos gražiuos dwaruos bagotaj giwinta. 

(L. Ivinskio Kalendorius 1861 m. p. 53). 

Tos pačios dainos, kuriose tie kalnai minėti, mini dar 
„jūres-mareles“ palei tą kalnuotą kraštą. Randant taip da¬ 
žnai mares minėta, galėtu dingoti, dainų lietuviai turėjo 
tuomet tikrais marininkas būti: „Žemaičiai rytiečiai—rašo 
kun. Kossarzevskis — nors jokio darbo su marėmis neturi, 
bet atsiminimuose, pasakose ir anekdotuose vis pasakoja 
apie mares į dideliu upiu įtakas, tarytum jie būtę marinin- 
kai arba salininkai“ 93 ). 

Augščiau jau minėjome, jog mergelė eina ant kalnu 
pasižiūrėt ant mariu, ko tos mares siūbavo, mariu vanduo 
liūliavo“. Dainos tikrai liudija, jog tuomet lietuviai pama- 
rėmis gyveno. Taip mes jose randame, jog lietuviu „dva¬ 
rai“ stovėjo pamariais, nes dainoje sakoma „atbėga laivu- 
žis, atliūliuoja juodasis pro tėvelio arba pro močiutės vario 
vartus“ 94 ), randame minėtus „augštus svirnužius mariu pa- 
krantėlėj“ 95 ). Girdime todėl bernelį arba mergelę sakant: 
„sėdžiu už stalo, žiūriu per langą, o girdžiu ūžiant jureles- 
mareles“ 96 ), arba: „už stalelio sėdėdamas, pro langelį žiūrė¬ 
damas, aš pamačiau laivelį per mareles atplaukiant“ 97 ). Ber- 
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nelis kalba: „ant juriu marelitj statyčiau dvarelį, viliočiau 
mergelę“ 98 ), arba budavosiu trobelę ant mariu 99 ); mergelė sa¬ 
ko: „tu, mano bernužėli, baltasis dobilėli, išbudavoki margą 
dvareli ant juružiu kraštelio“ 100 ) Randame dainose ir rūtų 
darželi pamarėje minėta 101 ). Ant maružią krantužiu, ant gi¬ 
liųjų upužiu vaikščioja-ulevoja mergelė, arba vėl vaikščioda¬ 
ma pajuružėmis su žvejaliais kalba 102 ). Merginos eina linu 
rauti pajurėm-pamarelėm; linelius rauja ; rankas mazgoja, 
nuskandina žiedeli 103 ); bernelis sėja kanapes ant juružiu 
krašto 104 ). Ir našlė, augindama du sūnų, neša juos pamarėn, 
guldo į laivą ir leidžia ant marės 106 ). Bernelis kalbina mer¬ 
gelę: „eiva, sese seserėle, juriu mariu pažiūrėti“ 106 ). Tėvas 
sūnij, mergą vesti norintį, siunčia į mares: „eik į jūreles, 
sėsk į laivelį, pažvejok mergužėlę jurėse-marelėse“ 107 ). Mo¬ 
čiutė dažnai siunčia dukrą į „jūres vandenėlio“ 108 ), arba vėl 
„baltai burną prausti, rankeles mazgoti“ 109 ). Mergelė prašo 
motiną: „leisk, močiute, į mares, į jureles-mareles žluktužio 
skalbti 110 ). Mergelės marškinius skalbia „ant marės krante¬ 
lio“ džiausto „ant augštu kalneliu“ 111 ,). Dažnai merginos ir 
vaikinai vainiką į juružeš inmeta 112 ), arba vėl joms besiprau- 
siant, rankas mazgojant, vandenį besemiant vėjas inmeta 
vainikėlį į mares 113 ). Žiedai „rankeliu^žėronužiai“ nuskęsta į 
„mariu gilumėlį“, „ūžia gaudžia jurelės-marelės ik išplauja 
žiedelį“ iš dugno, arba vėl mergina prašo Dievo, „kad at¬ 
leistu vėjužį“ arba pati ketina „pasisamdyti šiauru vėjalį“, 
kad „išliūliuotu žiedelį iš dugnelio“ 114 ), čia pamarėje berne¬ 
liai susitinka ir susipažinsta su mergelėmis. Vaikinas juo¬ 
dam laive nakvoja ir su mergele kalba 116 ). Berneliui bepiau- 
jant lankoj šienelį ir jam bepustant plieno dalgelį ir ateina 
mergužėlė į jūres vandenėlio 116 ); sėsdamas į laivelį jisai ma¬ 
to mergelę gasužiu vaikščiojant 117 ). Dažniausiai merginoms 
pamarėje vaikščiojant „ir atbėga per mareles laivelis, tam 
laive bernelis“ ir kalbina: „eik šian, mano mergele, sėsk į 
juodą laivelį“ 118 ), arba atsiyrus berneliui per mares su mar¬ 
guoju luoteliu, mergelė prašo: „vežk ir manę jauną patogią 
mergelę į svečiąją šalelę“ 119 ). Merginai besemiant mariii van¬ 
denį ir atsiyria juodas laivelis, jame sėii bernelis ir kalbina: 
„sėsk, mergele, aš perkelsiu per mareles, gal tu būsi mums 
martele, augštais kalnais bevaikščiosi 120 ). Bernelis sako: „už 
juriu mariu už vandenėliu, aug mano mergelė pas motinė¬ 
lę“ 121 ). Už jurią-mariu renka mergelės smulkias vuogeles 122 ). 
Į karą jojant lydi sesuo brolelį per jūres per mareles 123 ). 
Mergelė sako: „brolyti mano, jaunasis mano, jok ant juriu 
kraštelio, o kaip nujosi ant juriu krašto šauk manę, varde¬ 
liu, kaip neprišauksi manę vardeliu, šauk manę pravardė- 
le“ 124 ). Berneliai į pamares atjoja „bėru žirgu girdyt, penti- 
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nėliu šveisti“ 125 ); mergelėms pamarėje besitrūsiant, nupuolus 
vainikui į mares, jie plaukia prie vainiko, prie žalią rūtelią ir 
dažnai nuskęsta „į marės gilumėlį“ ir pavirsta „marelią žen¬ 
teliais“ 126 ). Tankiai berneliai nakvoja „ant juružiu-maružią 
ant juodąją laivužią“ 127 ). Bernelis prašo: „ei malūn, malūnu- 
ži, pilkasis karveluži, lėk i jūres maružės, gerk paaria van¬ 
denėlio, begerdamas paklausyk, ką mergužėlė kalbėjo“ 128 ). 
Kovelis atlekia „iš juriu mareliu“, o sakalas, sode tupėda¬ 
mas, į jūres mares žiūri 129 ). 

Daugelyje dainą mergelei ant marės kranto esant, iš¬ 
tinka šiaurus vėjas arba šiaurus vėjas rytvėjalis 130 ) ir nupu¬ 
čia vainiką nuo galvos į marę, atsitinka, kad ir ją pačią 
šiaurys įpučia marėn ir ji „pavirsta žvejaliu martele“ 131 ), iš 
ko mes suprantame, jog nuo to kalnuoto krašto marės pie- 
tij šalyje gulėjo. Tu mariu krantai turėjo būt uoluoti, nes 
mergelės ant „akmenų“ kibirus stato, vandenį semdamos 132 ), 
„baltais akmenais“ vaikščioja pamarėje 133 ). Vienoje dainoje ir 
bernelis sako: kad aš jojau pamariais, šiais pilkuotais akme¬ 
nais 134 ). Ant tu mariu buvo ir augštos uoluotos salos, nes 
randame minėta: „vidur juriu ir mareliu augštasis kalnelis“, 
ant kurio aržuolai, liepos, jovarėliai auga 135 ); dainų kalboje to¬ 
kios uoluotos salos tankiai „akmenėliais“, „baltais akmenėliais“ 
vadinama. Taip vienoje dainoje pasakojama, kaip broleliai 
atrado seselę „vidur jureliu maružiu ant akmenėlio begu¬ 
lint 136 ); kitoj dainoje mergelė sako: „viduryj mareliu baltas 
akmenėlis, čion bus man pailsėti“ 137 ). Balos tos turėjo būt 
netoli mariu krašto, jei sėdint už „stalelio, žiūrint pro lan¬ 
gelį“ „viduryj jureliu“ matyt buvo aržuolas ant salos 138 ). 
Aprašomiejie dainose mariu krautai nepanašūs į Juriu-ma- 
riu (Baltijos) krantus, kurie yra lygūs ir smiltingi be uolu 
ir akmenų, o palei kuriuos šiandien žemaičiai gyvena. 

Pagal aišku dainų liudijimą žemes abi pusi tu mariu ta 
pati lietuviu tauta buvo apgyvenus, nes nuo vieno ją kran¬ 
to mergelės teka už vyro per marę ant kito kranto persi- 
keldindamos. Taip senoviškoje byloje piršlys sako: „Gyve¬ 
nam už šimtu myliomis, atplaukėme, atjojom atbruzdėjom 
par jūres mares, par ažerus ir upes“ 139 ). Todelei dažnai dainose 
girdime, jog berneliai pas mergeles ant laivu per mares atplau¬ 
kia 140 ), jog „ana puse juružėlią kalbin bernas mergužėlę“, arba 
bernelis toli ją išviliojo už juriu mariu už vandenėliu „į ky- 
truosius žmoneles* 141 ). Bernelis taisosi laivą, bet per jūres 
irdamasis, nuskęsta, o mergelė pamarėmis „baltais akme¬ 
nais“ vaikščiodama, jo verkia 142 ). Berneliai skundžiasi: „ei 
bėda, beda prie bėdos, kad mergužėlė už vandens“ 143 ). Ber¬ 
nelis kalba: „budavosiv sau laivelį lengviausią ir įleisiv į 
mareles plačiausias“, „persikelsiv sau mergelę jauniausią“ 144 ). 
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Dažnai girdime dainoms sakant, berneliai patys medį kertą, 
lenteles skaldą, laivelį taisą, arba „budavoją juodąjį laive¬ 
lį“, patys mergužes perkelią per mares 145 ), arba atsiyrę kal¬ 
bina jąs „į laivą sėsti“ 146 ). Vienu berneliu juodi laiveliai, 
baltu linu žėgleliai o mylimo jaunikio raudonas laivužis, ro¬ 
žėms rašyts žėglužis 147 )*). Tarpais ir pati mergelė savo ber¬ 
neliui sako: „pabudovokie juodą laiveli ant jūrelių plauk¬ 
ti 148 ). Senovės būdu tekant už vyro — be tėvu valios — jau- 
niejie privažiuoja jūres mareles pakelėje 149 ), arba vėl broliai 
pasivija seselę „ant juružiu mareliu juodam laive besėdint 
su laivūnu bekalbant, šilku šniūrus betaisant“ 160 ). Pačios 
mergelės, regis, noriai tekėjo už to, kursai „atbėgo juodu 
laivužiu“ 151 ). Ne retai tačau turėjo atsitikti per tas mares 
persikeliant, jog dar neįkėlus „į pusę mareliu, o ir ištiko 
šiaurusis vėjalis ir apskandino juodąjį laivelį“ 152 ), arba audrai 
ištikus ant mariu „suliūliavo laivelis ir išpūtė mergelę“ 153 ). 
Kitose dainose girdime sakant: „ei duoda leidžia močiutė 
dukrelę, ei toli, labai toli: už juriu mariu, už žaliu giriu“, 
arba: „toli ją pažadėjo už'juriu mariu už žaliu girię“, arba 
„už augštu kalnu, už juriu mariu už žaliosios girelės“ 154 ). Ir 
mergina sako: „toli pažadėta aš toli nuduota, už jureliu ma¬ 
reliu, už augštuję kalneliu“ 155 ), todelei skundžiasi: „ui, ui 
toli, toli mano tėvelis už vandenėliu“ 156 ). Duktė, išleista už 
mariu, sako: „o kad aš ėjau pas motinėlę per jūres mare¬ 
les, o ir ištiko šiaurusis vėjalis įpūtė manę į jūres mare¬ 
les“ 157 ). Ištekėjusi mergelė, eidama atlankyti močiutės už ma¬ 
riu, įpuola į vandenį 158 ). Kitoje dainoje mergelė iš nerimas¬ 
ties, ketindama sugrįžt močiutės atlankyti, nori pasiversti „į 
pilką antelę", kad lengviau būtu mares perplaukti 169 ). Ran¬ 
dame minėtus „ant jureliu ant mareliu“ kelius, kuriais jau- 
nikai pas mergeles joja 160 ). 

Ant šitų mariu, kurios dalijo lietuviu tautos apgyven¬ 
tas žemes, turėjo tuomet būt ir didi komunikacija ir preky¬ 
ba tarp abieju krantu gyventoju. Dažnai randame minėtus 
„mareliu pervazninkus“, „maružię valdonėlius“ 161 ), už kuriu 
mergelės taipogi teka, kaip ir už žveję, žvejoklę čia varan¬ 
čiu 162 ). Buvo ten tuomet ir žmonės, kurie „pervažužius dir¬ 
bo“ 163 ). Vienoje dainoje sakoma: „kaip aš jojau jomarkė- 
liais laivužius prekiaudams“ 164 ). Ne tik jaunikiai iš vienos 
ant kitos mariu pusės mergas sau per mares gabeno 166 ), ran¬ 
dame dar minėta, jog laiveliai bėga jūrėms marelėms ber¬ 
iju prilioduoti“ 166 ). Kadangi už mariu „derėjo rūtos kaip avi¬ 
žos“ 167 ), tai dainos mini laivus, atvežančius rūtų sėklų, ku- 

*) Vikingų laiku (800-1050 m.) turėta laivus su žėgliais iš storo raudonai, mė¬ 
lynai, žaliai marginto vilnonio audeklo, neretai margais šilkais dabinto ( Hornes . Ne- 
tur—und Urgescnichte dės Menschen II. 494 ). 
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rias mergos perka. Girdime taipogi, jog berneliui pamarė¬ 
liais vaikščiojant, „ir atbėga juods laivelis po šilką žėgle- 
liu. Tam laivelyj, tam juodamjam brangus tavorėlis: žaliu 
šilku-mastiiainku marškinėliams siūti, meirūnėliu pumpurė¬ 
liai vainikėliams pinti“ 168 ). Ne tik maži laiveliai, bet ir di¬ 
deli laivai ant tu mariu plukojo. „Budavosim laivužėlį ant 
jureliu-mareliu: šimtas lentužėliu laivo dugnužėliui, antras 
šimtas lentužėliu i laivelio šaleles“—sako viena daina 169 ). 
Kitoje dainoje girdime sakant, jog jaunasis matrusėlis lei¬ 
džia laivo inkarėli, lipa ant „masto viršūnėlės, kad pamaty¬ 
tą „augštus kalnus“ ir mergelę „pajuružėms ateinant“ 170 ). 

Augščiau jau matėme, jog ant tą marią ne toli kraštą 
būta salą; čia dar reikia užtėmyti, jog vienoj vietoj tarp 
lietuviu apgyventos žemės tos marės turėjo būt labai siau¬ 
ros, jei berneliai dažnai per jąs plaukia 171 ) ir neretai atsitinka, 
kad „žirgelis išplaukia jūreles mareles, brolelis nuskęsta į 
jurią dugneli“ 172 ). Vienoj dainoj 173 ) bernelis skundžiasi: „o kad 
aš plaukiau jures-maružėles, kraštužio nepriplaukiau, dug- 
nužio neprisisiekiau. Juo tolyn plaukiau, juo gilyn grimzdau, 
vis drumščias vandenužis, skęsta mano žirgužis“. Berneliai 
„ant juodu laivų žirgelius šeria“, pas mergeles marėmis 
keliaudami 174 ,; mergelė sa'ko: „ei jus mano žvejaliai, vary¬ 
kit pervažėli—aš pati persikelsiu, kurtužius perplaukdysiu" 175 ). 

Remdamiesi tokiu būdu dainą liudijimais apie gyveni¬ 
mą lietuviu tautos senovėje palei upę Dunoju, būtent abi 
pusi tos upės, mes turėsime pripažinti, jog 1) toji kalnuo¬ 
ta žemė, kaip augščiau aprašyta, turės būt ne kita kokia, 
kaip šios dienos Balkanų pusiasalis ir M. Azija, didžiai kal¬ 
nuoti kraštai, didelėmis upėmis išbraižyti; 2) pietų link nuo 
tų kraštų esančios marės, ant kurių ir uoluotas salas ne to¬ 
li krantų mini lietuvių dainos, bus Aigajos marės su Ar¬ 
chipelagu ir 3) siauroji tų marių dalis, per kurią ant žirgo 
lietuviškų dainų bernelis perplaukia, bus ta jų dalis, kuri 
Bosporo ir Dardanelių (Hellespontos) pantu vadinasi, tarp 
Aigaju ir Juodąją marią. Jeigu mes prie šito prisiminsime 
„Olimo žemę“, augščiau minėtąją, ir jei priimsime upės Prie- 
gos (žem. Pryga^l vardą identišku su upės Phrygios vardu 
M. Azijoj, tai turėsime dar didesnę priežastį senovės lietu¬ 
viu tėviškės ieškoti ant Balkanų pusiasalio ir M. Azijoje. 
Prie šito reikėtą dar prikergti vieną geografišką vardą, ku¬ 
rio šios dienos Lietuvoje nerandame, o dainoje turime mi¬ 
nėtą. „Ei kilo, kilo, o ir iškilo iš Kirijos miestužio su ka¬ 
dugiu laivužiu“—sako viena daina 176 ). Mano nuomone yra 
tai apyaia Kippa n? ), uostas Delpbą žinyčiai Phokijoje, kur 

buvo garbinamas dievas Apollonas, gerbiamas ir pas trakus. 
Čia dar reikėtą pridttrti, kad vienoje sutartinėje dainoje 
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(Liet. d. I. 107) po kiekvieno posmo atkartojamoji „Daulė- 
lijo kalado“, rodos, sudėta iš lokatyvo Daule -f- lijo nuo 
lyt. Toki sudėtinumą šito somuojimo priimant, turėtume 
pripažinti, kad čia kalbama apie Daulią (AauJua), kurią vėliau 
Phokis praminta, o kurią dar karaliaus Pandiono Athenuose 
laikais buvo trakai apgyvenę (Thucydides II. 29), arba Dau- 
lio pylaitę (AaoXtę ircAtyviov), kur viešpatavęs tu traku karalius 
Tėreus (Strabo IX. 3, 13); palyg. Dauliunu kaimo vardą 
Ežeriūnu pav. Kauno gub. Lietuvoje (Liet. pasak, ivair. 
II. 196). 

Apie šeimyniškus santykius tarp gyventoju abieju 
tu dainose minėtu mariu krantu liudja sekantiejie is¬ 
torijoj užrašyti atsitikimai, kurie prasideda nuo giliau¬ 
sios senovės. Taip jau seniausiu mytiškų laiku Mysijos kara¬ 
lius Teutras M. Azijoj turėjęs pačią Augę, dukterį Arkadijos 
karaliaus Graikijoje 177 ®). Hektoro Ilionos valdono M. Azijoj pati 
Andromachė buvusi molossu karalienė Epire 177b ). Jaunesny¬ 
sis Hektoro brolis, Paris, nuplaukęs laivu Graikijon, parsi¬ 
gabenęs Ilionon Spartos valdono Menelao pačią Heleną 177 ®). 
Traku karaliaus Oloriaus duktė Hegesipylė buvo ištekėjusi 
už Atėnų valdovo Miltiado 177d ), o atėnietis Iphikrates buvo ve¬ 
dęs Trakijos karaliaus Kačio dukterį IV-me šimtmetyje 177 ®). 
Vienas Trakijos karalius Katys, turėjo pačią M. Armėnijos 
karaliaus dukterį 177 *); kitas trakiškųjų sapaju karalius Katys 
buvo vedęs Kappadokijos karaliaus Palemono ir karalienės 
Putedorės dukterį 1779 ). Makedonu karaliaus Philippo III-jo sū¬ 
nus Persėjas (212—166 m.) buvo vedęs Syrijos karaliaus Se- 
leuko IV-jo dukterį 1771 ). Bitynijos karalius Prusias I (228— 
180) buvo vedęs Apameą Philippo V-jo, makedonu karaliaus, 
dukterį, o jo sūnus Prusias II (180—149) buvo vedęs make- 
nij karaliaus Persejaus seserį 177k ). šis pastarasis, regis, vėliau 
buvo vedęs Trakijos karaliaus Diegulio dukterį 1771 ). Ir skutu 
ar skytu karaliai šios dienos pietinėje Rusijoje buvę susigimi¬ 
niavę su traku karaliais. Taip žinoma yra, kad skytu kara¬ 
lius Oktamosades buvęs sūnus trakų karaliaus Tėrio duk¬ 
ters 177 ” 1 ). 

Apie marininkystę gyventoju abieju dainose minė¬ 
tu mariu krantų—būtent Trakijos ir M. Azijos—aiškių ži¬ 
nių suteikia šitie faktai:*) Sakoma, kad mysai ir trojanai 
pirmieji išradę laivus, ant kurių jie Trakijon per Helespon- 
tą persikėlę (Plinius VII. 56, 206); kitiems rašytojams liudi¬ 
jant laivus išradę Samotrakės salos gyventojai. ( Bocharius . 
Heographia sacra lib. II, cap. 2)* 

Seniausios žinios apie marininkystę siekia Krėtos 

*) Palyg. Hornes. Natur-und Urgeschichte dės Menschen. 11 p. 490. 
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Salos karaliaus Mino laiką (apie 2500—2000 m. Kris¬ 
tui negimus), kada krėtėnų laivai vedė plačiai vaisbą 
ir viešpatavo ant Aigaju ir Viduržeminiu mariu 177 "). 
Mažosios Azijos gyventojai karai seniausiu laiku, nes 
jau i 2000 — 1500 m., Kristui negimus, kolonijas bu¬ 

vo įsitaisę ant Aigaju mariu salų: Šymė, Rhodos, 
Karpathos, Kreta, Nisyros, Naksos, Skyros, Kos, Kalydna, 
Ikaria, Samos, Chios, Imbros, taipogi pamariais Attikoje, 
Bojotijoj ir ant Juodmarią krantu net iki upės Tanais (Do¬ 
no). Mino laikais ant salą visą vaisbą savo rankose turėjo karai 
ir nors vėliau apie 1000 m. phoinikai ir graikai juos sunaiki¬ 
no, bet visgi karai dar VIII šimtmetyje visas Aigasias ma¬ 
res nuo up. Niliaus iki Juodąją marią krantą Trakijoje po 
savo valdžia turėjo 1770 ). Dar karaliaus Mausolio laiku (377— 
263 m., karai turėjo dideli stipru laivyną 177p ). Apie 900 m. ir 
prygai viešpatavę ant mariu 177q ); prygu karalius Midas dar 
gi pirmas išradęs laivą inkarą (Pausanias). Bitynai taipogi 
buvę senovėj geri marininkai (vaoTix®faTooę) 177r ); ypač karaliaus 
Nikomedžio II-jo laiku jie turėję tvirtą karo laivyną 1773 ). Ki- 
likijoj buvus laivu fabriką, o gyventojai ant mariu vaisbą 
varę ir lupimu svetimą laivą užsiiminėję 1771 ). Kiek turėjo 
laivą gyventojai Aigaju mariu pakraščiu, rodo Herodoto 
(VII. 90) paduotasis skaičius laivu, kuriuos persu karaliui 
Kserksui, 480 m. prieš Graikiją savo karuomenę vedant, pa¬ 
sisekę iš ją surinkti: aplamarae laivu skaičiuje 1207, Kupro 
salos gyventojai buvo davę 150, kilikai—100, Inkai (lykai)— 
60, Azijos dorai—30, karai—70, aitoliai—60 ir tie, kurie iš 
Ponto drauge ėję—100 laivu 177 “). Ir Trakijos gyventojai, ma¬ 
rią pakraščiais gyvenusiejie, marininkyste užsiiminėję. Jie 
gale IV-jo šimtmečio, Krist, negimus, valdę visą pakraštį 
Archipelago nuo kalno Atho ir up Strymono pradėjus, su 
salomis Lemnu, Thasu, Samothrake ir Naksu, Marmaros ma¬ 
rėmis ir Juodmarį iki Dunojaus upės įtakos 177v ); kad trakai 
buvo geri marininkai ir turėjo didelį laivyną, suprantama ir 
iš to, kad jie karaliaus Sitalkio laiku apie 430 m. savo ka¬ 
reivius laivais išsiuntę Graikijon pagelbon athenėnams 177 *). 
Makedonų marininkyste augštyn pakilus Aleksandro Didžiojo 
laikais 177y ). Dat karų laiku su rymėnais makedonai turėję lai¬ 
vyną, kuriame būta laivų neregėto iki tolei didumo (invisi- 
tatae ante magnitudinis) 1772 ). 

Ne tik Dunojaus vardas, marės ir kalnai, taip dažnai 
dainose minėti, atkreipia mūsų akis pietų krašto šalip, resp. 
Balkanų pusiasaliu ir M. Azijon, bet ir tūli atsiminimai pa¬ 
sakose ir dainose apie lietuvių senosios tėviškės geologiją, 
florą ir fauną, kurias galima suprasti tik susipažinus su taj 
pietų krašto gamta. 
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Augščiau jau minėta, kad pasakose yra neretai kalbama 
apie augštus, apie „stiklo“ kalnus, kurie, regis buvo „ledy¬ 
nais“ (gletčeriais) apdengti; kokiais yra buvę diliuvijaus lai¬ 
kais Begovo, Peristeri kalnų kraigai 178 ), Pirin - pianiną Ma¬ 
kedonijoj 179 ); Karpatai ir Balkanų kalnų viršūnės be¬ 
veik per ištisus metus sniego apdengtos būdavę senovė¬ 
je 180 ); M. Azijos tūlų kalnų viršūnės ir dabar amžinu sniegu 
apdengtos 181 ). 

Mat. Praetorius 182 ) pasakoja, kad senovės lietuviai turėję 
žemės drebėjimo dievaiti, kurį jie Drebkuliu vadinę ir gar¬ 
binę žemės drebėjimo ir audros laiku. O kadangi že¬ 
mės drebėjimo Lietuvoje beveik nepažinstama, tai die¬ 
vaičio vardą, kaip mžno Kraševskis 183 ), lietuviai atsiga¬ 
benę iš senovės tėviškės rytuose, kur ant Balkanų pusiasa¬ 
lio ir M. Azijoj žemės drebėjimai dažnai atsitinka, ko ir lie¬ 
tuvių pasakos dar neužmiršo (Schleicher. Handb. d. lit. Spra- 
che. II. 177). Toliau pasakose tankiai minėta po žeme ir 
augštuose kalnuose skylės ir urvai, kuriuose žmonės, milži¬ 
nai, smakai ir velniai gyvenę 184 ); tokių urvų yra daug žino¬ 
ma Karpatuose 185 ), ant Balkanų pusiasalio 186 ), kaip ir visoje 
M. Azijoje 187 ). 

Apgyvendami kalnuotus kraštus dainą lietuviai seno¬ 
vėje, kaip ir viduramžio vyčiai, statė savo dvarus antaugštų 
kalnų 188 ); dvarų mūrai buvo akmeniniai 189 ), todelei, regis, to¬ 
kius dvarus dainos „margais“ vadina 190 ). Toj kalnuotoj ša¬ 
lyje keliai buvę brukuoti akmenimis 191 ), ypač per kalnus; 
dargi drapanas skalbta „uolos kultuvėle“ 192 ). Ypač, regis, 
daug turėta ten marmuro, nes iš dainų sužinom, kad tame 
' krašte lietuvių dvarų mūrai buvo iš „murmūlo“ 193 ). Vienoje 
prasenoviškoje vestuvių ištarmėje yra minėti mūro dvaras, 
kuriame laiptai (liptai) ir tiltai „mermuro“ 194 ). Vienoje dai¬ 
noje yra pasakyta; 195 ) „pas jus kalnai akmeniniai ir tilteliai 
murmuliniai“; dainos žino ne tik murmulo mūrus, bet ir 
murmulo stalus, į kuriuos mergos pradildo aukso žiedelius 196 ). 
Vedlys byloje reikalauja tarp kitų, kad būtų dvylika vala¬ 
kų žemės murmulu klotų“. Pasakos mini kelius ir piečius 
murmulu išklotus 197 ). Kaip patsai šito akmens vardas (mer- 
muras, marmuras, murmulas) yra bendras su graikų p.app.apo<;, 
lotynų marmor, taip ir patsai mineralas rodo mums lietu¬ 
viškų dainų žemę, turtingą murmulu Europos pietų krašte 
ir M. Azijoj. 

Ir ištikrųjų kalnuotuose kraštuose, trakų-prygų apgyven¬ 
tuose, dvarai ir pylys buvo daugiausiai ant kalnų statomi, 
kaip Ilion, Prusias, Pessinus, Pergamos, Prienė, Aigai, Alabanda, 
Tyrins, Mykėnai ir daug kitą ir dažnai kyklopu būdu iš mil¬ 
žiniško didumo akmenų 198 ); taipogi ir keliai daugiur vietose 
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senovės laikais ilgais plotais akmenimis brukuoti Dakijoj 199 ), 
Trakijoj 200 ) ir M. Azijoj 201 ). 

Murmulu buvo turtingi Karpatų kalnai Dakijoje 202 ), kur 
gilioje senovėje kaip ir rymėnų laiku buvo murmulo laužy¬ 
klos; turtingi yra Trakijos 263 ), Makedonijos ir Bosnijos kal¬ 
nai 204 ), dar turtingesnė buvo M. Azija 205 ), Aigaju mariu sa¬ 
los 206 ) ir Graikija 207 ). Prygijos murmulas pas Dokimijos pylį 
laužiamas, Synnadišku arba prygišku vadinamas, geresnis ir 
už Karraros murmulą, senovėje ne tik Graikijon, bet ir Ry¬ 
man buvo gabenamas; šitos murmulo laužyklos ir nūdien 
eksploatuojamos. Senovėje šituose kraštuose murmulas var¬ 
tota ne tik darymui architektonišku papuošimu, statujų, sar¬ 
kofagu, sostu 208 ), bet ir statymui dideliu trobų (teatru, šven¬ 
tyklų) 209 ). M. Azijoj ir ant Aigaju mariu salų buvo daugy¬ 
bė pylių iš murmulo pastatytu, todėl pav. pylies Stratoni- 
keia Karijoj, Sėlgės Pisidijoj ir k. griuvėsiai daugiur murmu- 
liniai, kaip ir salos Thaso pylių ir amphiteatro mūrai 210 ). 
Hamiltonas savo kelionės aprašyme M. Azijoj mini 211 ) iš mur¬ 
mulo griuvėsiuose rastus pylių mūrus, teatrų suolus, sarko¬ 
fagus, aras, statujas, iš didelių marmulo blokų tiltus ant 
upių, vandentraukius, murmulo laiptus ir įvairius architek¬ 
tūros papuošalus, aslą murmulu klotą. Texier 212 ) aprašo pas 
Aizanių pylį ant upės Ryndoko tiltą iš balto murmulo. 
Mopsopijoj Pamphylijoje Dėt keliai buvę murmulu kloti 213 ). 

Senovės lietuvių žemėse kalnuose turėjo būt ir brangiuių 
akmenų, nes mes vienoje dainoje girdime sakant, „ant kal¬ 
nelių ant augštųjų martelė vaikščioja, akmenėlius renka, o 
nė vienas akmenėlis ugnužės nerodė“ 214 ). Pasakoje kalbama 
apie žmogų, kurs patekęs į tokį urvą ir po žeme radęs dau¬ 
gybę gražių akmenėlių—deimantų 215 ); pasakos žino, kad dei¬ 
mantai akmenyje randami 216 ). Toki akmens, kaip tie, kurie 
„ugnužę rodė“, galėjo būti arba kvarcas, pavidale t. v. kal¬ 
nų kryštolo, kuris Karpatų kalnuose yra ir „Siebenbūrger 
Diamant“ vadinamas 217 ), kur ir kitų brangių akmenų esa- 
ma 218 ), galėjo būt ir tikri deimantai, kurių senovės Trakijoj 
būta 219 ). Mažojoj Azijoj kalnyne B«XX-r)vaiov palei upę Sagarį 
Prygijoj buvęs randamas akmuo, vadinamas aoTTjp, kursai 
„lucere media nocte instar ignis solet“ 220 ). Karijoj randamas 
buvęs akmuo „lychnis" 221 ), Bithynijoj kalnuose žibantis ak¬ 
muo xpooraXXo(: vadinamas 222 ). Hamiltonas 223 ) matęs Galatijoj 
Sevri-Hissaro apygardoje ant kalkių kalnų daugybę seleni¬ 
tų, kurie visur išbarstyti gulėję ir saulės spinduliuose 
žibėję. 

Svarbios yra pasakos apie druską (senprūs, sal, liet. sa- 
lunka—Salzfass, latv. sahls, lot. sal, gr. «Xę), kurios šios die¬ 
nos Lietuvoje beveik nėra 224 ), o žmonės įsitikinę, jog jos vi- 
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sur po žeme esama, tik ją uždrausta esą kasti. Tos druskos 
pasakose apstingumas, man ding, taipogi nurodo į kitonišką 
žemę, kur jos senovėje daugybė būti turėjo. Jau K. A. Kos- 
, sarzevskis 225 ) spėliojo, kad „powszechne to ludu przekonanie 
muši opierač się albo na davvnej jakiejš tradycji, pochodzą- 
cej z kraju, gdzie blizko powierzchni ziemi obfituje sol, jak 
np. w polnocnej Afryce, albo na ogolnem jakiemš przeczu- 
ciu, iž i na Litwie byč muszą liczne jėj poktady“. Jeigu čia 
paminėta „tradicija“, tai nėra reikalo keltis i Afriką, gana 
atsigręžti i senovės Dakiją Karpatuose, kur akmeninės drus¬ 
kos buvo didi daugybė senovėje 226 ), kaip ir dabartės druskos 
kasyklos Bochnijoj ir Vieličkoj Galicijoje, pas Maros-Ujvar 
Transilvanijoj ir pas Ocną, Slanicu, Telegą, Dofcaną, Saline- 
lę Rumunijoj, kur druskos randasi devynioš galybės ir iš 
kur ji gabenama Bulgarijon, Serbijon ir pietinėn Rusi¬ 
jon 227 ). Senovės laikais ant Balkanų pusiasalio druskynai bu¬ 
vo Makedonijoj 228 ); mūsų laiku, druska gaunama iš mariu 
vandens pas Ancbialą Trakijoje ir kasama pas k. Krasną 
netoli Ruščuko 229 ). Druskos Maž. Azijoj daug buvo laimima 
Trojoj, Prygijoj, Pisidijoj,“ Paplagonijoj, Lukaonijoj, Pon- 
te 230 ), kur ir mūsų laiku daug jos randasi 231 ). 

Iš mineralu svarbią rolę dainose žaidžia; varis, sidab¬ 
ras ir auksas. 

Taip mergos eina į Dunoju, į mares vandens su vario 
naščiais 232 ), vario arba švytvario (žalvario) kibirėliais 233 ), ran¬ 
dame minėtus vario ir žalvario vartus 234 ), vygeles 235 ), būg¬ 
nus 236 ), dūdas 237 ), tiltus 238 ), šaudykles 239 ); ir šviesūs kardai, 
taip dažnai apdainuojami, kaip ir „šviesus saidokėlis“ 240 ) tu¬ 
rėjo būt iš vario ar žalvario daryti. Stryjkovskio laikais 
(1582 m.) p is žemaičius, latvius ir kuršus, anot jo žodžiu 241 ), 
„y dziš vvidzimy naprzednieyszy byč skarb kociolek, albo 
garnek miedziany“. šitie dainų liudijimai apie įvairius iš 
vario ir žalvario daiktus nurodo į variu turtingą kraštą, ko¬ 
kiu buvo senovėje ir dabar tebėra Karpatų kalnai 242 ), Bal¬ 
kanų pusiasalio 243 ) ir M. Azijos kalnai 244 ), o ypač Kupro (Kyp- 
ro) sala, kur vario kasyklos buvo labai turtingos ir pragar¬ 
sėjusios senovėje 245 ) ir kurio dirbiniais buvo plačiai vaisba 
varoma. 

Kaip vario vardas yra bendros kilmės su sanskr. varista, 
zend. vairya,- taip ir sidabras gr. atS^po; (= geležis) ir auk¬ 
sas, ausas senprūs. ausis, lotin. aurum, sabin. ansum, armėn. 
oslti, aigypt. asem, asumu —nurodo į savo paeigą iš pietų kraš¬ 
to. Kadangi apie lietuviškii dainų sidabringumą ir auksingu¬ 
mą buvo jau plačiai mano brošuroje: „Žliponas bei žiponė“ 
(Tilžėje 1885 m.), o rengiamojoj spaudon antrojoj tos brošu- 
ros laidoje bus dar plačiau kalbėta, nurodant, kad dainose 
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minėtieji iš sidabro ir aukso daiktai galėjo likti jose tiktai 
lietuviu proseniams ant Balkanų pusiasalio ir M. Azijoj be¬ 
gyvenant, tai čia plačiau apie tai nė nekalbėsiu. 

Ne tik kalnai ir marės, taip dažnai dainose minėti, mū¬ 
sų aki atkreipia i tas žemes, pietų krašte gulinčias, bet ir 
gamtos vaizdas, koki mums dainos prieš akis stato. Daino¬ 
se randame minėtus ir aprašytus tūlus augalus, gyvulius, 
žvėris, kuriu šios dienos Lietuvoje nebuvo, būti negalėjo ir 
kuriu pažinti lietuviai turėjo atsigabenti drauge su daino¬ 
mis iš kitu šalin, kur tie daiktai jiems pažinstami būti 

g alė į>. 

Čion pirmučiausiai reikia atkreipti atydą į alyvos medi, 
kuri dainose gana dažnai minėtą randame. Taip randame 
sakant, kad už mariu Mėlynųjų soduose „šalim alyvėlės“ iš¬ 
sodintos 246 ). Merginos pasakoja, kad „po motinėlės“ arba vėl 
„po tėvelio margo dvaro“ langais „alyvužė žydėjo“, arba 
„žydėjo vis alyvėlės“ arba „žaliavo“, po tom alyvom „šim- 
tašakėlėm“ stovi mergelės 247 ). Kitoje dainoje sakoma: „ant 
tėvelio didžio dvaro alyvėlė žydi, alyvėlės juodos vuogos, 
žemyn šakas lenkia“ 248 ). Bernelis giriasi mergai: po mano 
langais alyva stovėj, aukso žiedais žydėjo 249 ); po alyva mieg- 
ti bernelis 260 ) sode. „Po alyvėlio po šimtšakėlio“ vargi mer¬ 
gelė su vėjužiu kalba ir prašo, kad „šiaurinėlis“ atpūstu lai- 
vužį i karą bėgti 251 ). Bernelis, pas mergą atjodamas, pririša 
žirgą „prie alyvos šakelių“, o žirgas „taško, blaško baltos 
alyvos šakeles“ ir palaužia „bėras žirgelis alyvužės šakeles“, 
o tėvui barant, mergelė sako: „dėl to ji lūžo, kad laiba buvo aly¬ 
vužės šakelė“ 252 ). Ypačiai svarbus yra alyvos medžio aprašymas, 
kuri dainos sulig šiol užlaiko: „ta alyvėlė žalias medelis baltais 
žiedais žydėjo, o tie žiedeliai, o tie baltiejie vedė juodas 
uogeles, o tos uogelės, o tos juodosios kadugužiu kvepėjo“ 253 ). 
Toks tikras to medžio aprašymas galėjo dainon pakliūti tik 
tuomet, kada dainininkas savo akimis matė ji augant tame 
krašte, kur senovėje gyventa. Nemenkos vertės aprašymas ir to 
krašto, kur alyvos augta. „Kad mes jojome nuo saulėtekio 
ant saulyleidžio, dieną naktį klupinėjome, gilius upius bri- 
dome, augštus kalnus lipome. Gilius upius bebridant, aug- 
štus kalnus belipant, prilipome alyvų medelį“—taip aprašo 
tą kraštą viena iš gilios senovės likusi „byla“, kuri per šim¬ 
tus metij žodis į žodį be atmainos dar ir šiandien vestuvių 
laiku kalbama 254 ). Ir viena sena daina sako: „Augšti kalnai, 
lygios lankos, ten aug alyvos medis, balti žiedai, juodos 
uogos ir šakelės linko; po tu baltu šakų vaikščiodamas ber¬ 
nužėlis ulevojo, pentinėlius šveitė“ 256 ). 

šios dienos Lietuvoje, kur alyvų medžiu nebėra, lietu¬ 
viai perkėlė šito augalo vardą ant kito, būtent syringa viii- 
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garis, priderančio veislei oleacea' (Lindley), bet be abejo pa¬ 
duotasis augščiau iš dainos aprašymas pritinka tik augalui 
Olea euroiiaea, iš kurio uogą alyvos aliejus gaunama, kurį 
ir lietuviu pasakos pažinsta ir ji tiesiok „alyva“ vadina, 
kaip matoma iš šitos pasakos „apie vieną girininką ir ketu- 
resdešimtį žmogžudžiu“, kurie norėdami girininką nužudy¬ 
ti, prisirengę 40 bačką, įlandinę in 39 žmogžudžius, o vie¬ 
ną pripylę alyvos, nuvažiavę pas jį. Atvažiavęs žmogžudžių 
vadas ir pasisakęs alyvą vežąs bačkose, jis apsinakvojo. Be¬ 
taisant jam vakarienę, netekę lempoje alyvos. Tuo tarpu tar¬ 
naitės atspėjusios, kas yra tose bačkose ant kiemo, iš pir¬ 
mutinės bačkos sėmė alyvą ir, puode užvirinusios, pyle kar¬ 
štą alyvą per špunkas į bačkas ant tu žmogžudžiu ir tokiu 
būdu juos nužudė (Liet. pasak, įvair. III n. 7). 

Negalima abejoti, jog tas su augštais kalnais kraštas, 
kur lietuviu dainoms liudijant, augo alyvos medžiai, yra ne ki¬ 
ta žemė, kaip M. Azija, kur gilioje senovėje 256 ) alyvos me¬ 
dis buvo žmonių auginamas, kur Strabono laiku didi plotai 
žemės pamariais ir tarp kalnu buvo alyvą medžiais apsodin¬ 
ti 257 ), ir iš kur jie tapo G-raikijon, Kriman ir ant salą tarp 
M. Azijos ir Graikijos įgabenti. Čia ir šiuo laiku randasi 
ištisos girios alyvą medžią laukiniu ir sodiniu 258 ). Ant Bal¬ 
kanų pusiasalio alyvos medis a*uga Graikijoj, Dalmatijoj ir 
Makedonijoj, bet pastarojoj šiaurės link nuo Kosturo ažero 
nenunoksta 259 ). 

Mylimiausiais lietuviu dainą augalais, kuriuos dažnai 
jose minint randame, be alyvos medžių, užeiname dar vyn¬ 
medį, rožę, leliją, rūtą ir diemedį, kurie tai augalai rodo, 
kad ir ją tėviškės rytą ir pietą krašte ieškoti pridera 260 ). 
Taip lygiai ir patys vardai: alyva (gr. lx«ioę, lot. olea), vyn¬ 
medis (vitis vinifera) ir vynas (gr. olvoę, lat vinum, hebr. 
jaiin, arab. vajun, aethiop. wain), rožė (gr. 'pooov, lat. rosa), 
lelija (gr. X£tptov, lot. lilium), rūta (lot. rūta) ir diemedis 
(plg. gr. vardą AiopiSiję), rodos, patvirtina tą nuomonę, kad 
tasai kraštas, kur lietuviu dainos susipažino su tais auga¬ 
lais, turėjo būti pietą šone. 

Vynmedis rečiau, dažniau vynas dainose minėta. Tan¬ 
kiai girdime, jog broliai geria vyną 261 ). Bernelis giriasi, pa¬ 
viliojęs savo mergelę su alum, su midučiu, su raudonu vy- 
uučiu 262 ); berneliai užgeria merginas raudonu vyneliu, kurs 
esąs „gardus gerti, gražus pažiūrėti“ 263 ). Vuošvelė išneša ber¬ 
neliui „vynelio kupkelę“ 26 ). Bernužis, mergužę lankydamas, 
vyno kupką nešė 265 ). Berneliui pas mergelę atjojus, sodina jį 
už stalelio, įpila vynelio 266 ). Merginos laisto rūtas vynu, vai¬ 
nikus laiko ir mirkina vyne aukso kupkose 267 ); kad gražesnės 
būtą prausiasi vynu 268 ), kaip tai daro ir šios dienos bulgarą 
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mergos. Merga motina pila vyną i stiklą, piršliai vyną ge¬ 
rią 269 ). Kareivis, jodamas karan, sako motinai: laistyk nors 
vynu kelelį, kad man nedulkėtą 270 ); bajorai geria vyną aukso 
skleinyčiomis iš karaliaus vyninyčios 271 ). Mergos ir berneliai 
giriasi: „pas mus upeliai vynu teka“, arba martelė klausia 
dieverėlio: kur tie upeliai, ką vynu teka? 272 ). Vienoje dainoje 
sakoma: „už Jurelią už mareliu, už svetimą šalelių koki dy- 
vai stojosi, kad vynelis radosi“ 273 ). Yra nurodymą dainose 
apie tą kraštą, kur tiek daug vyno turėta. Vienoje dainoje, 
kur sakoma: „pro močiutės dvarą Dunojėlis teka“, mergina 
žada, jei jai tektų našlelis, šarmu pagirdyti, o jei jaunas 
bernelis—vynu 274 ); kitoje Saputės vyras, kurs anapuse Duno¬ 
jaus gyveno, turėjo savo rūsiuose „vyno ir midučio“ 275 ). „Ana 
puse Dunojėlio“—pas mus laukai vienu grašiu, pas mus upės vy¬ 
nu teka, sako daina 276 ), kitoj dainoj sakoma: „vai eisim, ei¬ 
sim kur paukščiai lekia, upės vyneliu teka“, kurie tai žo¬ 
džiai nurodo pietą kraštą. Žino kita daina, jog „Vengruju 
žemėj „upužės vyno, aukso obolaičiai“ 277 ). Regis tai šitame 
krašte ir pasakos žino „daug vyno“, kurį bonkose, balijose, 
bačkose laikyta. Vienoje pasakoje velnias užduoda šaulio 
sūnui, kurį tėvas buvo jam pažadėjęs, „per naktį prisėt kvie¬ 
čią, prisodint vynmedžiu, kad per naktį užaugtą, prikeptą 
pyragą, padarytą vyno“. Rečiau vynmedžiai dainose minėti: 
„vyno žolalą“ pažinsta vienos dainos 278 ), kitose yra pasakyta: 
„sviro, lingo paukštyčiai ant vynmedžio šakelės“, arba „svy* 
ruoj, linguoj paukštyčiai ant vynmedžiu šakelių“ 279 ). Ypač 
svarbi vynmedžiu kraštui pažinti daina,' kurioje bernelis, 
kalbindamas mergelę, sako: „sėskie į laivelį, bėgsiu per jū¬ 
reles į šią saldžią Ramo žemę, kur neaug rugeliai, nelapo 
kvieteliai, tik šios saldžios vynvuogėlės“ 280 ). 

Nors vynmedis senovėje Prūsu žemėje kryžuočiu laiku 
įvaisytas apie Torunį, Cbulmą, švetcą ir Nauborgą palei 
Vistulės upę augdavęs, bet ilgainiui iššalęs 281 ); Prūsu Lietu¬ 
voje dar XIX pradžioje kai-kur auginta vynmedžius, bet vyn- 
vuogės retai nunokdavusios 282 ) ir todelei vynui daryti buvo 
netinkamos. To gi dėl ir žemės, kur vynmedis augo ir lie¬ 
tuvišku dainą „upės vyneliu tekėjo“, reik mums pietinėje 
Europoje, būtent ant Balkanų pusiasalio, ant Aigaju mariu 
salą ieškoti, galiausiai M. Azijoje, iš kur vynmedis vison 
Europon perneštas tapo. Kaipogi Pgnto karalystės M. Azi¬ 
joj mariu pakraštyje palei upę Iris ir Thermodon augę vyn¬ 
medžiai, duodanti labai gerą vyną; Bitynijos labai derlingoj 
žemėje labai vynmedžiai derėję, ypač palei Propontį. Kseno- 
phonto apsilankymo metu Bitynija turėjus skaitlingus kai¬ 
mus, derlingas dirvas, visokią javą, vaismedžiu ir daug vy- 
nasodu, iš kuriu buvę gardą vyną lairaama. Prygijoj vynas 
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labai derėjęs daubose palei upes; Jonija didei derlinga ja¬ 
vais ir vaismedžiais taipogi turėjus gausingai vynmedžiu; 
Karijoj vynmedžiai augę labiausiai palei upę Maiandrą; Ly- 
dijoj, ypač „išdegusioji žemė“ (KataxexaoĮievt| x“*p«) davusi rau¬ 
doną vyną (xaTaxexaoa£v , '"r 1 ę olvo;; 288 ). „Multum vinum“ buvę Ki¬ 
li ki joj, iš kur daugeliui provinciją; išgabenama, taipogi Lu- 
kijoj ir Kappadokijoj 284 ). Ir ant Aigaju mariu salų: Kretos, Ku- 
pro, Rhodo, Nakso, Chijo, Tenedo, Lemno ir kitu buvęs la¬ 
bai gardus vynas gaunama 2 ? 5 ). Trakijoj vyno ir vynmedžiu 
kultūra buvo įvesta nuo neatmenamos, gilios senovės 286 ); kur 
kaip senovėje, taip ir vėlesniu mūsą laiku daug vynmedžiu 
auginama ir daug vyno daroma 287 ), o patys Trakijos gyven¬ 
tojai, kaip ir šios dienos lietuviai, buvo labai linkę girtuo- 
klystėn 289 ), taip kad getu, regis, kunigas Dekainis priver¬ 
stas buvęs išnaikinti vynasodus ir priverstiną įvesdinti blai¬ 
vybę 299 ). Ant Balkanų pusiasalio, rodos, buvo ir ta Ramo 
žemė, kur augo „šios saldžios vynuogėlės“, nes ant Duno¬ 
jaus yra žinoma vieta vardu Rama, šios dienos Serbijoj’ 300 ), 
netoli nuo Požarevaco ir Sem'endrijos, kuriu apylinkėse gau¬ 
nama vieną geriausiu vynu, ar, rasit, galėjo būti apie „mutatio 
Rbamae“ pietinėje Trakijoje, taipogi vynasodžiais turtingoje, 
arba, gal, Ramo žemės reik ten ieškoti, kur traku dainos 
karžygio Ramo žemės būta už mariu 300 *). Apie vyninykystę 
senovės Trakijos gyventoju aiškiai reiškia vynmedžio ir Dio- 
nyso Baccho paveikslas ant pinigu pylių Maronėjos, Abde- 
ros, Mesembrijos, Perinto, Bizantijos, Dionysopylies, Philippo- 
pylies, Bizo, Tiričio, Pautalijos Trakijoj ir Mendės, Neapo¬ 
lio, Orestų, Thessalonikės Makedonijoj 301 ). 

Trečias dažniau dainose minėtas medelis .y ra—rožė arba 
radasta. Iš dainų mes sužinome, jog lietuviu sentėviams toj’ 
kalnuotoj žemėj palei mares, kur augo alyvos medis ir vyn¬ 
medis, begyvenant „šalę keliu kelužią raudonos rožės žy¬ 
dėjo“ 302 ), mergeliu darželiuos augo rožės, po langais roželės 
žydėjo 303 ), ant kapu „gale galvelių“ rožė žydėjo arba dygo 
rožės balčiausios 304 ). Mergelės palaužia raudoną rožę žaliais 
šilkais vyniotą ir duoda berneliams „radastą kvietkelę“, o 
patys berneliai sako, kad per laukelį jojant „radastos kve¬ 
pėjo“ 305 ), mergelės „rožių takais“ vaikščioja 306 ), šluostosi bur¬ 
ną „raudoną rožių miglele“, apkalba jas žmonės neteisiais 
žodžiais, kad jos prausiasi burną ne tik pienu, bet ir „rožu- 
žiu gražumėliu“. Merginai nusibodus pas vyrą tolymoje ša¬ 
lyje ir prašantis močiutės atlankyti,' vyras ją siunčia „po 
radastą krūmeliu“, kur ji verkia ir gailestauja namon su¬ 
grįžti negalėdama 307 ). Berneliui kovoje mirštant, kur kraua 
jas bėga—rožės žydi 308 ). Vienoj dainoj sirata mergelė ein¬ 
ant kalno pamarėje ir lipa rožės medelio šakomis iki debe- 
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šią, kur randa jauną vaikiną 309 ). Viena mergelė sodina „ro¬ 
žių šakelę ant augšto kalnelio, prie juriu, prie mareliu“ 
(Bkesa. Lit. dainos n. 84). „Ponams kazokams“ nukertant 
rožę, „įpuola rožė į jurą“ 310 ). Kitoj dainoje sakoma: „nusi¬ 
skyniau rožių kvietką, nunešiau Dunojun: ir suvyto rožių 
kvietkos, Dunojui būdamos. Ir ateicie mocinėlė Dunojuj van¬ 
denio ir pasėmė mocinėlė tu rožių kvietkelį“ 811 ). Ir iš šitos 
dainos matoma, kad tas rožių kraštas buvo palei Dunojų, 
taigi ant Balkanų pusiasalio. 

Kraševskis 812 ), nurodydamas į lietuviu tautos paeigą iš 
rytu krašto, manė, kad netiktai vynmedis, alyvos medis, bet 
ir rožė su lelija dainose išgabenta iš rytu krašto. Ir tikrai 
rožės tėviškė buvo rytu šalyje, Persijoje, iš kur ji per M. 
Aziją atgabenta Trakijon ir Makedonijon, iš kur ji vėliau Graiki- 
jon nunešta ir visoje Europoje išsiplatino 313 ). Seniausias apie ro¬ 
žes žinias paduoda Herodotas (VIII. 138). Anot jo aprašymo 
karaliaus Mido Grordio sūnaus rožynas, kuriame augusios ro¬ 
žės iš M. Azijos įgabentos, buvo Varmijos kalnyne Makedo¬ 
nijoj; jos labai skaniai kvepėjusios. Dar garsesnės buvę ro¬ 
žės trakiškųjų Edonu krašte, netoli nuo šios dienos Šėrės 
miesto ant Strymono upės, ypač rožės šimtalapės pas Philip- 
piu pylį Pangajaus kalnuose 314 ). Nuo senovės ir šiandien 
Bulgarijoje rožės visur soduose labai auginamos, o apie Ka- 
zanlyką, Karlovą, ^irpeną, Griopčą, Karadža-dag, Kojuu tepe, 
Eski-Zągrą, Jenizagrą, Pazardžiką dideli žemės plotai rožė¬ 
mis apsodinti ir į rožią daržus (plantacijas) paversti delei 
rožių aliejaus darymo, kurisai geriausias čionai laimimas ir 
visoje Europoje pardavinėjamas 315 ); šitose tai vietose, dainos 
žodžiais sakant, „per laukelį jojant“ iš tolo „radastos kve¬ 
pia“. Pakeliai Makedot^joj rožėmis apžėlę; daubos palei Ko- 
nicą Albanijoje rožėmis ir lelijomis turtingos 316 ); Bitynijos 
giriose dykos rožės auga 317 ). 

Ir su lelija, kurią taip dažnai dainos mini, turėjo seno¬ 
vės lietuviai taipogi pietą krašte, Trakijoj 318 ) ir M. Azijoj 
susipažinti, kur pa v. Pisidijoj ir Lukijos kalnuose buvo gar¬ 
sios lelijos senovėje 319 ), kur ir mūsą laikais Kilikijos ir 
Surijos (Syrijos) kalnynuose ir k. labai daug ją auga. 

Apie rūtą ir diemedį dar Bartsch’as rašė 320 ): „Toliau ran¬ 
dama mažiausiai dainą 30 procentuose rūtą ir diemedį, du 
augalu, kurie be abejo paeina iš labiau pietą link gulinčią 
negu mūsą, kraštą, tačau mūsą lietuviu be kito matomojo 
pagrindo, kaip tiktai iš tautiško gerbimo (nationaler Pietat) 
beveik šventais skaitoma. Pridera pasiklausti: iš kur kilęs 
šitas gerbimas, iš kur atsirado pirmas šitą augalą įveisimas 
(Anbau)? Kada jie iš ju tėviško krašto, nuo Viduržemiu, Juo¬ 
dąją, Azovo ir Kaspijos marią pakraščiu čionai atgabenti“? 




Lietuviu Tauta. 


555 


Ir su šitais augalais dainų lietuviai, be abejo, turėjo pietų 
šone susipažinti ir iš ten juos, šiaurėslink persikeldami, at¬ 
sigabenti“. Rūta (lot. rūta gravis, gr. *p6n|, 'porq, mfravov), kuri 
taip tankiai dainose minėta ir kaipo vaistas nuo Įvairiu ligų 
vartojama, jau traku laikais M. Azijoj buvo kaipo vaistas 
vartojama, ypač nuo užnuodijimo (antidotum ’avTi<sapp.axov) 321 . 
Plinius apie ją sako 322 ): „in praecipuis autem medicaminibus 
rūta ėst“. 

Peržvalgą dažniau dainose minėtu augalu eilių tuo tar¬ 
pu užbaigsiu levendrais (levandula vera). Kadangi šitas au¬ 
galas labai mažai yra Lietuvoje pažinstamas ir išsiplatinęs, 
o dainose randame minėta „levendrų daržą“ 323 ), tai žinant, kad 
jo tėviškė buvo pakraščiais Viduržemiu mariu 824 ), reikės ma¬ 
nyti, kad su levendrais dainų lietuviai turėjo susipažint pie¬ 
tų krašte, kur juos senovėje vanoms ir mazgojimui vartota 
ir kur iš jų pav. Kilikijoj parfumas daryta, kurios ir Ryme 
žinomos buvo 325 ). 

Iš lietuvišku dainų faunos pirmoje vietoje reikia pami¬ 
nėti peteliškę Bombyx mori, kuri šios dienos lietuviams ne- 
pažinstama, užtat gerai žinomi iš jos gaunami šilkai arba 
serai, kuriu pas dainų lietuvius daugybė turėta. Taip mer¬ 
gelės, rožes skindamos, žaliais šilkais vynioja 326 ), šilku vy¬ 
stės, seru sukneles nešioja 327 ), šilku kaspinus ir kasnykus 328 ), 
šilku skepetėles turi 329 ), skepetaites į tris kampus šilkais siu¬ 
va, į ketvirtą savo vardą 331 ), arba „žaliais šilkužiais bernu¬ 
žiui marškinius“ siuva 332 ); žlugteli džiausto ant šilku jfc are¬ 
lių 333 ), arba vėl giriasi: „visos mano drobužėlės žaliais šil¬ 
kais siūlėtos“ 334 ); šilku nytelėmis“ audžia ploną£ urobeles 335 ), 
serais audžia drobes 336 ). Mergų kasos yra prilyginamos prie 
„geltonu šilkelių“ 337 ). Ant serų pagaMjslės arba priegalvėlio 
guli jauna mergelė 338 ). Ji dovanoja Tferneliui „žalių šilkų 
pirštinėles 339 ). Ištekėjusios už vyro mergelės nešioja šilkų 
gobturėlius, žalių šilkų nuometus, serų muturėlius 340 ), kūdi¬ 
kius šilkais vysto, šilkų pavijėlėmis pavijoja 341 ). Berneliai 
jusi žalių serų juostas 342 ), žalių šilkų skepetaitėmis prakaitą 
šluosto, žirgus šilkų pančiais pančioja, šilkų kamanomis ka- 
manoja, tur žalių šilkų kančiukėlius arba botagus 343 ); prie 
laivų randame minėtus „šilkų šniūrus“, šilkais rašytus žė- 
glužėlius arba būrelius 344 ). Randame dainose ir pasakose mi¬ 
nėtus šilku tinklus 345 ), randame minėta, jog sesuo aulžia šil¬ 
kų žėglužį 346 ). 

Ne tik daug serų turėta pas dainų lietuvius, bet tuo¬ 
met jie patys tuos serus verpė, audė ir pažinojo „žalius“ (ne¬ 
baltintus) ir „baltuosius“ (baltintus). Taip mes neretai gir¬ 
dime, jog mergelė žalius arba vėl baltuosius šilkus verpia 347 ), 
arba šilkus verpė, šilkus audė, šilkeliais dėvėjo 348 ). Mergelės 
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motina augštame svirnelyj žalius šilkus verpia (Jušk. Svotb. 
dain. 194). Įdėmi yra šita dainoje scena: „Vakar dieną augš- 
tam svirne trys mergytės šilkus suko. Viena verpė, antra 
audė, o ši trečia šilkus suko“. Ir bernelis motinos prašo: „Pa¬ 
žadėk man tą dukrelę, kuri vakar šilkus suko“ 349 ). Kitoj dai¬ 
noje motina sako: „Aš neduosiu tos dukrelės, kuri moka šil¬ 
kus verpti“ 350 ). Pasakose randame minėtus „šilku kuodelius“. 
Dainų mergelės vadinama „šilkų siuvėjėlėms“, „šilkų verpė- 
jėlėms“ 361 ). Dainose randame nurodymą, kur serų turėta. 
Taip vienoje dainoje mergina skalbia serais austąją drobelę 
ant gilaus Dunojėlio; kitoje už išgelbėjimą vainiko iš Duno¬ 
jaus mergelė vienam žuklioriui žada duoti serų tinklą 351 *). 

Kaip patsai vardas serai (naujesnis šilkai, plg. angį. šilk) 
tas pats kaip ir pas graikus (otjp, «jpixov) bei kinus (senkin. 
ser, naujakin. sse\ plg ir korean. sir, mongol. sirkek), taip 
ir patsai daiktas nurodo į bendrą jojo tėviškę rytų-pietų 
krašte. 

Kaip peteliškės bombyx mori taip ir morų medžio (mo- 
rus nigra), kurio lapais maitinasi kirmėlaitės, tėviškė buvo 
Kinai. Žinoma yra, kad šitos peteliškės, o drauge ir gauna¬ 
mųjų iš jos serų kultūra apie 2698 m., Kristui negimus, ki¬ 
nuose žydėjusi, iš kur keliais šimtmečiais vėliau jiji buvo 
įgabenta Persijon ir Indijon, šiaurvakarinė Kinijos dalis dar 
gilioje senovėje nuo labai išsiplatinusios sėrininkystės buvo 
gavusi vardą -ę E-r)pmj, o pačius gyventojus S^pe? vadinta 352 ). 
Serai; nors jie auksu sveriami, bet jau giliausioje senovėje 
ir Aigyptan buvę Įgabenami iš rytu šalies 353 ). Serus Graiki¬ 
joj pirmas mini Aristotelis 354 ); šerinius audeklus, kuriuos tuo¬ 
met iš šiaurės Indijon gabenta, mini Aleksandro didžiojo va¬ 
das Nearchas 355 ). Iš Persijos per Ašuriją ir M. Aziją tos pe¬ 
teliškės kiaušinėliai tapo Europon Įgabenti 356 ), ypač Traki¬ 
jon, kur randame pylies vardą Ee’p'pat (šiand. Šėrės) ir 
Eė’p'peiov ir turime tūlo trako pravardę BPINKAEEPHE (brinko 
serus!)*), o Pannonijoj tautos vardą Serretes, Serrapili palei 
upę Dravą, kaip ir Prygijoj pylies vardas Eepėa. Kaip M. Azijoj, 
taip ir ant Aigajų marių salų, ant Balkanų pusiasalio sėrininkystė 
senovėje žydėjo 357 ), ir nuo tų laikų ji liko čia sulig šiol 358 ), 
šiandien pav. Bulgarijoj merginos, kurios dirba serus seno¬ 
vės būdu, kirmėlaičių kokonus brinko vandenyje, serus iš 
jų suka, verpia ir audžia serų audeklus, rankšluosčius ir k. 
Nuo morų medžio lapų, kuriais maitinasi kirmėlaitės, ko¬ 
konai būna žalsvi arba gelsvi ir jie ne baltinti nereikalau¬ 
ja dažymo. Dalmatijoj, kaip nekuriose vietose Bulgarijoj, 
žvejai vartoja serų tiklus žuvims gaudyt. Lietuvių tokios 


*) Palyg. lietuvio pravardę «Brinka» («Vienybė* 1918 N“ 28 p. 435). 
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pravardės, kaip Šėrimas, Sereika ir vietą vardai: Sėraičiai, 
Sėratkiškiai, Sėrekaiciai, Sereikiškiai (Sprogis. Teorpatj). cjio- 
Bapt RpeB. ffioMOĖT, 36 mjih p. 289) rodo mums jo serą pa¬ 
žinti. 

it 

Iš reptiliją pasakos žino apie milžiniško didumo želves 
(chelonia) 359 ), kokios tik šiltuose pietą kraštuose gyvena, ir 
didelius žalčius (ophidia), kurie žmones riję 360 ). Indijoje ir 
ant Raudonąją marią salą būta senovėje labai dideliu žel¬ 
viu kaip ir Arkadijos giriose 361 ); M. Azijoj gyvena labai di¬ 
delės želvės 362 ). Kokio didumo esama želviu Trakijoj, rodo 
faktas, kad 1898 m. netoli Sozopolio sugauta želvė, svėrusi 
42 V 2 kilogramo 363 ). Ir pietą Krime prisilaiko didelės želvės 
(testudo geometrica ir emys europaea) 364 ). Ir žalčiais buvus 
turtinga senovėje Indija, kaip ir šiuo laiku 365 ); M. Azijoj ir 
ant Aigaju mariu salą dar ir klasiškoje senovėje milžiniš¬ 
ką žalčiu būta 366 ); žalčiai palei upę Ryndaką Prygijoj buvę 
i 10 mastus ilgio ir riję paukščius, gyvulius ir žmones 367 ), 
žinoma yra, kad milžiniškas žaltys, iš Tenedo salos marė¬ 
mis atplaukęs, užsmaugęs žynį Laokooną su vaikais Trojo¬ 
je 368 ). Dideli žalčiai buvę ir ant Cbrysės salos netoli Tene¬ 
do, salos ir ant salos Rodo 369 ). Dar ir praėjusiame šimtmety¬ 
je žalčiu dideliu būta M. Azijoj 370 ) ir ant Balkanų pusiasa¬ 
lio, kur pav. Epire labai dideli žalčiai (coluber rutilus) gy¬ 
vulius ir žmones užpuldinėję,'o Makedonijoj buvę milžiniš¬ 
ko didumo 371 ). Balkanų kalnuose dar ir dabartės esama žal¬ 
čiu 3 ir daugiau mastu ilgio, kurie užpuolą ant ožką, aviu, 
karvių ir žindą ją pieną 372 ). Dar 1828 m. užmušta Krime 
du žalčiu po 5 ir daugiau mastu ilgio turinčiu, kurie avis 
smaugę, ant žmonių užpuldinėję 373 ). Kaip dideliu ir paoingą 
būta senovėje žalčiu, rodo 1852 m. Kerče traku Bosporo ka¬ 
ralystėje atrastoji vasa., ant kurios matome nupieštą kovą 
dvieju vyru su dideliais žalčiais: iš kairės stovintysis vyras, 
apsuktas žalčio, žemyn griūva, stovintysis iš dešinės su pry- 
gu geltona kepure ant galvos, su peiliu, augštyn iškeltu, 
ginasi nuo žalčio, prie jo slenkančio 374 ). 

Iš paukščiu, lietuviškose dainose minėtą, svarbiausi po¬ 
vai, gulbės ir sakalai. 

Tame krašte, kur atsirado povu minėjimas dainose, tu¬ 
rėjo būt tu paukščiu, nes iš dainą sužinome, kad dideliuose 
dvaruose juos laikyta 375 ). Vienoje dainoje sakoma, kad mo¬ 
čiutė „po didi dvarą vaikščiodama, margus povėlius varyda¬ 
ma“, budino savo sūnus 376 ); kitoje—„vaikščio povas po dva¬ 
rą, o povėlis po dvarą, graži povo plunksnelė žeme čiužinė¬ 
jo“, arba „vaikštinėjo povėlis po tėtužio dvarą, puikios gra¬ 
žios povo plunksnos žeme čiužinėjo" 377 ). „Dabar ganai tu 
(mergele) šile pilkas aveles, paskui ganysi dvare žalius po- 
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vėlius“—sako viena daina, kitoje sakoma: „trauk, mergyte, 
povo plunksnelę, mesk i jūres mareles“ 318 ), dar kitoj klau¬ 
siama mergelės, ištekančios už vyro, ar jai negaila povėlio 
ir jo plunksną 379 ). Ant dvaro „povas laksto, plunksnas bar¬ 
sto—eik, mergyte, plunksną rinkti“—ragina daina 380 ); kitoj 
sakoma: atlėkė povėlis i rūtą darželį ir nutūpė i dievome- 
delį 38 '). Berneliai mėgo nešioti už kepurėlių margas povo 
plunksneles, arba už kiauninės kepurės užsikišą žalią povo 
plunksnelę 382 ). Vienoje dzūką dainoje bernelis kilpinėles lan¬ 
kė, povėlius šaudė 383 ). Kvieslys byloje senovišku būdu pra¬ 
šo povo plunksnelės 384 ). Patarlėje sakoma: „kas gimęs kovu, 
tas kovas, kas povu, tas povas 385 ). Ir pasaka apie sutvėrimą 
povo 386 ), rodo su tuo paukščiu pažinti. 

Povo tėviškė buvo Indijoje, iš kur jis atgabentas per M. 
Aziją ir Aigają marią salas Graikijon, vėliau ir Italijon. 
Tais laikais, kada trakai ant Balkanų pusiasalio gyveno, šitas 
paukštis buvo gerai žinomas ir auginamas Graikijoj, ypač ant 
Šamo salos 381 ); rasit tuo laiku ir lietuviu dainos susipažino 
su povu Trakijoje, kur ir dabar jisai ne retai namuose lai¬ 
komas. Lietuviškas paukščio vardas povas , bendros kilmės su 
g r - Tctcoc, lot. pavus, pavo patvirtina jojo paeigą pietą krašte. 

Gulbes lietuviu dainos dažnai mini. Mylimiausias var¬ 
das, dainose merginoms suteikiamas, yra „baltos gulbelės“ 388 ); 
berneliai, ketindami mirti šalyje, kur „upės vyneliu teka“, 
sako: „oro paukšteliai tai mūs’ broleliai, gulbelės — seserė¬ 
lės“ 389 ); ant bernelio kapelio atlekia trys baltos gulbužė- 
lės—tai močiutė, seselė ir jaunoji mergelė 390 ). Vienoje dai¬ 
noje mergina, kur palei Dunoją giriasi, jos tėvo didžiam 
dvarelyj esą du gulbinėliu, kurią norinti prašyt, kad išneštų 
vainiką iš Dunojaus 391 ); mergos baltą gulbių sparneliais rū¬ 
tas dangsto 392 ). Dainoje girdime sakant: „atlekia gulbiną pul¬ 
kelis“, 393 ), arba merginai semiant vandeni marėse „atlekia 
gulbinėlis ir sudrumščia vandenėli" 394 ), arba jei šiaurys vė¬ 
jas nupučia vainiką į „marią gilumėli“, tai „atlekia gulbi¬ 
nėlis ir paima vainikėlį iš mareliu vidurėlio“ 395 ), arba „gul- 
bužėlė plaukia, plaukdama šaukia: grimst tavo vainikėlis“ 396 ). 
Ant marią, kur ne retai šiaurvėjas nupučia mergą vainikus 
arba ir jos pačios juos vandenin meta, pluko ir gulbės, ku¬ 
rias nor jos siusti į mares vainiką išnešti 397 ). Gulbės, anot dai¬ 
nų, prisilaikė ne tik ant marią, bet ir srovingose upėse 398 ). 

Nors „Lietuvos statute“ randant „korą“ už gulbią kiau¬ 
šiniu iš lizdą paėmimą ir lizdą panaikinimą 399 ), kaip ir už¬ 
tinkant Lietuvoje tokius vietą vardus, kaip Gulbinbaliai, 
Gulbiniškiai, Gulbiniai, upę Gulbę Prūsą Lietuvoje, manyti 
galima apie atlėkimą gulbią mūsą kraštan seniausiais lai¬ 
kais, bet žinant, kad Lietuvon gulbė buvo atgabentos 
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tik didžiojo kunigaikščio ZygmaDto Augusto laikais XVI 
šimtmetyje, reikės pritarti Kraševskio 400 ) manymui, kad pa¬ 
žintį to paukščio dainų lietuviai turėjo išsinešti iš pietu-ry- 
tu krašto, kur jie palei mares ir Dunoju gyvenę ir kur tra- 
ku-prygu laikais palei Aigają mariu kraštus, ypač palei Strv- 
mono upę Makedonijoj buvę daug gulbiu 401 ), kur šitos upės 
įtakoje marėsna dar XVI šimtmetyje Bellonius matęs daug 
gulbiu, sau maisto ieškančiu 402 ). Dar daugiau jos prisilaiky¬ 
davo gilioje senovėje palei upę Kaustrą (Kaystrą) Lydijoj, 
kur jas nuo Homero 403 ) pradėjus, dar ir vėliau daugelis grai¬ 
ku ir rymėnu poetu mini 404 ). Grulbės laikėsi senovėj ir pa¬ 
lei upes Paktoliu Lydijoj ir palei Maiandrą 405 ). Kaip pas 
šios dienos lietuvius, taip ir pas senovės trakus gulbė tu¬ 
rėjo bot mylimas paukštis, nes jos paveikslus vartota molio 
dirbiniu padabinimui 406 ), ant pinigu kaldinta 407 ), iš žalvario 
daryta 408 ) daugiur traku apgyventose vietose. Naujesniu 
laiku gulbes palei upę Ryndaką mini Hamiltonas apie 
1842 m. 409 ) Ant Balkanų pusiasalio Bulgarijoj gulbės kaipo 
vandens paukščiai yra visur gerai pažinstamos, kaip ant Du¬ 
nojaus ir kitu upiu, taip ir ant mariu 410 ). 

Ir sakalus, taip dažnai dainose minėtus ten, kur kalba¬ 
ma apie Dunoju ir mares 411 ), dainos turėjo išnešt iš Traki¬ 
jos, kur gilioje senovėje sakalus prie namu trakai prijauki¬ 
nę ir išmokinę paukščius medžioti 412 ), iš kur toksai su sa¬ 
kalais medžiojimo būdas vėliau visoje Europoje išsipla¬ 
tino 413 ). 

Iš naminiu gyvuliu, dažnai apdainuojamu, reikia užtė- 
myti jaučius , kuriuos dainos visados „šėmais“ arba vėl „šė¬ 
mais palšais“, rečiau „širmais“, vadina. Taip girdime, jog mer¬ 
gelė arba martelė gena „palšus jaučius per augštus kalnus, per 
kadagynus ing lygias lankas in dobilynus“, arba „žalioje lan¬ 
koje gano „šėmus jautelius“ 414 ), kurie ne retai dar „bubonė- 
liais“, „baublonais“ vadinami. Bernelis „palšais jaučiais“ dir¬ 
vą aria, todėl ir vadinasi „šėmu jauteliu jungėjėliu“ 415 ). Vie¬ 
noje dainoje bernelis sako: „už juriu mareliu, už tamsiu gi¬ 
relių ten aug mano mergelė, ten rasiu žagrelę ir šėmu jau- 
' tuku“ 416 ). 

Kadangi šiandien Lietuvoje šitos „šėmos“, „palšos“ spal¬ 
vos galviju beveik nebėra, todėl reikės manyti, kad tos spal¬ 
vos galviju minėjimas dainose bus likęs iš kito kokio kraš¬ 
to, kur tokiu galviju būta ir esama. Ir tikrai senovės traku 
žemėje ant Balkanų pusiasalio, kur šiandien Bulgarija, Ser¬ 
bija, Rumunija, Vengrija yra, mes kitokios spalvos galviju, 
kaip „šėmu“ ir „palšu“ nerandame. Šitie galvijai, pri- 
gulintiejie pirmgimiu veislei (primigenius Rase), t. e. pa- 
einantiejie nuo dyku giriniu galviju, tauru 417 ), iki šiol Čion 
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užsiliko iš senovės laiką, kada čia trakai-prygai gyveno 418 ) 
ir dabar veisiasi Rumunijoj, pietinėj Rusijoj, Vengrijoj, Bul¬ 
garijoj, Makedonijoj, Serbijoj, Graikijoj, Italijoj ir M. Azi¬ 
joj 419 ). Ir bulgarą dainos šitos veislės galvijus visados „sivu 
stado“ vadina 420 ). Kad šitos veislės galvijai buvo ant Balka¬ 
nų pusiasalio senovėje, rodo mums daug monumentu 421 ) ir 
pinigu 422 ), aut kuriu turime tuos gyvulius išreikštus. 

Be šėmą jauteliu, dainose minėtą, pasakos dar mini 
bubus arba baubus (plg. gr. fiooę, lot. bos), kuriais mažus vai¬ 
kus gąsdiną, ir baubalius arba bttbalius (gr. (3o6flaXoę lot, bu- 
balus, len. bawol, bulg. byvol), su paeinančiomis nuo ją žmo¬ 
nių pravardėmis Lietuvoje 423 ). Būbaliai laikėsi senovėje ant 
viso Balkanų pusiasalio ir M. Azijoj, trakams-prygams čio- 
nais gyvenant, kaip laikosi ir mūsą laikais. Be to dar lie¬ 
tuviai turi bendrą vardą su graikais ir rymėnais šiems na¬ 
mą gyvuliams: mulas (gr. poylk, lot. mulus), asilas (lot. asi- 
nus), ašvis, ašvinis (gr. Ittooc, lot. equus, sansk. aęva, zend. 
aspa), šuo, šuns (gr. x6cov, lot. canis), avis (gr. ok, lot. ovis) ir k. 

Pasakos mini tokią šalį, kur „visos avelės buvo su šil¬ 
kinėm vilnom“, kur „avinu buvę tokios puikios vilnos kaip 
šilkai, net žibėję prieš saulę“. (Liet. pasak. Įvairios II, 185; 
Liet. pasak, mytol. II. 209—210), todėl juos „šilkavilniais“ 
vadina. Šitoji apie šilkavilnes“ avis žinia primena mums Mi¬ 
leto ir ypač Laodikėjos apylinkę Prygijoj, kur senovėje lai¬ 
kėsi avys su labai švelniomis, kaip šilkai juodomis vilnomis, 
iš kurią gyventojai turėję daug naudos (Strabo XII. 8. 16; 
Tchihatchef, Klein-Asien s. 97). Šiandien čia tos rūšies aviu 
jau nebesama. 

Apie asilus mini pasakos, būtent jos žino tokį kraštą, 
kur nebuvo arkliu, tik asilai 425 ). Šitame, rodos, krašte, anot 
kitos pasakos 426 ), buvęs toks atsitikimas. Tūlas virvininkas, 
gavęs iš kokiu ten „ponaičiu“ 100 muštiniu, parsinešęs na¬ 
mon, pačiai nežinant, pakavojęs kubilaityje su klynėmis. O 
tuo tarpu atėjo tan miestan „komediantai“ su asilais, ku¬ 
riuos reikėję klynėmis šerti. Beieškodami klyniu po miestą, 
komediantai atėję ir į to virvininko grinčiutę; -žmona apie pi¬ 
nigą klynėse paslėpimą nieko nežinodama, ėmus ir par¬ 
davus jas ir drauge su pinigais supylus į maišą. — Kraštas, 
kur senovėje arkliu neturėta, o tik asilus, buvo Surija (Sy- 
rija) apie šios dienos Damaską, kuris ašuriu saro Ramman- 
nirari III įrašuose, apie 800 m. Kr. negimus, yra vadinamas 
„asilu kraštu“ (Eselland) 427 ). Šitame krašto būta ir levu se¬ 
novėje, todelei vienoje pasakoje (n. 46 plg. Liet. pas įvair. 
IV n. 121) apie levus minėtasis „Damo“ miestas ar ne bus 
tik Damaskas? Asilai šiandien, kaip ir senovėje, prisilaiko M. 
Azijoj ir ant Balkanų pusiasalio ir kitur pietą krašte. 





Iš naminiu ir girios gyvuliu, kuriu vardus randame lie¬ 
tuviu kalboje ir pasakose minėta, įdėmus yra žiobris arba 
stumbras, traku kalboje CoĮiPpo? vadinamas, o, rasit, nuo ilgu 
bizų graiku kalboje piacuv, lot. bison pramintas, kursai prisi¬ 
laikė senovės Trakijoj ir Dakijoj 428 ), ir lietuviškas tauras, gr. 
raupo;, lot. taurus, nuo kurio buvo gavęs vardą M. Azijoj kal¬ 
nynas ir Krime—tauta senovėje. 

Toliau—jau Kotzebue, Bohlen’as ir Krause XIX šimt¬ 
mečio pradžioje, o Kraševskis ir Jaroševičius kiek vėliau, 
kaip augščiau minėta, buvo nurodę, kad iš Azijos išgabenti 
buvę Lietuvoje nerandamųjų žvėrių, kaip pa v. kupranugario, 
šlapio, beždžionės, liūto ir k. vardai. Apie kupranugarį arba 
verbliūdą randame pasakoje minėta, būtent dideles verbliū- 
dų kaimenes, kuriais prekes nešiota 429 ). Seniausias verbliū- 
dų - dromedaru paminėjimas paeina iš IX šimtmečio Kristui 
negimus. Kada ašuriai saro Asurnasipal’io laikais apie 880 m. 
apėmė tą M. Azijos plotą, kur šiandien Armėnija randasi, o 
kurį j u raštai Urartu, žydu—Ararat vadina, šitos šalies ku¬ 
nigaikščiai mokėjo jiems doklę variu bei įvairiais vario ry¬ 
kais, margais audeklais ir dromedarais 430 ). Salmanasaro lai¬ 
kais (859—825) M. Azijoj rytuose verbliūdus pažinojo, nes iš 
čion sąrąs gavęs dovanu verbliūdų ir beždžionių 431 ). Lydijoj 
su kupranugariais susipažinta kovoje Kyro su Kroisu (546 m. 
Kr. negimus) 432 ). Aisopo laikais Prygijoj kupranugarius pa¬ 
žinota, nes jis savo pasakose mini tarp kitu žvėrių ir ku¬ 
pranugarius. šiandien kupranugariai visur M. Azijoj yra įsi- 
veisę ir prekių nešimui iš vietos į vietą vartojami 433 ). Pieti¬ 
nėje Bulgarijoj kupranugariai taipogi prisilaiko, o Balkanų 
šiaurėje yra jie laikomi tūlose Varnos departamento vietose. 

Mažai yra Lietuvoje žmonių, kurie būtų savo gyvastyje 
beždžiones matę, o tačau jie, tradicijos keliu, apie jąs pa¬ 
sakoja tokius daiktus, kuriuos, reik manyti, kitados savo 
akimis matyta. Taip pav. vienoje pasakoje 434 ), beždžionė, 
siuvėjams pamėgdžiodama, sukarpo visą „materiją“, iš ku¬ 
rios turėję dvare drapanas siūti, ir paskui pamačius, kad jie, 
jai atkeršydami, rodę neva sau ausis, nosį apkarpo, ji, siu¬ 
vėjams išėjus, nusikarpė savo ausis ir nosį. Augščiau jau mi¬ 
nėta apie Salmanasaro dovanų gavimą beždžionių. Aut ašu- 
rių paminklų 435 ) matome vyrą su tupinčia ant pečių bež¬ 
džione, kursai kairiaja ranka ant virvutės kitą vedasi. Aiso- 
pas savo pasakose dažnai beždžiones mini, iš ko manyti ga¬ 
lima, kad jų Prygijoj būta. Latvių beždžionės vardas erms, 
bendras su lydų api^ov irKbpco; (= beždžionė) 436 ), rodo mums 
aiškiai, kad latviai, M. Azijoj gyvendami, beždžionę pa¬ 
žinojo. 

„šlapio“ vardas, kurį kai-kurie raštai ir drambliu vadi- 
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na, yra likęs Prūsų lietuviu kalboje (Mielcke, Kurschat), bet 
paties gyvulio niekur nė dainose, nė pasakose minint ne¬ 
užtinkame. Patsai vardas šlapis yra bendros kilmės su grai¬ 
ku gXecpaę, lot. elephas, kuriame žodžio pradžioje yra pra¬ 
leista litera š. s., analogiškai kaip ir žodyje eXrao = šelpiu, 
ekaęoc (kupr. dial.) sanskr. sarpis, vok. salbe. Su šituo gyvu¬ 
liu lietuvių prabočiai galėjo susipažinti M. Azijoj, kur jų 
prisilaikyta gilioje senovėje. Aigypto faraonas Tutmosis III 
apie 1600 m. Kristui negimus, apkariavę Suriją (Syriją) iki 
Euphrato upės, Naharino kampe sumedžiojęs pylies Ni apy¬ 
gardoje 120 šlapių, šitame krašte 400 metų vėliau ašurių 
didis sąrąs Tiglatpileser I taipogi 10 šlapių nužudęs, jų kai¬ 
lius su dantimis ir 4 gyvus i savo režidenciją persigabenęs; 
dar sąrąs Ašurnasirabal (886—860 m.) 'čionais šlapius me¬ 
džiojęs 437 ). Kad šlapiai prisilaikė Mesopotamijoj apie tai liu¬ 
dija ir ašurių reliefai, ant kurių matome išreikštą Muzri- 
tautą atvarant šlapį Ninivėn dovanų Salmanasarui 438 ). Ale¬ 
ksandrui didžiajam 321 m. mirus, vienas jo vadų Seleukos 
Nikator I gavęs savo valdžion Babylouijos satrapiją, kara¬ 
lium tapęs, apie Aparaėą palei Oronto upę, Syrijoj, kur bu¬ 
vę gerų ganyklų, laikęs 600 šlapių, 30,000 kumelių ir 300 
aržilų 439 ). Kad šlapius Prygijoj pažinota, iš Aisopo pasakų 
matoma. Aleksandro didžiojo pasekėjas Antigonas, Makedo¬ 
nijos karalius, laikęs jau šlapius ir juos rodęs užpuolusiems 
Makedoniją galiams, norėdamas juos jais Įbauginti 440 ). Su 
šlapiais rymėnai susipažino tik karo laiku su Pyrrhu, Epi- 
ro karaliumi, kursai 280 m. išsirengęs buvo karan prieš ry- 
mėnus su 26,000 kareivių ir 20 šlapių 441 ). Medžioklei ant šla¬ 
pių Mesopotamijoj vis didyn einant dėl jų dantų, iš kurių 
Įvairius daiktus buvo daroma, jie čia ilgainiui visiškai išny¬ 
ko, liekti nūn tik Indijoj ir Afrikoje. 

Iš visų žvėrių dainose ir pasakose minėtų dažniausiai, 
kaip augščiau matėme, užtinkame levus, regis, dėlto, kad tie 
„žvėrių karaliai“ buvo paojingiausi santykiuose su žmonė¬ 
mis, to gi dėl ir pakliuvo ypač į pasakas, mažiau—į dainas. 

Drerup’as 442 ) apie Homero dainų atsiradimą kalbėdamas, 
paduoda paraleles iš vokiečių, prancūzų, suomių, Įgaunių, slavų, 
(serbų, bulgarų, rusų) ir turkiškų genčių (totorių ir kirgizų) 
epiškų dainų atsiradimo. Pas rusus jis nurodo „bylinų“ dainavi¬ 
mą, kurių daugiausiai Onegos ažero, Oloneco gub., apielinkė- 
je likę, kuriose drauge su istorijos atsitikimais yra daug pa¬ 
sakiško turinio. Šitos bylinos buvo kadaise keroiškos dainos, 
kurios XI—XII šimtmečiais Mažarusijoj apie Kijevą atsira¬ 
dusios ir, Kijevo kuningaikštystei žlugus, o gyventojams iš 
jos XĮI—XIII šimtmetyje šiaurės link į Onegos apylinkes 
persikeliant, ten jau drauge nugabentos ir ilgainiui heroiškos 
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dainos i dainuojamas pasakas pavirto. Jose čion . ir dabar 
minimoji gamta turi pietinės Rusijos gamtos charakterį. By¬ 
linos mini tyrus palei Dono ir Dniepro upes, bet ne dykas 
girias ir pelkes tu vietų, kur dabar jos dainuojamos. Jos pa¬ 
žinota tik tą Rusiją, kurios sostapylis Kijevas buvo, bet ne 
Maskvą; jos dar neužmiršo atsibraujančių mongolu ir vieš¬ 
patavimo tame krašte lietuvių. Iš tolymos Indijos pradėjus 
nuo XII, ypač XIII šimtmečio Europoje tarp įvairiu tautu 
pasklydo indu pasakos ir pasaką motyvai. Ir Azijos tautu 
pasakose atsispindi indu pasakų įtekmė; pasakų rinkiniai iš 
Tibeto ir Mongolijos turi beveik išimtinai indu pasakas; tarp 
turkiškųjų pietinės Siberijos tautelių yra išsiplėtusi ilga 
eilia indų pasakų, kurios ten užnešta buddismui tarp tų 
tautų išsiplatinant. Taipogi Surijos (Syrijos) kaip ir Tuniso 
gyventojų pasakose Afrikoje indų pasakų įtekmė žymi 443 ). 
Šitomis analogijomis remdamiesi mes dabar lengvai galime 
suprasti priežastį, dėl kurios šiaurės link iš pietų krašto, kur 
levų būta, atgabentose lietuvių pasakose taip dažnai levai 
minimi drauge su dainose likusiais pietų krašto gamtos at¬ 
minimais, ir išaiškinti taipogi dainose ir pasakose minimo¬ 
sios pietų krašto gamtos paminėjimo atsiradimą ir sulig 
šiol likimą. 


XXI. 

Pastarojoj (XXI skaidmoje apie dainų gamtą surinkti' 
ir sugrupuoti faktai, rodos, gana aiškiai patvirtina tą 
gamtos vaizdą, kursai pasakose apie levus apsireiškia (XII). 
Dabar dar sanryšyje su pasakomis apie levus manau pridur¬ 
ti tūlus dalykus, apie kuriuos kiek plačiau pakalbėt reikė¬ 
tų, nes jie prie tų pasakų pridera ir jąs paaiškina. 

Lietuvių pasakoje n. 17 tūlas „Baltras“, baisias raga¬ 
nas nužudęs, grįžta namon. Susitinka senelį—Dievą, kurs 
pamokina jį, kaip jam namon keliauti per girias ir augštus 
kalnus, kad išvengus nelaimių su levais. Radęs senelio nu¬ 
rodytoje vietoje geležies šarvus, kuriais apsirėdęs, geležinę 
ragotinę paėmęs, paleidęs savo arklį, eina pėsčias per gi¬ 
rią. Tik štai netikėtai atbėgo levas išsižiojęs, Baltrus atsta¬ 
tė savo geležinę aštrią ragotinę ir perdūrė levui nasrus. 
Vos Baltrus paspėjo ragotinę ištraukt, jau kits išsižiojęs at¬ 
bėga; jis ir tą perdūrė; taip iki paskutiniui. Ant galų galo 
jau pats vyriausias devintasis levas, kaip kalnas, atbėga išsi¬ 
žiojęs, putos drimba iš nasrų, atbėga net kriokdamas, kad 
net žemė dreba. Baltrus net nusigando, ale savo geležinę ra¬ 
gotinę atstatė priešais; levas visji smarkumu išsižiojęs puolė 
prie Baltraus, ale pasijuto, kad per pasturgalį j iešmas (ragoti- 
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nė) išlindo. Tokiu badu Baltrus, nužudęs levą, gyvas liko. 
Šitas ar panašus atsitikimas tarp žmogaus ir levo turėjo būt 
Graikijoj labai pagarsėjęs, jei mes tokią jau sceną ant die- 
gio, Mykėnų karalių kapuose rasto, išreikštą matome, kaip 
augščiau XIX skaidmoje kad aprašyta, tik su tuo skirtumu, 
kad čia penkis vyrus su trimis levais kovojant matome (pav. 
n. 23), o vienas vyras jiešmu, levui gerklėn Įvarytu, kiau¬ 
rai ji perveria ir jiešmo galas, palei žvėries pasturgali šone 
išlindęs, kyšo. 

Anot lietuvišku pasakų sugautus levus laikyta tam tik¬ 
ruose „skiepuose“ ir duobėse (n. 18, 19) ir mūru aptvertuo¬ 
se soduose (n. 33, 111) ir ten žmones mesta, kad juos levai 
sudraskytų. šitą pasakų parodymą patvirtina augščiau (XVIII) 
paduotoji žinia apie laikymą levu narvuose Makedonijoj ir 
Ašurijoj (pav. n. 17) ir apie Lysimacho įmetimą į levo nar¬ 
vą, Aleksandrui didžiajam liepiant. 

Daugelyje pasakų (n. 23, 24, 30, 31, 32, 33, 34, 40, 41, 
111, 112, 113, 114, 119) yra kalbama apie jaunu levuku pa¬ 
gavimą, jų prijaukinimą ir jų drauge vadžiojimąsi. Faktai 
paduotiejie augščiau (XIX), patvirtina, kad kaip Trakijoje, 
taip ir Aigypte prijaukintus levus laikyta ir juos žvėrių 
medžioklės, kaip ir karo, tikslams vartota ir drauge vadžio¬ 
ta (pav. 1, 42). 

Pasakos taipogi mini du levu prirakintu prie karalienės 
dvaro augšto mūro vartų kaipo sargu (n. 45), du levu sau¬ 
goję karaliaus dukteris (n. 47), žmogžudžių dvarų vartus 
saugoję levai (n. 48, 49, 61, 52) ir tilto galus (n. 50, 116), 
šulinį (n. 116) ir smako duris (n. 127). Apie šitą pasakų liu¬ 
dijimą apie levų sargybas prie vartų galima spėti, kad taip 
tikrai būta iš to, jog tokio būdo sargybą priimta architek- 
tūron ir prie pylies Tiričio, Trakijoje ir aut trakų apgyven¬ 
tos Thaso salos prie pylies vartų statyta levų statujos. Taip 
lygiai ir Ašurijoj prie rūmų durių ir prie fontanų levų fi¬ 
gūras akmenines statyta (XIX). 

Drūta kaialaitė, kuri gyvenus apvestame augštu mūru 
dvare su vario vartais, turėjus „mergų vaiską“; vakare gult 
eidama savo „pakajų“ apstatydavus sergėt keturias mergas, 
o aplink levus (n. 44). Kitose pasakose yra kalbama apie 
Vieno vyro kovą su merga ir apie tai, kad merga vadinus 
karaliaus sūnų „ant vainos“ 1 ). Vaikinui kovojant su tūlu 
stipruolium, pasisekus jį pergalėti, kada tas nukrito nuo žir¬ 
go žemėn, atsisegė drapanos ir vaikinas pažino, kad su mer¬ 
ga kovojo 2 ). Yra tai atminimas amazonių, kurios, anot seno¬ 
vės raštų liudijimo, gyvenusios M. Azijoj. Buvo tai karinga 
moterų tauta 3 ), kuri po karalienės valdžia savo sostapylį 
Themiskyroje ant upės Thėfmodono Ponte turėjus ir iš čia 



Lietuviu Tauta. 


565 


karus vedus M. Azijoj ir Graikijoje. Joms tik kartą per me¬ 
tus leista buvę susitikti su kaimynišku tautu vyrais delei 
kūdikiu įgijimo; vaikus žudydavusios, tik mergaites augin- 
savusios, joms dešinę kruti išdegindamos, kad užaugus sma¬ 
giau batu lanku valdyti. Ant žirgcj raitos arba pėsčios, lan¬ 
ku, kirviu ir skydą apsiginklavusios, amazonės traukusios karau, 
M. Azijoj ir Europoje tolymus žygius atlikdamos, pakeliui iš- 
griaudamos pylis, bet ir naujas pylis įsteigdamos. Jau Homero 
dainose minėtasis Bellerophonas Lukijoj ir Trojanu karalius 
Peramas (Priamas) savo jaunose dienose Prygijoj su amazo¬ 
nėmis kovoję. Graiku Ilionos pylies apgulimo metu amazo- 
nu karalienė Penthesileja, Hektorui mirus, atvykus Peramui 
pagelban su savo moterų karuomene ir stiprioje kovoje čia 
žuvus iš Achilliaus rankos. Amazones, be abejo, reikia pri- 
pkirti prie tu tautu, kurios senovėje buvo moterų valdomos 
(gynaikokratija) ir kuriu tarpe buvo pasižymėję lukai (ly- 
kai) 4 ) M. Azijoj, čia šioj vietoj verta pastebėti, kad IX—XI 
šimtmečio rašytojai, būtent Anglijos karalius Alfredas (849— 
901 m.), Ibrabim Ibn Jakub (apie 965 m.) ir Adomas iš 
Bremos (mir. apie 1076 m.) šios dienos Lietuvos krašte 5 ) mi¬ 
ni Maegdhaland (= mergų žemė), terra feminarum, kurias 
Adomas iš Bremo? tiesiok amazonėmis vadina (Item circa 
baec littora Balticis maris ferunt esse Amazonas, quod nunc 
terra feminarum dicitur). 

Vienoje pasakoje (n. 4) sakoma apie Žemaičiu motiną, 
Žemaitę, kad šalia jos auksinio sosto, ant kurio ji sėdėda¬ 
ma teisus, pastatyta buvę po vieną kariuką; karlelis iš de¬ 
šinės pusės rankoje laikęs sidabrini paukštį, kitas iš kairės 
pusės—mažą auksinį levuką. Apskustajam prieš sostą stovint 
ir tikrą tiesą sakant, karliukas duodavęs paukščiui pyragą, 
o jeigu būtu žmogus melavęs, tai karlelis iš dešinės pusės 
smogdavęs savo levuką su sidabriniu kančium, o levukas 
pradėdavęs rėkti, šitoje pasakoje randamo atgarsį apie įvai¬ 
rias senovės žmonių prietaisas —automatus, kuriuos jau gi¬ 
lioje senovėje, šelpiantis oru, vandeniu, šiluma mokėta juos 
mechanišku būdu taisyti, kaip mes žinome iš gyvenusio I-me 
šimtmetyje, Kristui gimus, Herono iš Aleksandrijos raštu. 
Anot jo raštu nveoucmy.iv ir liepi aoTop.ot-oiYiTix% 6 ) mokėta senovėje 
geriančius ir giedančius paukščius ir įvairius gyvulius įtaisyti, 
žmones pilančius vandenį, iš lanko į žaltį šaujaučius, žaidžiančius 
su muzikos instrumenta ; s ir t. 1. gaminti. Tarp kitu automatu 
matome, prie aukuro ugnį uždegus, ten stovinčias figūras 
aukas ant aukuro liejant, o žaltį šnypščiant, kakalyje ugnį 
pučiant ir kūrenant, ratą sukant, čiulbant paukštį ir sukantis 
ant nameliu stogo. Randame prietaisą: žmogus pučia trimi¬ 
tą, o strazdas čiulba; jautis geria iš indo, žmogaus laikomo, 
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vandenį. Mokėta automatiškus teatrus taisyti ir įvairius da¬ 
lykus, kaip šokančias figūras, rodyti.—Dar labiau Žemaitės 
sosto aprašymas prisiartina prie Byzantijos kaisaro Theophi- 
liaus (829—842 m.), kursai turėjęs abi pusi sosto levus, pa¬ 
darytus iš aukso, kurie per tūlą mechanišką įtaisą, kaisarui 
ant sosto sėdant, pakildavę, rėkę ir vėl gulę. Arti sosto sto¬ 
vėjęs medis platanas auksinis, ant kurio šaką tupėję margi, 
brangiais akraenais papuošti, paukščiai, kurie mechaniškai 
sparnais plesdenę ir čiulbėję 7 ). Danijos karaliaus prieš sostą 
(Konigsthron) stovėję net trys sidabriniai levai 8 ). 

Lietuviu tautadailėje (X) levus matome šalia stiebo 
ant varpsto, taip lygiai išreikštus, kaip ties bromu Mykėnu 
pylėje ir ant prygu kapu (pav. n. 69, 75, 76), šalia vasono 
su gėlėmis, kaip ir ant prygu kapo (pav. n. 77) tik be gė¬ 
lių ir ant skrynučių pryšakio šalimis raktaskylės, kaip ant 
prygu kapo (pav. n. 75) šalia karstaskylės. 

Augščiau paduotiejie trumpi komentarai prie keliu lie¬ 
tuvišku pasakų turinio ir levo tautadailės ornamentikoje, be 
abejo, nurodo aiškiai pasakų apie levus reališkumą ir ju pa- 
eigą iš pietų krašto, būtent Balkanų pusiasalio ir Maž. 
Azijos. 


XXII. 

Pasakos apie levus, kaip mes iš Aisopo pasakų rinkinio 
žinome, M. Azijoj ir Trakijoj, kur tu žvėrių prisilaikyta, 
buvo nuo gilios senovės žinomos. Priimant, kad iš ten ir lie¬ 
tuviu pasakos išneštos, nereikės stebėtis lietuviu pasakų su 
Aisopo pasakų turinio bendrumui ir tam, kad jose, kaip ir 
dainose, dar taip aiškiai atsispindi tu kalnuotą kraštu gam¬ 
ta. Dabar reikėtų nors trumpai žvilgterti į šalimais su lie¬ 
tuviais gyvenančiu tautu pasakas apie levus ir juju santy¬ 
kius su lietuviu pasakomis. 

Pradėkime nuo Balkanų pusiasalio, čion atvykdami sla¬ 
vai rado traku gentes, su kuriomis jie susimaišė 1 ). Pražu- 
dydami savo kalbą ir su slavais assimiliuodamies, trakai 
paliko naujai kilusioj slavu tautoje savo dvasios turtą—pa¬ 
sakas ir dainas, kaip L. Greitleris 2 ) parodė, todelei tarp bul¬ 
garu ir serbu randame bendras pasakas su tomis Aisopo ir 
kitas—su lietuviu. Vienai daliai traku tautos į slavus pavir- 
stant, kita jos dalis, rymėnams II-jo šimtmečio pradžioje, 
Kristui gimus, užkariavus Dunojaus šiaurėje gyvenusius ge¬ 
tus, dakus, susiromanizuodama 3 ), paliko, be abejo, pasakas 
apie levus šios dienos rumunams. Gretai, kurie tarp Balkanų 
ir Dunojaus upės gyveno, jau gilioje senovėje pradėjo kel- 
dintis šiaurės link per šitą upę, kur jie gavo daku vardą ir 
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buvo apėmę šios dienos Rumuniją, Transilvaniją ir Galici¬ 
jos dali. šiaurėje Juodmario gyvenusiejie palei upę Tyrą getai 
Herodoto laikais vadinosi Tyrytais (TopTiat) o vėliau i rytus nuo 
Tyro (Dniestro) gyvenusiejie—Tyragetais (Topa-rerai, Topa-netat). Re¬ 
gis šitie getai buvo dar šiaurės linkui, Šios dienos Ukraino¬ 
je, apsigyvenę, jei arabas Edrisi 4 ), apie 1150 m. rašęs, tą vi¬ 
są plotą tarp Karpatų kalnu ir Dniepro upės Getulia vadi¬ 
na. šitų getų, tarp ukrainiečiu išnykusiu, įtekmei, regis, rei¬ 
kės priskirti pasakas apie levus Ukrainos folklore. 

Kaip matome iš rymėnų geografo Marko Vipsaniaus Agrip- 
pos (63—12m. Kristui negimus) suteiktųjų žinių, imperatoriaus 
Augusto laikais Dakija tęsusis nuo Dunojaus pietuose iki Jūrių 
(Baltijos) mariu (ad oceanum) šiaurėje ir nuo Vistulės upės 
vakaruose iki Sarmatijos tyru rytuose 5 ), ką patvirtina ir 
kiek vėlesniu laiku raštai „Divisio Orbis“ ir „Dimensuratio 
provinciarum“ 6 ). šito krašto dakų dalis, nuo Karpatų šiau¬ 
rės link gyvenusioji, slovėnams čion užplaukiant, tarp lenku 
išnyko, palikdama pasakose levų minėjimą. Anot žinomo ar- 
ęhaiologo prof. Kossinnos, Blumės, Gotze’s 7 ) prirodymų, Kar¬ 
patų dakai gj^venę ne tik šios dienos Rumunijoje ir Ven- 
griojej, jie buvę ir Poznaniaus Lenkiją, net Saksoniją ir vi¬ 
durinę Brandeburgiją apgyvenę ir čia ilgainiui buvę germa¬ 
nizuoti. Ir šitų trakiškųjų dąkų dvasios turtas—pasakos—ne¬ 
galėjo likt be Įtekmės į slavų ir vokiečių pasakininkystą. 

M. Azijoj gyvenusiejie prygai ir trakai iš dalies Į graikus 
iš dalies vėliau i turkus pavirto, kurių ir dabar 60—70°/o 
yra ariškos kilmės 8 ). Ir čia turėjo jie pėdsakas savo dvasios 
palikti pasakose. & 

Dabar dirstelkim į tautas, rytų link nuo Lietu¬ 
vos gyvenančias. Tarp Beržūnės upės (Berezinos) rytuo¬ 
se ir Būgo vakaruose, Pripečio pietuose ir Naro (Narev) 
šiaurėje, taigi didelę Minsko, Gardino ir Lumšos gubernijų 
dalį dar XI—XII šimtmetyje buvo lietuviškleje getai, getviai ar¬ 
ba getvininkai apgyvenę. Anot Kočubinskio, Pogodino, Karskio 
ir Būgos tyrinėjimų, šito krašto Gudija, prieš apimant ją dre- 
govičiams ir kryvyčiams, buvus lietuvių apgyventa 9 ). XI— 
XII šimtmetyje dalį šios dienos Yitepsko, Pskovo, Tvero, 
Maskvos o ypač Smolensko guberniją, buvo lietuviai apgy¬ 
venę, šiandian į slavus pavirtę 10 ). Gudų ir didžrusių pasako¬ 
se, regimai, levas iš tų čia gyvenusių lietuvių pasakų likęs. 

Lietuvių prabočių kaipo savo akimis mačiusių levus, pa¬ 
sakos palaiko. kaip matėme, kur kas aiškesnį atsiminimą tų 
žvėrių ir jų krašto gamtos vaizdą, kuomet kitų tautų pasa¬ 
kose, per susimašymą su trakais, getais, dakais, lietuviais, 
jau levų paveikslas yra išblyškęs, neaiškus. 
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45) OHny kob-L.- n. 126 — 46) id. n. 78, 85. 161. 184. — 47) OpjieHBefiH'b. Ha- 
poA- pycc. CKa3. CTp. 145 sek.; OirayKOB'B n. 31. — 48) AeaHacBCBTb* Hap. pyc. 
CKa 3 . 1. n. 72, 139. 271. 3EHBaH CTapnHa 1912 p. 267. — 49) XyAtfKOBT>. Bejimcopyc. 
cica 3 . UI d. 82; B y pu; c b t> Od3op , B pyc. ČHTa 1. p. II — 50) XyABKOB r b. II. n. 42. 

— 51) O h n y ko b i>. n. 242. — 51a) 2KnBaH CTapnna 1912 p. 348. — 52) l Iy 6 nH c- 
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59a) TnaTioK. ETHorpa#. MaTep. 3 yropcKoi Pyca, ETHorpa$, 36 ipHKK t. XXIX n. 8 . 
9, 10 14. — 59b) THanoK n, 24. — 60) CdopHHK'B MaTep. ajis onprcaHiH m^cth. h njieM. 
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Sagen u. Maerchen n. n. 134. — 75a) Strohal. Hrvat. nar. prip. I n. 1. — 76) C 6 op- 
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Griech. Maerchen n. 23. — 87) H a h n. Griech, u. alb. Maerchen — 87a) Hahn. Gr. 
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v i 6. Pučke pripov. n. 15; Str o h ai. Hrvat. nar. prip. I. n. 7; Kr aus s. Sag. 
u. Maerch. I. n. 40. — 23) M e y e r. Alban. Maer. n. 4. — 24) M i t s o t a k i s. Ausge- 
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Hap. npea* p 299-303; H y 6 n hckI*. TpyaBi. II. n. 48-50; M a h k y p a. CKa3i.u. 
p. 37; Po3aojibck. rajiniĮ. nap. Ka3. n. 29, 36; S z u c Ji i e w i c z. Hucul. IV. n. 54. 55. 
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109) PP. Communications edit.ed for the Folklore Fello\vs Nr. 5 — V n. 50. — 110) 
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Dowojna-Sylwestrowicz. Podania Žmujdzkie I. 213. — 125b) S t r a u s z. 
Die Bulgaren p. 87. — 126) OH^yKOBt, n 242. — 127) Gonzenbach. Sic. 
M. L 68 . — 128) K 1 e t k e. Op. cit. II b. 19 n. 4. — 129) Zingerle. Tirols Volks- 
dicht. II p. 321. — 130) P r 6 h 1 e. Maerchen f. Jugend d. 1. — 131) Pedorowski. 
Lud. bial. II n. 343. — 132) PoMaHOBi. B^ji. c 6 . III. n. 86 . — 133) Oh^ykobt. 
n. 3. — 134) T 6 p p e n. Aberglauben aus Masureu. p. 140. — 135) Plg. A e a- 
HacBeBB. I. 47. — 136) ETHorp. 36ipH. VII. n. 59. — 137) CČopHHK'L MaTep. XVIII. 
2. p. 87. — 138) Fedorowski. II. u. 711. — 139) M ei e r. Deutscb. Volks- 
maerch. n. 14; Simrock. Deut. Maer. d. 75. — 140) Daehnhardt. Natur- 
geschich. Volksmaerchen II d. 10. — 141) IIIanKapeBs,. CCopH. n. 140. — 142) 
C 6 oęh. aa Hap. yM. V. 188. — 143) B p h e b h u. Cptidcn Hap. npmr. n. 423; 
V r c e y i c. Nar. basue. p. 105. — 144) Kr acmanov-Valjavac. Nar. prip. 
n. LXVIII; Kr a u s s. Sagen. u. Maerch. I d. 4. — 145) V r c e vič. Nar. bas. p. 14; 
Krauss II. n. 19. — 146) V r c e v‘i č. Nar. bas. p. 26. — 147) Vrfcevič. Nar. 
bas. p. 35. — 148) V r 6 e vi c. p. 36. — 149) V r 6 e v i c. p. 47.—150) W 1 i s 1 o c k i. 
Op. cit. n. VII. — 151) D o z o n. Contes alban. p. 139 n. XVII. — 152) Prym 
u. Socin. Syr. Sag. n. LXXVII. — 153) Prym u. S o c i n. n. LXX. LXXII.— 
154) Pohadkoslovnė studie p. 1 — 65. — 155) OH^yKOBi n. 85. 126. — 156) 
O juotomT) sB'bp’b b?> Hapofl. u'bcHax , b. JlpeBHOCTn. Tpy^Li Mock. apxeoJi. OdmeciBa 
1878. VII. p. 16 sek. — 157) Pyccnia HapoflH. ck83kh o jkhbothlix , b. BapmaBa 1909.— 
Cmhphob’b. CHCTeMaTn^ecKift ynasaTejit ieM^> n BapiaHTOBi> pyccKHXT> Hapofl- 
hhxij CKa30K , B (HBBbcTia: OTA'bJi. pyccK. a 3 HKa h cjioBecHOCTH Haraep. AKa^eMin HayKi> 
3 a 1911 r. t. XVI- kh. 4*, CTp. 95 sek.) — 158) Das Maerchen p. 121. 125.— 

Prie XVI. 

1) Christ. Geschiche der griecb. Literatur. Muncben 1890. S. 120; Muile r 
Geschickte der griech. Literatur I. 259 sek.; Erscli und Gruber. AlJgemeine En- 
cyklopadie der Wissenschaften und Kimšte II Th. S. 84; H a ase Phrygien. Ersch u. 
Gruber. AJlg: Eucyklopadie 3 Sec. 25 TlieiJ. S. 295; Dressel. Die asopische Fabel 
bei den Griechen. Beribi 1876. — 2) C h r i s t. Gesch. d. gr. Literatur p. 530; Ersch 
und Gruber. Allg. Encykl. VII 16; CrusiusDe Babrii aetate. Lipsiae 1878.— 
3) L. Miiller'io išleistame: Phaedri Augusti liberti Fabulae Aesopiae. Lipsiae 1881 ir d-ro 
Siebejio vertime: Phadrus dės Preigelassenen dės Augustus Aesopische Pabeln. Stutt- 
gart 1857. — 4) Lud wi'ch. Der Karer Pigres und sein Thierepos Batrachomachia. 
Konigsberg 1900; C rus i u s. Pigres u. die Batracbomyomachia bei Plutarch. „Philolo- 
gus“ LVII1. 577 . — 5) Kleine lateinische Denkmaler der Thiersage aus dem XH bis 
XIV Jahrhundert. StrassbuTg 1878. — 6) Grasse. Gesta Romanorum II 285 sek. — 
7) Blumml und Latz'enhofer. Deutsche Schwanke dės 16 Jarkunderts. Leipzig 
1906,- 8)B ezzenberger. Beitrage zur Geschichte der litauischen Sprache. Gottingen 
1877 p. 298. — 9) F o r k e. Die indische Marcben p. 21. — 


Prie XVII, 

1) Chhhęhh^. IlBeodpajKeHCKoe h OKpymaioiųia ero M'bcTa. MocKBa 1895 p. 
101. — 2) BnpmeBHtf BbflOMOCTH 1911 N 301. — 3) L e 1 e w e 1. Gllbert de Lannoy i 
jego podrože. Poznan 1844 p. 42. — 4) Bojiobhu>. PeBH 3 ia nyių'i. h nepexonoB , B 
3Bbpj3HHHX'B b'B 6. BejinKOMi> KHjmecTB'fe JIhtobckomi.. BsjibHa 1867 p. 34. — 5) K ra- 
szewski. \Vilno* I. 101. III; B ai i b s k i. Wielkie Księstwo Litewskie p. 121.—6) Ba¬ 
linėki. Op. cit. p. 131—2; Kirkor. Wilno i koleje želazne. \Vilno 1863 p. 285;. 
Kraszewski. Wilno I. 269; Tyszkiewicz. Wilija i jej brzegi. Drezno 1871 p. ĮSI 
— 7) Balinėki Op. cit. p. 265—6. — 8) įdėm. p. 638. — 9) įdėm. p. 596. — 
10) I d e m. p. 522. — 11) įdėm. p. 321. — 12) Stryjkowski. Kronika II. 418. — 


Prie XVIII. 

1) Lubbock. Die vorgescbichtlichte Zeit II. 5; Z i 11 e 1. Handbuch der Paia- 
ontologie. Muncben 1891—93 Bd. IV. S. 676; La Grande Encyclopėdie t. XXII. p. 302- 
N e h r i n g. Zeitscbrift fur Ethnologie XXV. 407—9; XXVI. 426; H o e r n e s. Urgeschich- 
te der Menschhcit. Stuttgart 1895. S. 35; N i e d e r 1 e. Lidstvo v dobė prz.'dbistoricke. 
V Praze 1893 p. 29. fig. 9; Behlen. Der diluviale Meusch in Europa. MitteiJungen 
der Anthropol. Gesellscbaft inWien 1907. S. 83; Pohlig. Eiszeit und Urgeschichte dės 
Menschen. Leipzig 1907. S. 81. 103; S c h r a d e r. Lexicon d. indogerman. Altertums. 
S. 508. — 2) Herodotos. VII. 125—6; palyg. Pilnius. VIII. 16. 45. — 3) De ve- 
patione XI. I. — 4) liepi- Ta Oba ia~oplcu VI. 31. 178.J VIII. 28. — 5) Pausaniac Grae- 
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čia e discriptio VI. 5. 4. — 6) Pausanias IX. 40. 8. — 7) Aeliani. De natūra animalium 
III. 13. — 8) Pho tii. Bibliotheca p. 147. — 9) Pausaniss I. 27. 9; II. 15. 2. — 10) De 
venatione XI. 1, c—11) Pausanias V. 10. 9; II. 15. 2. palyg. Preller. Griech. Mytho- 
logie H. 157—284.—12) R e i c h|e 1. Homerische Waffen S, 52. 54. — 13) D o 1) r u s k y. 
Archaologisch—epigraphische Mitteilungen. 1894. XVII. 202; i805. XVIII. 107. 113, — 
14) Pausanias 1. 41. 3. — 15) Pausanias VI. 5, 4-5. — 16) Pausanias I. 9. 5; Justini 
histor. XV. 3. — 17) Gūdi a n i. Etymologicon graecae linguae cd. St irzii p. 26% 
9. — 18) L u cianus. De Syria dea. 12 (Opera IX. p. 94.) — 19) Aeliani. De 
natūra animalium III. cap. 21. — 20) A e Ii a n i. Op. c. IV. 45. — 21 )T c h i h a t c h e ff. 
Asiae Mineure. Climatologie et Zoologie p. 804; Kleinasien S. 89. sek. — Homer. 
Hymn. in Venerom v^. 69. 199; Ilias XVII. 579 sek. — 23) AlJcStoo jiotloc Fabulae 
Aesopicae ed. Fr. de Furia. Florentiae 1809; Fabulae Aesopicae coli. etrecogn. C. Hal- 
mii Lipsiae 1884.—24) Xenopbonti. De venatione XI. 1.—25) De venatione XI. 1. — 26) 
Herodoti I. 84. — 27) Artemidoros. Oneirocriticon I. 24. — 28) Oneirocriticon I. 37.— 
29) Oneirocriticon II 12. —• 30) Oneirocriticon IH. 66. — 31) Constantinus Porphyro- 
gen. De themat. I; R i t t e r. Klein-Asten I. 495. — 32) Aeliani. De natur. animal. 
XVII. 31. — 33) Plinius. Natur. hist. VIII. 62.- 34) Scbliemann. Ilios S. 
129. sek.—35) Lucianus. De Syria dea. Opera. vol. IX. p. 121. — 35 a) Aelianus. De 
natūra: animal. cap. 23. — 36) M a s p e r o. Histoire ancienne. p. 489.—37) K eile r. 
Dio Thiere dės clas. Alterthums p. 130. 143. — 37a) Be z o 1 d. Ninive und Babylon 
p. 75. Abbild. 55. — 38) W in kler. Die Gesetze Hammurabis. Leipzig 1902. s. 35. 
37.—39) K e 1 1 e r. Die Thiere d. clas. Alt. p. 143. — 40) K a u 1 e n. Assyrien S. 33. 
52. 162. 256. 265! Mas pero. Histoiro ancienne dės peupies de l’Orient classique 
I. 5£8; II. 921. 622; Aegypten S. 267 ^ek.; B e z o 1 d. N nive und Babylon S. 7. 55. 
7 5. 84. 123-5. — 41) C. Rufus. Historiarum Alexandri Magni V. I. 21. — 42) 

Pfizmaier. Zur Geschichte der alteu Metalle. Sitzungsberichto d. K. K. Akademie 
d. Wissenschaffcen in Wien 1868. Bd. 60. S. 71 43; Zcitschrift fur Elhnologįe XXI. 
557. — 44) M a s p e r o. Histoire ancienne p. 10. — 45) M a s p e r o. Histoire anc. 
d. peupl, IT. 577; Aegypten. S. f*9. 192. — 46)Maspero. Histoiro anc. dės peuplės 
de l’Orent class. II, 467. — 47) W i e d e m a n n. Aitagyptische Sagen und Marchen. 
Der Velksmund Bd. VI S p. II.-48) Dionis Histor. romanae XXXIX. 58 — 49) Dionis 
H. rom. L VI. 27. — 50) Dionis LXIX 8. — 51) Dionis. LXI. 9. — 52) Dionis LX. 13; 
LXX. 29. - 53) Dionis LXXVIIJ. 7.-54) Dionis LXXVni. 6.-55) Dionis LXVIH 
14 — 56) Dionis LXXII. 14. — 57. Dionis LXXVII1. 21. - 58) Dionis LXXVII. 
4. — 59) Aeliani. De natūra animalium VIL 48. — 60) Sehliemann. Ilios S. 
129. — 61) Analecta Bollandiana. .Bruxelles-Paris 1912. t. XXXI. p. 161. 173-4. 186. 
226. 232 sek. — 62) Tchihatchef. Klein-Asien S. 92; Neumann. Vom Goldrcn 
Horn zu den Quellen dės Euphrat. S. 394. — 63) Fellows. Ein Ausflug nach 
Klein-Asien und Bntdeckungen in Lycien. Leipzig 1853. S. 254. 261; Ritter. Klein- 
Asien I. 495. — 64) Tchihatchef. Klein-Asien S. 86. sek; Kannemann. 
Kleinasiens Naturschaetze. Berlin 1897. S. 48. 53. 165. — 65) S ach a u. Am Euphrat 
und Tigris. Leipzig 1900. S. 68. 139. — 


Prie XIX. 

1) Škorp ii. CdopHHKi, 3a Hapo#HHrfe yMOTBopeHHH, nayica h KHHJKHuna kh. 
VIII. 68. 73; XI. 68. — 2) CdopHHK'B 3a Hap. yMOTB. XI. 78; XII. 83. 321. — 3) Do- 
b r u s k y. C6ophhkt> XVIII. 809 fig. 67 — 8. — 4) Hsb^cm pyccK. apxeojiornn. 
nucTHTyTa bi> KoHCTaHTHHonpji'b t. X. p. 26. — 5) C0opHHK'B XII. 78. XVI — XVII, 
17. 19. — 6) Do b r v u s k y. CCopimK?, XVI — XVII. 10 11. — 7) CdopmiKib XVI— 
XVII. p. 21. — 8) S k o r p i 1. CdopmiK'B VIII. 80; Archaeologisch-epigraphische 
Mitteilungen X. 196; XIX. 247 — 8; HaBtcTia pyccrc. apx. uncTHTyTa t. X. p. 2. 400— 
2 ir atlaso lapas LXXXIII. ir LXXXIV. — 9) UepHOfluuecKo cnncanHe na IS'Bjirap. 
KirmKOBno HpyacecTno 1901, cb. 4 — 5 p. 413 — 15. — 10) Sofijos muzejaus N° 18. 
52. 403. 712. 879. 1643. 31*1. — 11) Sofijos muzejaus 16. 1370 1603. 3192. 3309. 
3402. 3404; CdopHHK'B XVI — XVII. p. 7. 19. — 12) Do b ru sky. CdopuiJK'B XI. 
760— 13) Jirecek. Archaeol.-epigraph. Mitteilungen X. 1S8; Cesly po Bulharsku. 
p. 619. — 14) Conz e. Reise auf den Inseln dės thrakischen Meeres p. 8 — 9 Taf. 
IV.—15) D i m i t z a s. 'H MaXs8ov£a p. 102. — 16) Jirecek. Archaeol.-epigraph. 
Mitteilungen X. 203; Cesty po Bulharsku p. 642. — 17) JI ak o b hu ■b. TpaicnflCKa 
rpo6HHH,a npn IIjiob.zįiib’b. CdopHHK'B kh. XXII — XXIII. 53. — 1S) H e- u z e y. Mission 
archėologiąue de Macėdoine. Paris 1876 planche n. 19. — 18a) Pcrrot et 
C h i p i e z. Histoire de Tart t. VI. p. 764. 780 fig 359. 364.—19) S c h M e m a n n. 
Mykenao S. 355; Schuchhardt. Schliemann’s Ausgrabungen S. 294. — 20) 
Sehliemann. Mykenae S 208 — 9. — 21) S c hl i e m a n n. Op. cit. S 206. — 
22) S c h I i e m a n n. S 206.—23) D r c r u p Homer. Munchen 1903 p. 63; T s o u n- 
tas and M anatt The Myoenaean age. London 1897. p. 218. fig. 97. 100; p. 225. 
fig. 108; Perrot et Chipiez. Histoire de Tart t- VI. planche XVI. fig. 426, 
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428. 432. — 24) S c h Ii e m a n n S. 410, — 25) S c h 1 i e m a n n S. 244. 255—7. — 
26) Schuchhardt. Schliemanns Ausgrabungen S 299. 300. — 27) S c h u c h- 
h a r d t. Schliem. Ausgrab. S. 262; H e 1 b i g. Das homerische Epos S. 326; R e i- 
chel. Homerische Waffen. S. 1.; BulletiD de correspondence hellėniąue X. planche 
II. — 28) Home s. Die Urgeschichte dės Menschen Wien 1892. S. 467 — 8. — 29) 
Bulletin de corresp. hellėniąuę 1878. II. p. 203. planche XVI. — 30) Bulletin de corr. 
heli. V. p. 19 planche 1. — 31) H e 1 b i g. Das homerische Epos S- 358 sek; 379 
sek. — 32) Bulletin de corr. heli. XIX. 192 — 3. 199; The journal of hellenic studies 
1905. XXV. 269. 273. 276. 278; C o n z e. Zur Geschichte der Anfaenge griech. Kunst 
Sitzungsberichte der K. K. Akademie d. Wissenschaften 1880 Bd 94. Taf. XI.; Knoll 
Studien zur aeltesten Kunst in Griechenland, S. 12; R i e m a n n. Recherches archėolo- 
giąues sur les iles jonienes Paris 1879. I. 22; Helb i g Das homerische Epos S. 
251 — 367. — 33) R e i c h e 1. Homerischo Walfen. S. 26.-34) C e s n o 1 a. Cypern. 
Jena 1879. Taf. LV, XXXII. LII. LX1I. LXXIV. LXXXI. XCVI; P err o t et C hi¬ 
pi e z. Histoire de Tart t. III. p. 751. 769. 771. 779. 789. 832 — 3, planche UI.—V. — 

р. 870 fig. 639; O h n efalse h • Ri ch t e r. Kypros p. 56 — 9: Tafel-Band XXXII.. 

CLIV. n. 2. — 35) M e y e r. Tiirkei u. Griechenland. Leipzig Wien 1892 I. 227. — 36) 
Arthur J. Evans. The palace of Knossos; ref. Zentralblatt fūr Anthropologie 
Ethnologie u. Urgeschichte 1905 S. 302. — 36a) Re i n ach. Chroniąues de TOrient. 
Paris 1891 p. 551. — 37) C ar a. GJi Hethei-Pelasgi. Roma 1894 p. 329. — 38) H 6 r- 
n e s. Urgeschichte d. bildenden Kunst in Europa. S. 629. 646. 39) Antiąultės du 

Bosphore Cimmerien pi. VIII. IX. XII sek.-40) H a m p ei. Der Goldfund von Nagy— 
Szent—Miklos. Budapest 1886 fig. 46. 47. 49. — 41) H ampel. Op. cit. fig. 5.-42) 
Fabulae Aesopicae ed. de Furia n. CCXCI. — 43) Jahrbuch d. k. deutschen Archaeo- 
logischen Instituts 1901. p. 8. 9. — 44) Pausanias X. 18. 6. — 45) Jahrbuch d. k. 
deutsch. arch. Inst. p. 197. fig. 6. — 46) Herodotos I. 50.—47) Messerschmidt. 
Die Hcttiter. Leipzig 1902 S. 21. — 48) C h ant re. Mission en Cappadoce p. 83. — 
49) Perrot et C h i pi c z. Histoire de l’art IV. 674.—50) The journal of hellenic studies 
1899. XIX. p. 46.—51) M ąs p e r o. Histoire ancienne II. 263.—52) M a s p e r o, Aegypt 
und Assyrien. Leipzig. 1891. p. 383 fig. 144. — 53) Perrot et Chipiez. Histoire 
de Tart II. p. 567.-54) Perrot et Chipiez. Op. cit. II. planche XV.—55) Perrot 
et Chipiez. Op. cit. II p. 6'0 fig. 311. — 56) Perrot et Chipiez. Op c. II. 
258. —57) Perrot et Chipiez. Op. c. II. planche XV. —58) Perrot et Chipiez. 
Op. c. II. pi. VIII.—59) Perrot et Chipiez. Op. c. II. 524 fig 239; 578 fig. 273; 743 
ig. 407; 771. fig. 413. — 60) Perrot et Chipiez. Op. c. II. 763 fig. 430. — 
61) P e r r o t e t C h i p i e z. Op c. III. 414 lig. 284 —62) Perrot et Chipiez. Op. 

с. II. fig. 274; p. 542 planche VIII.; p. 532; 557; planche XI. — 63) Perrot et C h i- 
piez. Op. c. III. 413 fig. 283.-64) Perrot et Chipiez. III. 426 fig. 300; p. 437. 
fig. 316 — 65) P e r r o t e t Chipiez. I. 723 fig. 487. — 66) Perrot et Chipiez. 
IV. 410. fig. 212; Wil kinson. Manners and Customs of anc. Egyptiens, II. plate 
XI, fig. 1.4. — 67) Perrot et Chipiez I. 271 fig. 173. — 68) S t e i n d o r f. Def 
Bliitezeit dės Pharaonenreichs. S. 16.— 69) Steindorf. Die BJOtezeitS. 56. — 70) 
P err o t e t Chipi e z. Op. c. I. p. 740 fig. 500; p. 739 fig 498.— 71) Perrot et 
Chipiez. I. p. 730. fig. 491; p. 756 fig. 506, p. 773 fig. 516-7. — 72) Jahrbuch d. 

k. Deutschen Arch. Instituts II. Bd.Taf. 4.-73) Perrot et Chipiez Op. c. I. 731 
fig. 492 —74) Herodotos.—75)Curtius. Uber Wappengebrauch und Wappenstil im 
grichischen Alterthum. Beriin. 1874. — 76) Curtius. Op. c. p. 94.-77) M e y e r. Ge- 
chichte Alfcertums I. 586; I m h o o f-B lu m e r. Lydische Miinzen 47. 9d. 166 sek 141 
35. 91. 159 sek. 209; Percy Gardner. Types of greck coins Tab. IV., B ar t h e- 
lemy. Numismatique ancienne p. 253-5, 258—9, 262.-78) Barthelomy. Numis- 
matique ancienne p. 230, 233; Journal internafcional d’archėologie numismatique 1903 
p. 183. 184 tab. XI n. 7. 8; I m h o o f-B 1 u m e r. Kleinasiatische Miinzen p. 108, 142—3; 
276; Schmidt. Zur Geschichte der karischon Fūrsten S. 3—4.—79) Head. Historia 
numorum p. 573; Bar th ei e m y. Op. c p. 239, FeIlows. Ein Ausflug. p. 265 Taf. 
32.—80) E-c k h e 1. Doctrina numorum veterum III. 144—5; B ar t h e 1 e m y. Op. c. p. 
262. 268.—81) 1 m h o o f-B 1 u m e r Op. c p. 17. 19. 20 36; B a r t h e 1 e m y. Op. c p. 
205. 215. 226. — 82) I m h o o f-B 1 u m e r. Op. c. p 86—8; Head. Op. c. p. 503 fig. 
300. — 83) Barthelemy. Op. c p. 210. — 84) Perrot et Chipiez. Op. c. IV. 
527 Head. Op. c. p. 615. 616 fig. 326—8; The journal of heli. studies XVIII pi. XIII. 
n. 9. — 85) Head. Op. c, 592; Journal International d'arch. numism. 1905 p, 237 tab. 

XVI n. 2. 86) B a r t hele m y. Op. c. p. 268. 269; E c k h ei. Doctr. num. vet. III p. 183.— 
87) Sayce. The ancient. empires of the East. London. 1884, p. 224—88) D o b r u s- 
ky. CčopHHK'B 3a Hap. yMOTB. kh. XIV. Tad. II. n, 1; IV. 8. — 89) Konigl. Museen zu 
Beriin. Beschreibung der antiken'Miinzen I. p. 298—302. 311. Barthelomy. Op. c. 
p. 145. — 90) Šeštini. Dės riptio numorum veterum p. 44. 77. £0; Barthelemy. 
Op. c. p. 139. 143; Head. Op. c. p. 223. 236; Konigl. Museen zu Beriin. Beschreibung. 

l. 107. 249—259. 246—248. 265—6; Pi c k. Die antiken Miinzen von Dacien und Moe¬ 
sien Taf. V. n. 24; VI. n. 14. — 91) Konigl. Museen zu Beriin. I. 284—5. — 92) Pi c k. 
Die antiken Miinzen von Dacien und Moesien. I. n. 1236; Dobrusky. C6 ophhkt> XVI— 

XVII p. 5—6.—92a) Pick. Die antiken Miinzen von Dacien und Moesien I. 8—20. 26 
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sek. -- 93) 3anHCKH HMnep. Apxeojiornn. ObmecTBa t. V CTp. 227, 235^Tafoi. III. n. 3, 
IV n. 10; Konigl. Museen zu Berlin I p. 3. 10—12.—94) B c k h e 1. Doctrioa num. veter. 
I. p. 50, 57. 64. 87. 114—15; Šeštini. Descriptio num. vet. p. 129 sek.; B arthe- 
lemy. Op. c. p. 151. 156—158; Cousinery. Voyage dans la Macėdoine. Paris 1831 
plaucJhe V.; Kon. Museen zu Berlin I. 3* 10. 40—47; II. 312—14; H e a d. Op. c. p. 182 
fig. 123 — 4. — 95) Curtius. Ūber Wappengebraueh. S. 100—101; Journal internat. 
d’archėol. numism. p. 256. Tab. XVII n. 8., O h n e f a 1 s c h-Ric h t e r Kypros. Tafel- 
Band CXCII n. 8. 12; Bulletin de correspondence helleniąue XVIII p. 118.—96) Museum 
fur Volkerkunde zu Berlin: Schliemanu’s Sammlung salė I. šėpa 33 n. 8319. — 97) 
Beilage zur Mūncheuer Allgemeinen Zeitung 1896 Nj 255 p. 7. — 98) Re b e r. Die 
phrygisehen Felsendenkmaeler S. 47. Tat*. I. III. X; Reiną c h. Chrohiąue d'Orient. 
Paris 1891. p. 573. 83. 114. — 99) Schliemann. Mykenae S. 36; S c h u c h h a r d t. 
Schliemanus Entdeckungen S. 168; R a m s a y. Reinach’o Chroniąues d’Orient. p. 392.— 
100) Reinack. Chron. d’Orient. p. 508—9. — 100a) Huntington. Weitere Berichto 
iiber Forschungen in Armenien und Comagene. Zeitschrift fūr Bthnologie 1901 p. 208. 
—101) Photii Bibliotheca ex recens. lm. Bekkeri p. 147; H u m a n n und Puchstein. 
Reisen in Kleinasien und Nordsyrien. Berlin 1890 S. 231 —102) Etymologicon Magnum 
ed. Sylburgi. p. 711. 16. — 103) B a r t h. Reise von Trapezund durch die nordiclie 
Haclfte Kleinasiens nach Skutari. Gotha 1860. S. 93. 96. P e r r o t et G u i 11 a u m e. 
Exploration archėol. de la Galatie et de la Bithynie, d’une partie de la Mysie et de la 
Phrygie. Paris 1872. t. II pianche 7. 11. 32; Korte. Mitteilungen d. Deutsch. Archaeol. 
Instituts XXII. 41. 49; XXIII. 80 sek.; R e be r. Die phrygisehen Felsendenkmaeler 
Munchen 1897; Reinach. Chron. d’Orient p. 85, 114 321. 391. 573. — 104) Perrot 
and Chipiez. History of art in Phrygia, Lydia, Caria and Lycia, London. 1892. fig. 
132, 136. 139; Hirschfeld. Paphlagonischo Felsengraeber. Berlin. 1885 p. 14. 21. 23. 
39. 40—42. Faf. I—II; Leonhard. Paphlagonische Denkmaeler. S. 11 — 15. 20 sek.— 
105) Ritter. Kleinasien II. 782—3. 842. 981. 989. 990. 992. 1011; F ei 1 o w s. Ein Aus- 
fiug. S. 1. 3. Taf. 11. 19. 20. 23; Perrot and Chipiez. History of art. p. 373. 384 
—5; Texier Descripiion de V Ašie Mineure Paris. 1849. III; Potersen und Lū¬ 
še h a n. Reise in Lykien, Milyas und Kibyratis S. 13 sek.; Benndorf und N i e- 
mann. Reisen in Lykien. Taf. XXVII; P r achow. Antiąuissima monumentą Xanthi- 
ca. Petropoli. 1871. fol. I. II. V. —106) Hum ann und Puchstein. Reisen in Klein¬ 
asien und Nordsyrien S. 223. Atlas. Taf. XXV.- 107) BulJetin de corresp. helleniąue 
XVI. 242. 250; plg. XIX. 81. — 108) Meyer. Tiirkei und Griechenland I. 230. — 109) 
Muile r. Handbch d. klase. Altertums-Wissenschaft. Atlas zur Archaelogie der 
Kunst. Munchen. 1897. Taf. XIV. c.; Jahrbuch d'. Deutsch. Arch. Instituts. 1894. Archaeo- 
iogischer Anzeiger I. p. 16. 20. fig. 15.—110) Perrot et Chipiez. Histoir. de Tart. 
III. fig. 419. 420. 421; O h ne f a ls c h-Ri c h t e r. Kypros. Tafel. Band CXX. n. 3. — 
111) Heuzey. Mission archėoi. de Macėd. pi. 20. — 112) Pausanias. IX. 40 10. Apie 
pas Chaironėją pastatytąjį levą: Pouąueville, Grėce. Paris. 1843 pianche 59. — 113) 
Pausanias. X 18. 7.— 114) Heberdey. Reišo in Kilikien S 46. 83. 128; Hum ann. 
u. Puchstein. Reisen in Kleinasien S. 33. 48. 222—3. 246 sek.— 115) C6 ophhkt> 3a 
Hapofl. yMomop. IV. 125; XVI. 159; XX. 4. 20. 37—8. 45.—116) E) i m 11 z a s. H Ma'/sSovla 
p. 126. — 117) Jung. Romer und Romanen S. 115; Arch.-epigraphischa Mitteilungen 
Vni. 36 sek. XVII. 24; Patsch. Wissenschafliche Mitteilungen aus Bosnien u. Her- 
zogovina IV. 278. 290. VI. 230—1; Jahreshefte d. osterr. archaeol. Instituts. V. Bei- 
blatt. 110. 133; Kanitz. Das Konigreich von Serbien I. 514. To c ii e s c o. Dacia 
tab. IX. Patsch Das Sandschak Berat in Albanien. Wien. 1904. p. 132.-118) Ber- 
liner Lokal-Anzeiger 1908. Morgenblatt von 11 Juli INs 348. — 118a) Kolnische Zeitung. 
1908 Na 793. Zweite Beilage.—119) Fahrten durch Belgien Heft. I. S. 15.—120) K ai n. 
Ungarn. Budapest 1909. S. 383.—121)Berliner Lokal-Anzeiger. Bilder vom Tage 22 Mai 
1912.—122) Masper o. Histoire ancienne I. 575. B e z o 1 d. Ninive und Babylon. S 89. 
—123) M a s p e r o. Hist. ane. I. 591.—124. B e z o l d. Ninive u. Babylon S. 8S. L o h r. 
Babel u. die biblische Urgeschichte. Breslau 1903. S. 22.—125) Masper o II 576. — 
126) Max M ii 1 i e r* Asien u. Europa S. 314; M a s p e r o II. 159 — 127) D e C a r a. 
Gli Hethei-Pelasgi p. 195-6; Humann u. Puchstein. Reisen S. 69; C h a n t r c. 
Misssion en Cappadoce p. 24. — 128) Hirschfeld. Die Felsenreliefs in Kleinasien 
und das Volk d r Hittiter. Berlin 1887. S. 24; Humann u. Puchstein 
Reisen S. 62 Tafel. X. — 129) Tacitus. Germania c. 45; Ab excessu Augusti IV. 64. — 
13 j) Dorpfeld. Troja und llion II. 440; Du r u y. Histoire dės romains I. 534; 
C o n z e. Reise auf der Jnsel Lesbos S. 10. — Duruy. Hist. dės rom. I. 524; Per¬ 
rot and C h i p fe z History of art. p. 35.—132) Plg. R e b e r. Die phrygisehen Fel¬ 
sendenkmaeler ir K 6 r t e. Kleinasiatische Studien. Mitteilungen d. Deutsch. Arch. 
Instituts XXIII. 94.—133) Diodoros II. 9,-134) Lucianus. De Syria dea. cap. 15 (Opera 
IX p. 97). — 135) Reinach. Bulletin de corresp. hellen. XIII p 543—60 Pianche VIII.— 

136) R o s c h e r. ,4usfuhrliches Lexicon der griech. und romischen Mythologie 11. p. 1650.— 

137) Barthelemy, Numism. ancienne p. 226, 254, 261, 263, 267, 268. — 138) Ohjiob'b. 
B'LJieacKH BT>pxy flBa Hen3^a,ZĮeHH aHTHUHH Ha/uincn otte> Coįnjn CdopmiK'B 3a Hap. 
yMOTB. KH. XXII — XXIII. I Ę'bJi'h CTp. 19. Apie Kybelės kultą Traldjoje: Dūmon t. 
Inseriptions et monum. figurės de la Thrace. Melanges d’archėologie et d’epigraphie, 
Paris 1892 p. 510. — 139) Konigl, Mussen zu Berlin. Beschreibung. I. 57, 69, 49, 131, 







Lietuvių Tauta. 


ši 6 


92, 242, 170, 62; Pi c k Die antiken Mnzen von Dacien u. Moesien I n. 313, 347,. 
r»8, 325. 332. 293-95, 527-39, 551, 55S, 565-7, 579, 586, 617, 623, 673-4, 792, 1105 
1152, 13M, 1554, 1672, 1955, 2070.— 140) Heuzey. Mission archeol. de Macėdoine 

р. 43—4. — 141) Mitteilungen d. Deutsch. Arch. Instituts. 1893 S. 415, 1904. XXIX S. 
169—70. — 142) R o b c h e r. Ausf uhrlickes Lexicon. II. 1663 — 143) Roscher. Op. 

с. s. v. Attis. — 144) Roscher. Op. c. II. 1671. —145) Job. Lasicii. De diis Samagi- 
tarum ed Mannhardt Riga 1868 p. 12: Benbis is croditur, ąui efficit, ut duo vėl piures 
simul, iter aliąuo instituant. — 146) Preller. Griechische Mythologie 3 te Auffiage I. 
260. — 147) Curtius. Das arch. Bronzerelief aus Olympia Berlin 1880 Taf. I — II.- 
Studniczka. Kyrene S. 154.—148) Studniczka. Kyrene S. 152. 162.-149) Les 
n o r m a n t. Bacchos. D a r e m b e r g’o et S a g 1 i o Dictiotinaire ties aotiąuitės grecąue* 
et romaincs. Paris 1881.1. 631 fig. 677. —150) Daremberget Saglio Op. c. I. 631. flg 
718; Preller Griech. Mythol. I. 588—9. — 151) Daremberg et Saglio Op. c. I.; 
611; Preller Gr. Mythol. I 562—3. — 152) Daremberg et Saglio Op. c. I p. 
UI. — 153) Daremberg et Saglio Op. c. I fig. 687. — 154) D a r e iii b e r g et 
Saglio Op. c. I p. 622. — 155) Mitrės c u. lstoria legiunei 1 Italice Bucuresci 1889 
p. 66—7, Daremberg et Saglio I. 638. — 156) Pliuius Natur. historia XVI. 34 
(62) — 157) Pomp. Melą. De situ orbis II. 2. — 158) Lietuviszkos pasakos. Medega 
Jietuviszkai mytologijai I p. 8. — 158a) Palyg. Lenormant. Cabiri. Daremberg 
et Saglio. Dictionnaire p. 757; Purtwaengler. Roschers AusfuhrI.Lexicon 1.1154, 
Preller. Gricch. Mythologie I. 695 sek. — 159) Konigl. Museen zu Berliu. Beschrei- 
btiLg I, p. 284 sek. — 160) R h e s a. Dainos n. 48. p. 172 (146). — 161) Dauguma jų 
aprašyta Teohari Antonescu. Cultul Cabirilor in Dacia. Bucuresci 1889; H a m- 
pel Lowas istensegek Dunavidėki antik eralėkeken. Archaelogiai Ertesito. 1903. 1905 
ir Thrak vallasbeli emlak Aąuincumbol, Budapest 1904 ir Nowotny. Ein romisches 
Mysteriumrelief im bosnisch-hercegovinischen Landesmuseum. Wissenshaftliche Mit- 
Iheilungen aut Bosnien und Hercegovina Wien 1896 Bd. IV. S. 296 sek. — 162) Heu¬ 
zey. Mission archėol. p. 419—26 planclie 25. — 163) Heuzey. Op. c. p. 337. 407. — 
164) H3B'bcTiH pyccK. apxeoJioriiH. HHCTHTyTa X. p. 417 fig. 56. — 165) Roscher. 
AusfuhrI. Lexicon II. p. 2534. — 166) Roscher. Op. c, p. 2535. — 167) B art h e- 
Jc my. Op. c. p. 143. — 168) Konigl. Museen zu Berlin I. p. 49, 73, 89. 94; P i c k. 
Thrakische Munzbilder. Jahrbuch d. k. Deutsch. arch. Instituts 189^ p. 152 — 3 Taf. 
10 n. 13, 14. — 169) Barthelemy Op. c. 262, 226. — 170) Barthelemy p 274— 
276. — 171) Apie Mitro kultą: C u m o n t. Die Mysterien dės Mithra Leipzig H 03 ir jo 
straipsnį apie Mitrą: Roscher. Ausfiihrlich. Loxicon 1894. II 2 p. 3028 — 3071.— 
172^ R o b c h e r. Ausfiihr. Lexicon S. 3041. 

Prie XX. 

1) Juškos. Svotb. dainos, p. 47 plg. 726; Liet. dainos I p. 37. 405. — 2) Liet. 

dain. 1. 413. — 3) Svot. dain. p. 360. — 4) Sv. dain. p. 856, — 5) Liet. daiu. I. 410. — 

6) Liet dain. I. 52. — 7) Liet. d. II. 402. — 8) Svot. dain. p. 269. — 9) Liet. dain. I. 

264. — 10) Liet. dain. II. 431. — 11) Liet. dain. III. 201. — 12) Liet. dain. I 264. — 

13) Svotbinė rėdą VeJiuonycių lietuvių p. 20. — 14) Liet. d. I. — 15) Svot. dain. p. 
66. — 16) Svot. dain. p. 14. — 17) Svot. dain. p. 648. 649. 757. — 18) Svot. dain. p. 
630. — 19) Liet. dain. II, 2; Svot. d. p. 299. 313. — 20) Svot. rėdą p. 79. — 21) Ožka¬ 
balių dainos CCXLII. — 22) Svot. rėd. p. 25. — 23) Liet. dain. II. 209. — 24) Les- 
kien u. Brugmann. Lit.auische Volkslieder u. Maerchen S. 169. — 25) Musų pasa¬ 
kos. Tilžėje 1894 p. 4; Schleicher. Handbuch. d. lit. Sprache II. 236 sek.; Les- 
kien u. Brugmann S. 191; Liet. pasakos I. 114. 144 sek. v II. 86. 99. 1441 Liet. pas. 
įvairios II 87. Dowojno-Sylwestrowicz. Podania Žmujdzkie II. 75, 289, 427. 
—26) H i r s c h f e 1 d. Aus dem Orient. S. 122. 139 sek. — 27) T c h i h a te h e f. Klein- 
asieus. 36 sek. — 28) Oberhummer u. Zimmorer. Durch Syrien n. Kleinasien 
S. 322 sek. — 29) D i e s t. u. A n t o n. Neue Forschungen in nord\vestlichen Kleinasien 
Gotha 1895. — 30) Naumann Vom Goldnen Horn zu den QuelJeu dės Euphrat. S 
365 sek. — 31) Svot. ršda p. 27; T. P. PaKCKasH o JTnTB'b h jmTOBn < ax r £. MocKBa 
1896 p 98. — 32) T r e u b e r. Beitraege zur Gescbichte der Lykier Tubingen 1888 II. 
45; apie vietą ir Olymo griuvėsius: Judeich. Mitteilungen d. Deutsch. Arch. Insti- 
tuts. XIV. 367 sek. — 33) Liet. dain. I. 155. — 34) Pilnius. Nat. hist V. 31. 119: 
Strabo XIII. 4. 5. — 35) Plg. Bartsch. MitteiJungen d. Litauisohen literar. Gesell- 
sehaft. II, 107. — 36) Svot. dain. p. 175. — 37) Bezzenberger. Litauische For- 
sebungen S. 18; N i e m i - S a b a Ii a u s k o Liet. daili. n. 1146. — 38) Ožkabalių dai¬ 
nos p. 8; n. CCCXCIII. XVIII. — 39j Liet. dain. III. 200; Ožk. dain. n. XVIII. — 40) 
Ožkab. dainos p. 34, 35; n. CCXXXVII. — 41) Ožkab. dain. CCfl. — 42) Ožkab. d. n. 
XLV11I. — 43) Ožkab. d. n. CCXXXIV. — 44) Ožkab. d. n. CCLVJII. — 45) Ožkab. d. 
n. CCCLXIX — 46) Ožkab. d. n. XXVIII. — 47) Ožkab. d. n. *X. — 4S) Svot. d. p. 
263; Liet. d. I. 40; II. 245, 248, 255, 257, 261, 273-4, 345; Ožkabalių daiu.n. CCLXXX, 
CCLXXXI. — 49) Ožkab. d. CCLXVI. — 50) Ožkab. d. n. CCLXXX. — 51) Ožkab. d. 
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n. CCLXXXI. — 52) Liet. d. II. 189; Ožk. dain. p. 26, 27; XX. — 53) Liet. d. II. 301. 
392—3; Ožkab. d. p. 14; XXI. — 54) Ožkab. d. n. LXX. — 55) Ožk. d. n. XXX; Svot. 
d. p. 263; Liet. d. 11. 141. — 56) Ožk. d. n. CCCXLVI. — 57) Ožk. d. n. XXVIII. — 58) 
Ožk. d. n. CCXXXVI. — 59) Ožk d. n. XXIX. — 60) Ožk. d. n. XLVII — 61) Liet. 
d. I. 70. — 61a) Kossarzewskio rankraštis „Lituanica“ p. 228.— 62) Ožk. d. n. 
XXIX, CCIV. — 63) Ožk. d. n. CCXV. — 64) Ožk. d. n. CXI, CLI, CLXXX, CLXXVIII, 
CCCL. — 65) Ožk. d. n. CCCLX!11. — 66) Ožk. d. n. CCXCIII. — 67) Ožk. d. n. CCC, 
CXXIX. — 67a) Medega S. Daukanto biogratijai p. 48. — 68)Ožk. d. n. CCCLXXVII.— 
69) Ožk. d. n. CVffl — 70) Ožk. d. n. CCXCI. — 71) Ožk. d. n. CCXXXI, CCCXXXEI, 
XLII.—72) Ožk. d. n. XX.-73) Ožk. d. n. CCX1X.—74) Ožk. d. n. CCCXXV.-75) Ožk. 
d. n. CXVEI, CXIX. Niemi ir Sabaliausko. Liet. dainos n, 1144—49. — 76) Ožk. 
d. n. CCCLXXXEL—77) Ožk. d. n. CCLXXXVIL—78) Niemi ir Sabaliausko. 
Liet. dainos ir giesmės n. 1088.—79) Bezzenberger. Lit. Forsch. S. 18.—80) Ožk. 
dain. n. CCLXVII.—81) Niemi ir Sabaliausko. Liet. d. n. 1345.—82) Ožk. dain. 
n. XVIII. —83) Liet. dain. I. 193. — 84) Tomas che k. Zur Kunde der Haemus-Halb- 
insel. Sitzungsberichto d. K. Akademie d. Wissenscbaften in Wien 1882. Bd. XCIX. S. 
443—4.-85) Ožkab. dain. n. XXXIV, XXXVI.—86) N esselmann. Littauische Volks-' 
lieder n. 10. — 87) Ožk. dain. n. CCCXX1X. — 88) Mitteilungen d. Lit. liter. Gesell- 
SGhaft IT. 124 -89) Liet. dain. II. 209.—90) Tetzner. Dainos. Leipzig 1897. S. 53 — 
91) Bezzenberger. Lit. Forschungen S. 18. — 92) Plg. K. Miillenhoff. Donau, 
Dunav, Dunaj. Archiv. fiir slavische Philologie I. 290—298 ir J ag i c. Dunav-Dunaj 
ir der slavischen Volkspoesįe. Archiv. fiir slav. Phil. I. 299—333; C ynu, o b b. M'fecT- 
HHri Ha3BaHia bt> ynpanHCKoft Bapo^Hoft cjioBecHOCTH, KieBi>, 1886. p. 12 sek. — 93) 
Pisnio zbiorowe \Viiehskie. 1862. sir. 152. —94) Svot. d. p. 8. 815; Liet* dain. I. 47. 11. 
376.-95) Liet. d. II. 327.-96) Liet. d. I, 280 II. 12. —97) Svot. d. p. 24.-98) Liet. d. 
I. 51. — 99) Liet. d. III. 347. - 100) Liet. d. 1. 403. II. 403. — 101) Liet. d. II. 261.— 
102) Liet. d. I. 278. — 103) Liet'd. I. 377. 407. —104) Liet. d. I. 130. —105) Liet. d. I. 
4C6. —106) Svot. d. p. 380.- 107) Svot. d. p. 117.—108) Svot. d. p. 64. 71; Liet. d. I. 
416. n. 38. 248. 252. 256. 275.—109) Svot. d. p. 61 —110) Liet. d. III. 201.— 111) Liet. 
d. I. 264! — 112; Svot. d p. 365; Liet. d. I. 72. 212. — 113) Svot. d. p. 71; Liet. d. I. 
19. 248. 327. - 114) Liet. d. I 407; 11. 1. 2^2. 410. —115) Schleicher. Handbuch d. 
lit. spr. n. 37. — 116) Liet. d. n. 38. — 117) Liet. d. D. 39. — 118) Liet. d. II. 247.— 
119) Liet. d. II. 301. - 120) Svot. d. p. 856. — 121) Liet. d. n. 382. — 122) Liet. d. EI. 
357. — 123) Liet. d. II. 125. — 124) Liet d. I. 150. — 125) Liet. d. D. 184. 417. —126) 
Liet. d. U. 417. - 127) Liet d. 1. 81; II. 13. — 128) Svot. d. p. 520. —129) Svot. d. p. 
719. 652. - 130) Liet. d. II. 19. 248. — 131)-Liet. d. III. 201. — 132) Liet. d. n. 247.— 
133) Svot. d. p. 245—6, 312; Liet. d. II. 247.— 134) Leskienu. Brugmann Lit. 
VolksJied. S. 42. — 135) Liet. d. 1. 280. n. 124. — 136) Liet. d. I. 362. II. 380. - 137) 
Svot. d 628. 648; Liet. d. III. 211.—138) Liet. d. EI. 124.-139) Valančiaus. Pąjan- 
gos Juzė p. 97. — 140) Liet. d. II. 24?. 253. 256. 261. — 141) Liet. d. D. 211. 265. - 
142) Liet. d. I. 206; Svot. d. p. 245-6. 312. - 143) Svot. d. 116; Liet. d. 1. 16. — 144) 
Svot. d. p. 67.—145) Svot. d. p. 675. 845; Liet. d. I. 298.—146) Svot. d. p. 243. 74. 120. 
157; Liet. d. I. 412. — 147) Liet. d. I. 412. — 148) Svot* d. p. 639; Liet. d. I. 278. — 
149) Svot d. 521. - 150) Svot. d. 25. 81. 134. 155. 177. 178. 544. 545. 677. — 151) 
Svot. d. 210; Liet. d. n. 257. — 152) Liet. d. II. 39, 210. — 153) Liet. d. I. 91. 293. — 
154) Svot. d. 627. 661, 628. — 155) Svot. d. 648. 649. 757. — 156) Liet. d. I. 384. — 
157) Svot. d. 659; Liet. d. II. 19. — 158) Svot. d. 628. — 159) Liet. d. II. 14. — 160) 
Svot. d. 125.—161) Svot. d. p. 44. 2S0 irk.; Liet. d. I. 299. 416.—162) Svot. d. p. 29. — 
163) Liet. d. I. 274. — 164) Dainos iš visur surinktos p. 318; Liet. d. J. 

260. — 165) Liet. d. EI. 5. — 16*) Liet. d. I. 103; Svot. d. p. 349. — 

167) Liet. d. U. 23.—168) Liet. d. II. 25, 260. — 169) Svot. d. p. 845 — 170) Liet. d. I. 
263, 335.-171) Svot. d. p. 860; Liet. d. II. 33.-172) Liet. d. I. 171; 233. 240.—173)Liet. 

d. II. 240.—174) Liet. d. I. 353.—175) Liet. d. I. 278. — 176) Svot. d. p.*62.—177) Stra- 

bo IX 3. 3; Pausanias X, 37. 4. — 177a) Strabo XIII. 1. 69; Pausanias VIII. 4, 9.— 
177b) Strabo XIII. I. 27.—177c) Grote Geschich. Grieehenlands I. 199 sek. — 177d) 
Herodot. Vlį 39. — 177e) Grote Op. cit. V. 356. — 177f) Rosler. Das vorromisclio Da- 
cien. Sitzungsberichte d. k. Akademie d. Wissenschaft. in Wien 1863. XL1V. 335.— 

177g) Strabo XII. 3. 29. — 177i) T. Livius XLII. 12. — 177k) Livius 1. c. Appianus. De 

bello Mithridat. cap. 2; Reinach. Trois royaumes de l’Asie Mineure p. 102—3.— 
17"]) Appianus Op. cit. cap. 6.—177m) Herodotos IV. 80. — 177n) Hock. Kreta II. 201 

sek. 177o) Movers. Die Phonizier II. 2 p. 18. 79; D u n k e r. Gescliichte dės Alter- 

thums I. 487.—177p) J u d e i c h Kleinasiatiscke Studien p. 237.243.—177q) Reinach. 
Cbroniąue d’Orient p. 574.—177r) Eustathius. Comment. in Dionysum cap. 793.—177s) 
Reinach. Mithridates p. 84.—177t) Strabo XIV. 3. 2; 5, 6. — 177u) Herodot. VII. PI, 
92, 93, 94, 96.—177v) D’A r b o i s de Jubainville. Les premiers habitants de T Eu- 
rope I. 28'; Gieseke Thrakisch-pelasgische Stamme der Balkanhalbinsel p. 82.— 
177x) Thucydidcs VII. 30. — 177y) W i 1 c z e k. Das Mittelmeer, seine Stellung in der 
Weltgeschichte p. 61 sek.—177z) Livius XLV. 25. 42.—178) Oestreich. Beitrage zur 
Geomorphologie Makedoniens. Abhandlungen der K.-K. Geographischen Gesellscliaft in 
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Wien IV Bd.; plg. Beilage zur Miinchener Allgem. Zeitung 1904 iN° 80 S. 35 — 6. 179) 
JaHKOBHH rjian,ąjajiHn TparoBH Ha IlnpnHy. nepao^HnecKO cnncaHneHa E'BJirap- 
ckoto Khh;i:obho flpyacecTBO bt> Co^hh 1905, 7 — 8 cb. p. 606 — 7. 180) Forbiger 
Handbuch d. a|ten Geographie 2-to Auflage. III. 734; P o h Ii g. Eiszeitund Urgeschichte 
dės Menschen S. 54. —181) Tchihatchef. Klein-Asien S. 51 sek .— 182) M. P r a e- 
t ori u s. Deliciae Prussicae p. 32.-183) Litwa I. 412. — l c 4) Liet. pasakos I. 114, 144 
sek. II. 86, 99, 144, 236; Dowojno-Sylwestrowicz, Podania Zmuįdzkie II. 75, 
2s9, 427; Leskien u. Brugmann. Lit. Volkslieder S. 191; Schleicher. Hand¬ 
buch d. lit. Sprache II. 236; V e c k e n s t e d t. Die Mythen, Sagen u. Legenden der 
Žamaiten. II. Register S. 298; Lietuvių pasakos. Vilniuje 1905 p. 55. — 185) Bielz. 
Beitrag zur Hohlenkunde Siebenburgens. Jahrbuch d. Siebenbiirg. Karpatenvereins 
18vt. IV. 8—14; V. 41 sek.; Mitteilungen d. Anthropolog, Gesellschaft -in Wien. 1882. S. 
161; 1884—S (73); 1885. S. 88.—186) Mitteilungen d. Anthrop.-Geselt. 1886 S. (66); 1889 S. 
150; 1895 S. 54; Beilage zur Miinchener Allg. Zeitung 1897 112 S. 7—8; Neuffer. 

Illustrirter Donaufūhrer. S. 135, 140, 141, 142; Kanitz. Serbien S. 20 152, 369, 399; 
Romische Studien in Serbien S. 101; Asboth Bosnien u. die Herzogowina. S. 324, 
345‘ 255, 426; Blau. Reisen in Bosnien u. der Hertzegowina S. 10. 11. 23. 27. 106; 
Lux. Die Balkanhalbinsel S. 115. 117; Dio Cassius Ll. 26; Leverkūhn. Beilage 
zur Miinchener Ali. Zeitung. 1885 iNs 278 (291). 2 7 9 (232); Jireček. Das Fiirstenthum 
Buigarien S. 540—1; Pouąueville. Reise durch Griechenland I. 2 Abtbeil. S. 246, 
283; C o n z e. Reise auf den Inseln d. thrakischen Meeres S. 35‘. P a u 1 y. Realency- 
klopadie VI2862.—187) Xenophon. Anabasis IV. 2; D i ėst. u. A n t o n. Neue Forschun- 
gen in nordwestl. Kleinasien S. 46. 48; Miinchener Allg. Zeitung. Beilage 1837 n. 995. 
7-8; Mordtmann. Die Traglodyten in Kappadokien. Sitzungsberichte d, k. Bayeri- 
schen Akademie der Wissenschaften 1861. I. 1—28; B ar t h. Reise von Trapezunt nach 
Skutari S. 62 sek. 90; Duncker. Geschichte dės Alterthums 5 te Aufl. I. 454; We- 
ber. Allgemeine Weltgeschichte, 2-te Aufl. II. 370 sek.; Texier Description de l’Asie 
Mineure I. 81 sek.; Ersch u. Gruber ALlg. Encyklopadie der Wissenschaften, 2 
Section, 37 Theil. S. 9.—188) Liet. dain. I. 52. — 189) Ožkabalių dain. n. CCV. —190) 
Liet. dain. II. 163 ir kitur.—191) Liet. d. I. 287; Svot. d. p. 115.—192) Liet. d. II. 302.— 
193) Leskien u. Brugmann. Lit. Volksl. S. 131; Liet. dain. II. 302. — 194) Va¬ 
lančiaus. Palangos Juzė. Wilniuje 1863 p. 103. — 195) Svot. d. p. 269.—196) Liet. 
d. II. 302; Ožkab. d. CCXLII, CCLIX; Dainos iš visur surinktos p. 316. — 197) Svotb. 
rėdą p. 88. Liet. pasak, ivair. III. 212. — 198) Liet. pasakos I. 177. Pannonijoj ir Da¬ 
nijoj: Gooss. Skizzen zur vorromischen Culturgeschichte der mittlern Donaugegen- 
den. Archiv dės Vereines fur siebenburgische Landeskunde. N. Folge XIV 1 Heft. S. 
94. 116; Trakijoj: Tacitus. Annales cap. 46. 49; Škorpil CCophhk’b 3a HapoflHnyMO- 
TBopenun IV. 144; D u m o n t. Rapport sur un voyage archėologiąue en Thrace, p. 
10—11. Makedonijoj: Cousiuery Voyage dans la Macėdoine. Paris 1831 passim. 
BepKOBHUT). Tonorpa$HuecKO-3THorpa$HuecKift ouepKT, MaKe/jomz C.-IleTep6yprT> 
1889 cTp. 142, 191—192, 196; Graikijoje: Schliemann. Mykenae S. 3 sek.; Tiryns. 
S. 21, 36, 201, 373; Bursian Geographie von Griechenland I. 49, 68, 205, 210, 212, 
216-7, 222, 225, 227, 237, 240 sek. 168-9. II 45, 49 sek 57^sek.; M. Azijoj: Per rot 
et Guillaume. Exploration archėologiąue de la Galatie et de laBithynie, d’une par- 
tie de la Mysie, de la Phrygie, de la Cappadoce et du Pont I. 20, 58,72: II. 3, 8 sek.; 
L a n c k o r o n s ki. Stadte Pamphyliens u. Pisidiens. Vorrede S. XIV; Hirschfeld 
Monatsberichte d. k. Preuss. Akadeinie der Wissensch. 1879. S. 313; Petersen und 
Luschan. Reisen in Lykien, MiJyas und Kibyratis S. 183; B. enndorf u. N le¬ 
ma nn. Reise in Lykien u. Karien 5, 3, 23, 45, 59, 134; Mitteil. d. Deutsch. Arch. 
Instituts 1887 XII, 153 sek.—199) Ackner. Die Colonien und militar. Standlager d. 
Romer in Dacien, S. 19, 25, 26 —200) J i r e 6 e k. Die Heerstrasse von Belgrad nach 
Constantincpol S 7 sek. rJaTHK ėhjrfejKKn. IJepnoAHHecKo cnHcanne 1884. IX. 34 sek.; 
Cesty po Bulharsku stc. 75 sek.; Skorpil. H^koh frkJrfcacKn Bnpxy apxeojiomue- 
CKlirh H HCTOpHH. H3CJI , fc,n i BaHHtf BT> TpaiCHH CTp. 15 Sek.*, IlaMeTHHHH H3T) B'bJirapCKO 
I. 28 sek.—201) Schliemann. Ilios S. 42, 48, 300, 301, 346; Troja. S. 29. 198; Tro- 
janische Alterthumer S. 254, 270, 271, 253, 315; von der Golz. Durch den Golfvou 
Ismid nachAkova. Munch Allg. ZeituDg. 1891 Beilage JS& 51. S. 3.; Strabo XIV. 2. 23; 
Bohn. Altertiimer von Aegae S. 12, 13; L a n e k o r o n s k i. Stadte Pamphyliens und 
Pisidiens I, S. XII; B a r t h. Reise von Trapezunt S. 93; P e r r o t et Guillaume. 
Evploration archėologiąue de la Galatie etc. I. 20, 58; Dorpfeld. Mittheilungen d. 
Deutsch. Archaol. Instituts 1887. XII. 154. 202) Bielz Siebenhurgen S. 77, 185; 

JI e n e Beytrage zur dacischen Geschichte S. 198—9; Neigebauer. Dacien S. 16, 
18, 84, 87; Archiv dės Vereins fur siebenburgische Landeskunde XII. 159. — 203) Ile- 
puo^nuecKO cnucaBue III. 99—102; IV. 12 — 13 1884. VIII. 4. 1885. XVIII. 352; A m i 
Boue. Die europaische Tiirkei. I. 170, 171, 211; CBLfleHH# 3a HKOHOMzuecKOTO cocto- 
flHne Ha B’L.irapzH. Co$hh 1888 CTp. 143 4; CjiaBHHCKift CėopHHK'B II. 384 ir laikraštis 
„0t3hbt>“ 1897 Nh 233—4; Jirecek. Z Vychod. Rumelie. „Osveta“ 1882 str. 772. — 
204) Tafel. De Thessalonica p. 159, 248, 439, 448 — 9; C6opHnKT» 3a Kapo#. yMOTBO- 
peHim XII. 263; H e u z e y. Mission archėologiąue de Macėdoine p. 56; Asboth. Bos- 
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nien u. d. HerzegowIna S. 395. — 205) Pilnius. Natur. hist. V. 151; Strabo XII. 8, 
14; XIV. 2, 23; Forbiger. Hand. d. alfcen Geographie II. 95; Kiepert. Lehrbuch 
d. alten Geographie S. 123—5; Fellows. Ein Ausflug nach Kleinasien S. 13, 15, 17, 
25, 65—67 ete.; V i r c h o w. Altrojanische Graber u. Sehadel S. 79; Korte. Anatolische 
Skizzen. S. 87 sek.; Diest u. Anton. Neue Forsehungen S. 24; H am ii to n. Rei- 
sen in Kleinasieo, Pontus u. Armcnien I. 87, 100. 134, 312, 325, 327, 384, 423, 427; 
II. 18, 21, 23, 54, 101, 130, 134, 155, 172 sek. 300, 302.—206) Strabo IX. 5, 16; X. 1, 6; 
XIV. 1, 35; Pausanias I, 18, 6; Pilnius XXXVI. 6, 44; Bu r si a n Geographie von Grie- 
chenland II. 439; Forbiger. III. 701; Kiepert 251. — 207) Grote. Geschichte Grie- 
chenlands I. 500; Bursian I. 254; Kiepert S. 237. — 208) Fellows Op. c. S. 263; T e- 
xier Description de l’Asie Min-eure II. 249. — 209) Fellows Op. c. 119, 140, 196. 
Humann u. Puchstein. Reisen in Kleinasien S. 40. — 210) Hirschfeld. Mo- 
natsberiehte d. k. preuss. Akad. d. Wissensch. 1879, 332; Mitteilungen d. Deutsch. 
Arch. Institute XXII, 115;- Fellows Op. c. 88, 23, 59, 72, 137. — 211) H am i 11 o n 
Reisen in Kleinasien 1, 91, 332, 116, 142, 404, 422, 447, 491; 11. 88, 33, 98, 99, 101, 139, 
321.—212) Texier. Description de l’Asie Min. i. 109. —213) Fellows Op. c. 89.— 
214) Liet. d. I. 410.—215) Slančiaus pasakos rankraštyje B n. 10. — 216) Liet. pas. 
įvair. III. 230.—217) B i e 1 z. Siebčnbiirgon S. 297. — 218) Ortway. Mitteitlungen der 
Anthropolog. Gesellschaft 1887. S. 51 sek. — 219) Plg. Plinius Natur hist. XXXVII. 
4. 15; Livius XLV. 29; Paulys Realencyklopadie der class. Alterthumswissenschaft IV. 
1334. — 220) Pseudoplutarchus. De fluvium et mont. nominibus cap. XII. 4. — 221) 
Plinius. Nat. hist. XXXVII. 103. — 222) Eustathii. Commentarii cap. 793. — 223) 
Hamiiton. Reisen in Kleinasien I. 410. 224) Pismo zbior. wilenskie 1862 p. 

195—6; Lietuv. Auszros kalendorius 1885 p. 43—5. — 225) Pismo zbior. wil. 1862 p. 
195. — 226) Ackner. Die Colonien S. 26; Forbiger. III. 754; Gooss. Archiv. fur 
siebenbūrg. Landeskunde XIV. 58; P i 6 Uber die Abstammung der Rumanen S. 74; 
Bielz. Siebeuburgen 18 sek, 43 sek, 132 sek, 308 sek. — 227) SI a vi ei. Die Ru¬ 
manen S. 32; Bergner. Rumanien. S. 381. — 228) Livius XLV. 29. — 229) „CBh- 
TJiHHa“ 1893 M 7; CjiaBJiHCKifi CčopHHK'B II. 384. — 230) Plinius XXXI. 7. 39. 73; For¬ 
biger II. 95; Lanckoronski. Stadte Pamphylięns n. Pisidiens S. 86; Meyer. Geschichte 
d. Konigr. Pontos S. 7. Bart h Reise von Trapezunt S. 68.—231) Hamiiton. Reise 
in Kleinasien I. 275. 307. 340. 350. 373 sek. 452. 457; II. 175. 223 sek. 226. 228—9. 238. 
292—3; Te hihatehef. Klein. Asien. 17. 21—22. 139 sek. 158 sek. 160 sek. — 232) 
Liet. dain. 11.32. 247. 257. — 233) Ožkah. dainos p. 30; Kalvaičio Prūsijos lietu¬ 
vių dainos p. 207. — 234) Prūsijos liet. d, p. 47. 73, 117, 157. 210; Ožk. dain. p. 22; 
Schleicher. Handbucn d. lit. Sprache II. S. 40; Liet. d. I. 44. — 235) Liet. d. II. 
293. — 236) Liet. d II. 127. 300. 325; Prus. liet. d. p. 227. 232. — 237) Svot. d. p. 791. 
— 238. Svot. d. p. 326. 380; Prus. liet. d. p. 216. 226. 235. — 239) Liet. d. I. 98; Svot. 
d. p. 354. — 240) Liet. d. I. 292. — 241) Stryjkowski. Kronika polska, litewska. 
žmudzka II. 106. — 242) Bielz. Siebenbiirgen S. 315 sek.— 243) Kanitz. Roiųische 
Studien in Serbien S. 141 —2. 150; „Hob-b Ot^heI)“ 1900 Nr 293. — 244) Ha mil¬ 
to n Reise in Kleinasien I. 166. 214. 217. 222. 245 328. 240; Hirschfeld. Aus dem 
Orient. S. 104; F i t z n e r Anatolien S. 76. — 245) Di 8 e s n o 1 a. Cypern. S. 8. 12. — 
246) Ožkab. d. p. 37 n. CCCXXX. CCCLVI. — 247) Svot. d. 171. 858; L. g. 11. 79; Prūsų 
liet. dain. p. 93. 186. 220. - 248) Ožk. d. XXXIX. XL. — 249) Ožk. d. CCCXVI. — 
250) Nesselmann Littauische Volkslieder S. 53. — 251) N e s s e 1 m a n n op. c. p. 
62—3. - 252) Svot. d. 231. 368 857; Liet. d. II. 153. — 253) Svot. d. 368. 857; Liet. 
d. I. 16. 17; II. 155; Bezzenberger Lit. Forsehungen. S. 14. — 254) Svotb. rėdą 
p. 25. — 255) Bezzenberger. Op. c. p. 31; Prūsų liet. dainos p. 109. 121. — 

256) Ilias XVII. 53—4; Ersch u. Gruber. Encyklopadie Sect. 1. Th. 805. 25. 28. — 

257) Strabo XII. 3. 12; 7. 1. 3; 8. 14. — 258) Griesebach. Reise durch Rumelien L 
217. 21 S; L 6 h e r. Cypern S. 82 83. 255;. U n g e r u. Kotschy. Die Insel Cypern S. 
414,452 sek.; FeJlows. Ein Ausflug. S 25. 26. 28. 183. 185. 208; Bohn. Altertiimer 
von Aegae. S. 5; Te hihatehef. Klein-Asien. S. 70 sek. Heberdey. Reise in 
Kilikien S. 17. 18; Hirschfeld. Aus d. Orient. S. 163; Hamiiton. Reise I. 40. 
150. 232—3 sek. H. 15. 83. 173.—259) BepKOBHU r b. Tonorp.-OTHorpa#. OHepKt Ma- 
KeAmiin CTp. 29; CdopnmcB 3a rrapoA- yMOTB. XI. 239 — 260) H e h n. Kultnrplanzen 
n. Hausthiere ln ihrem Ūbergang aus Asien etc. Berlin 1887. S. 82 sek. 61 sek. 202 
Sek.; Bartsch. Dainų balsai II. 294; Realencyklopadie der gesammten Pharmacie I. 
29. — 261) Svot. d. 155 185. — 262) Ožk. d. CCCXCVIII. — 263) Ožk. d. XXXIX. — 
264) Ožk. d. n. I. — 265) Liet. d. II. 151. — 266) Stiklelio. Labai gražios dainos 
p. 16. — 267) Liet. d. I. 189; Svot. d. 538. — 268) Leskien u. Brugmann. Lit. 
Volksl. S. 21; Rialu lapeliai p. 40; Ožk. d. LXIII. — 269) N i e m i-S a b ai i a u s k o. 
Liet. d. u. 939. 913. - 270) Ožk. d. XXXVIII. CCLXXXVI. — 271) Ožk. d. CXXII. — 
272) Svot. d. 276; Ožkab. d. CXVIT; Niemi-S abaliausko. Liet. d. n. 994. 1232; 
Prus. liet. d. p. 79.- 273) Ožkab. d. CCCXXVI. — 274) Ožk. d. CCLXV1. -275) Ožk. 
d. XVIII. — 276) Prus. lietuv. dain, p. 251; Ožk. d. CCCXX1X; Leskien u. B r u g- 
m a. n n. Lit. Volksl. p. 93.—277) Nesselmann. Lit. Volksl. n. 10.—278) Niemi- 
Sabaliausko. Liet. d. n. 469. 470. — 279) Bezzenberger. Lit. Forsch. p. 20; 
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Prus. liet. dairi. p. 18. 228. — 280) Svot. d. p. 519. — 281) Grunau. Preussische 
Chronik. I. 33; N ar b u 11. Dzieje nar. lit. III. 530; W e b e r. Preussen vor 500 Jah- 
ren S. 244—5. 374. 377.-282) Wizerunki i roztrząsania uaukowe. Wilno 1840. 12 str. 
127. — 283) K i e p e r t. Lehrbuch d. alt. Geographie S. 92. 101. 103. 112. 116. 118: 
Xenophon. Anabasis VI. 4.-284) Totius Orbis descriptio cap. 38. 39. (įliiller n. 521); 
P o r b i g e r. Handbuck. d. alt. Geogr. II. 84. 94. — 285) Kiepert. Op. c. S. 246. 
251. 108. 122. Pilnius XIV. 3. 25; 7. 73. - 286) Ilias VII. 467; IX. 71. 72; Odysseia IX. 
45. 163—5. 196—210. 346 sek. PJinius XIV. 6. 53.-287) CBhfleHHH 3a hkohom. cbcto- 
hhh 6 Ha BtJirapHH p. 52—64. — 298) Athenaeis. Deipnosophistae X p. 442. — 
299) Strabo. VII. 2. 11. — 300) K a n it z. Serbien. S. 405, 419; Jireček. Die Heer- 
strasse von Belgrad nach Constantinopol. S. 17. 47. 136; Kalopothakes. De 
Thracia provincia romana. Lipsiae 1893. p. 78—9. — 300a) PI i gi e r. Neuerė ethno- 
logische Entdeckungen auf der Balkanhalbinsel Wien 1880 p. 4. — 301) Barthel- 
my. Nouveau mannuel complet de numisrnatfique ancienne p. 141. 153. 137. 138. 139. 
140. 141. 142. 150. 153. 155; S e s tini. Descriptio num. veter. p. 60—1. 69. 73. 75. 
106; E c khel. Doctrina num. vet. I. 34. 35. 38. 39. 42. 47. 62. 72 — 302) Liet. d. I. 
307; II. 18. 150.— 303) Liet. d. I. 355; II. 86. 87,- 304) Liet. d. II. 143; Ožk. dain. n. 
XVIII. — 305) Svot. d. p 306; Ožk. dain. n. 1. — 306) Liet. d. 1. 293. — 307) Svot. d. 
p. 651; Ožkab. d. n. IX. LXXV. — 308) Schleicher. Op. c. II. 27; Ožkab. dain. n. 
CVII1. — 309) Kraszewski. Litwa. I. 324. — 310) Liet. d. II. 18. —311) Trakiečių 
dzūkų dainos p. 65. — 312) Kraszewski. Litwa. I. 337. — 313). _H e h n. Kultur- 
pflanzen. S. 202—3. — 314) Plinius. XXI. 4. 10. 17; Tom ase h e k. Uber Rosalia und 
Brumalia. Sitzungsberichte d. k. Akademie der Wissenschaften in Wien Bd. LX. 35*; 
Heli z e y. Mišsion archčol. de Macėdoine p 157 sek.; Hehn. Kulturpfianzen. S. 203. 

— 315) Kanitz. Donau-Bulgarien I. 237—8. 242; II. 109; Jireček. Heerstrasse S. 

153; Z Vyehodnė Rumelie. Osvėta 1882 str. 770—73; Cesty po Bulharsku str. 147 sek.; 
Erdic. En Bulgarie et en Roumelie p. ISO sek.; CBhfleHHH 3a hkohom. ct>ct. CTp. 91. 
119. 122. — 316) Pouąueville. Reise durch Griecjienland I. 1. S. 132; 2. S. 251. — 
317) D i ėst. u. A n to n. Neue Forschungen S. 88.—318) Hehn. Kulturpfianzen S. 203; 
Plinius XXI. 40-1. —319) Strabo XII. 7. 4; Plinius XXI. 5. 12. 25. —320) Mitteilungen 
d. Litauischen liter. Gesellschaft. 1884, 8 Heft. S. 166.—321) Athenaei Deipnosophistae 
III. 29. — 322) Plinius. XX. 131. — 323) Svot. d. p. 843. — 324) Kronfeld. Beitrage 
zur volksthiimlichen Botanik. Beilage M 35 zur Miinchener Allgem. Zeitung 1892 M 42. 
S. 6. — 325) D ūpo u y. Mėdicine et moeurs de l’ancienne Rome. p. 126. — 326) Svot. 
p. 306. — 327) Liet. d. II. 181; Svot. d. 496; Ožk. d. n. CCCCHI. — 328) Svot. d. 181. — 
329) Svot. d. 88. 114. 465. — 330) Svot. d. 64; Liet. d. I. 367. — 331) Svot. d. 166. 367; 
Ožk. d. n. CXV. — 332) Svot, d. 118. — 333) Liet. d. I. 264. — 334) Liet d. II. 393. — 

335) Svot. d. 121; Liet. d. II. 75. — 336) Ožk. d. n. XXI. — 337) Svot. d. 155. — 33^) 

Ožk. dain. n. CCXXX; Liet. d. II. 293. — 339) Svot. d. 200. - 340) Svot. d. 632. 342; 
Ožk. d. n. CCCXCIH. ~ 341) Liet. d. II. 147; Svot. d. 569. 743.-342) Ožk. d. n. CCV. 

— 313) Svot. d. 59. 778. 819. 45. 173. — 344) Svot. d. 2; Liet. d. I. 412; II. 369. — 315) 

Ožk. d. n. CCLXX; Svot. d. 209. 247. 361. 380. — 346) Liet. d. II. 58. — 347) Svot. d. 
194; Liet. d. I. 405. — 348) Svot. d. I. 138. — 319) Svot. d. 17. — 350) Svot. d. 243.— 
351) Svot. d. 132; Liet. d. II. 261. — 351a) Ožkab. d. n. XXI. CCLXXX. — 352) Pau- 
sanias VI. 26. 6; Porbiger. n. 472—73; Kiepert. S. 44; Archiv fur Anthropologie 
1889. S. 241. — 353) \Vilkinson. Manner and customs of the ancient Egyptia-ns I. 
227. — 354) Kohler. Allgemeine Trachtenkunde I. 19. — 355) K rali. Grundriss d. 
altorientalischen Geschichte I. 2. — 356) Smith. and Barnum. A comprehensive 
Dictionary of the Bible. New York 1871. p. 1034; Hehn. Kulturpfianzen S. 317. — 

357) M o mm šen. Romische Geschichte V. 466; Jung. Romer und Romanen S. 127.— 

358) M. Azijoj: H u man n und Puchstein. Reisen. S. 8; S c h w ar z. Quer dureh 

Bithynien S. 21; Tchihatchef. Klein-Asien S. 72. 105. 108 sek.; D i e s t u. An- 
ton. Neue Porschungen S. 9. 13. 113; H am ii to n. Reisen I. 85. 276. 343;Kannen- 
berg. Kleinasiens Naturschatze S‘. 70-1; Bulgarijoj: Kanitz, Donau-Bulgarien I. 
69. 175. 265; H 4. 19. 136. 149. 177. 253. 284; HI. 7. 24. 29. 40; Jireček. Z Vych. 
Rumelie Osvėta 1882 str. 671; CBhfleHiiH 3a hkoh. cbct. na B'BJirapnn cip. 36-39; 
Makedonijoj: BepKOBHH'B. Tonorp.-aTHorp. OHepKT> MaKejaoHin CTp. 117. 119. 194. 
195. 134; Serbijoj: Kanitz. Serbien S. 599; Asboth. Bosnien u. die Herzegovina 
S. 599; Rumunijoj. B erge r. Rumanien S. 374; Miinchener Allg. Zeitung 1886 N 161. 
S. 2353. — 359) Auszra 1885 p. 225. — 360) Liet. pasakos mytol. I. 155, — 361) Stra¬ 
bo HI. 13. 10; PJinius VHI. 35; Pausanias VII. 16. 5; 23. 9. — 362) Kannenberg. 
Kleinasiens Naturschatze S. 73. — 363) nphnopeiĮ'B 1898 JM• 52 CTp. 3. — 364) Koh- 
A o p a k h. yHHBepcajiLHoe onucaHie KpnMa VII. 37. — 365) Pausanias II. 28. — 366) 
Pausanias VIII. 33. 4; Diodor Sicul. 227a; Pomp. Mella 1. 19.3. — 367) H a a s e. Phry- 
gien. Ersch und Gruber AUgem. Encyklopadie d. Wissenschaften 1850. 3-te Sect. 
25 Theil. S. 287. — 368) Virgilius Aeneis. II. 200 sek. — 369) Pausanias VIII. 33. 4; 
Diodor Sic. p. 227a. r— 370) Hamilton. Reisen I. 145; Kotschy. Reise in den 
cilicischen Taurus. S. 442. — 371) Pouqu eville. Reise durch Griechenland. I. 2 
Abth. S. 142. 174. — 372) 0 t3hbt> 1898 331. 379. — 373) KoHflopaKH. YHnB. on. 
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Kptoia. VII. 35 — 6. — 374) Ne ūma n n. Die Hellenen im Skythenlande. I. 523. — 
375) Svot. d. p. 43. — 376) Ožk. dain. LXVIH. — 377) Kalvaičio. Prus. liet. d. p. 4; 
Rūtų lapeliai p. 23. — 378) L e s k i e n- u. B r u g m a n n. Lit. Volksl. S. 39; Rūtų la¬ 
peliai p. 52. — 379) Bartsch. Dainų balsai p. 86. — 380) Prus. liet. d. p. 3.—381) 
Nešselmann. Lit. Volksl. p. v 223. — 382) Ožk. d. XXX. CLXVHI; Prus. liet. d. p. 81; 
Svot. d. p. 18. 32. — 383) Simtakojo. Trakiečių dzūkų dainos p. 48. — 384) Ožk. 
d. CCXLI1. — 385) Schleicher. II. 36. — 386) Liet. pasak, mytol. II. p. 11. — 387) 
Smulkesnių žinių žlur. Hehn. KulturpfJanzen und Hausthiere S. 286 sek. — 388)Svot. 
d. 184; Ožk. d. n. CVffi. — 389) Ožk d. n. CCCXXIX. - 390) Ožk. d. CCLIX. — 391) 
Ožk. d. CCIV. - 392) Ožk. d. CLXXX111. — 393) Schleicher. 11. 14. - 394) Svoi. 
d. p. 856; Ožk. d. CXXXII. — 395) Svot. d. 72. 107; Liet. d. II 265; III. 225. — 396) 
Kurschat. Grammatik d. litau. Sprache S. 460. —397) Prūsijos liet. d. p. 70; N e s- 
s e 1 m a n n. Lit Volksl. p. 257. — 398) N e s s e 1 m a n n. p. 139. — 399) D z i a 1 y ri ¬ 
sk i. Zbior praw litewskich str. 336. 373; Statut litewski. Wilno 1819. Str. 265. — 400) 
Kraszewski. Litwa I. 336—7. — 401) M o s c h o s. Idyll. III. 14. — 402) T a f ei. 
De via Egnatia p. XXI. — 403) Homer. Ilias XV. 692. — 404) PJg. Forbiger. II 176. 
— 405) Eustathii. Commentarii cap. 830. — 406) Conze. Zur Geschichte der Ąnfan- 
ge der griech. Kunst. Sitzungsberichte d. k. Akademie der Wissenschaften in W r ien 
1873. Bd. LXXIII S. 225—6. 237. 241; 1880 Bd. XCIV. Taf. m. V-VIII. X; Milchho- 
fe r. Die Anfange d. Kunst. in Griechenland S. 53; Schliemann. Trojan. Alter- 
thūmer. S. 10 112. 233; Mykenae Taf. VIII. X. XX. XXI.; Tiryns. S. 120. 121. 408; 

Taf. XIX. XXIII; Furtwangler u. Loschke. Mykenische Vasen. Vorhellenische 
Thongefasse. S. 65 Taf. XXXVII. n. 380; Taf. 38 n. 383. — 407) Cousinery. Voy- 
age dans la Macėdoine II. 169. 186 Planche XI n. 1 — 8; B ar t h ei m y. Numism. 
ancienne p. 153. 257; H e a d. Historia numorum p. 491. — 408) Gooss. Archiv. d. 
Vereins fur die Siebenburg. Landeskunde Bd. XIII. 504. 507. 498; Chronik d. archaolog. 
Funde Siebenbiirgens S. 26; D i C e s n o 1 a. Salaminia tab. II fig. 16; Jireček. Heer- 
6trasse S. 40 — 409) Hamilton. Reisen II. 89. — 410) CBbfleHBra 3 a hkohom. c*bcto- 
aime Ha EbJirapira CTp. 179. 180. 184. — 411) Svot. d. 652. 656; Liet. d. II. 377; Dai¬ 
nos iš visur surinktos p. 358. — 412) Antigoni. Ilistor. mirabil. Scriptores rerum 
natūrai. graeGi minores. vol. I p. 10—11. — 413) Hehn. Kulturpflanzen S. 306 sek.— 
414) Ožk. d. n. CCCX. CCCLXXVII; Svot. d. 41. 44 . 65. 250. 280; Liet. d. II 267; Tra¬ 
kiečių dzūkų dain. p. 16. — 415) Trak. dzuk. d. p. 73; Liet. d. I. 93. — 416) Prus. liet. 
d. p. 16. — 417) Rūtimeyer. Archiv fur Anthropologie 1866. I. 229. 230. —■ 418) 
Hehn. Kulturpflanzen S. 387. — 419) WitL Reiseskizzen aus d. Siidkarpaten S. 75; 
Halui. Reise von Beigrad S. 57; Jireček. Fiirstenthum Bulgarien S. 40; nepuola- 
,ocko cnncaHHe 1884. IX. 2; Hamilton. Reisen II. 108. — 420) B e p k o b n u -b. Be na 
cjiOBeHax?) t. II. CTp. 146. 239. 404 ir kitur. — 421) Schliemann. Mykenae 249. 
252. 409. 412; Tiryns. Tafel. XIII; Milchho f e r. Die Anf d. Kunst. 78. 80. — 422) 
Barthelmy. Num. anc. p. 137. 136. 139. 140. 141. 150. 152. 153. 154. 155. 157. 216 
.sek.; Reschreibung d. antik. Mūnzen Taf. 11. n. 15. 22; Taf. UI. n. 31; V. n. 48. — 423) 
Pismo zbiorowe Wileri. 1862 p. 151; Auszra 1885 p. 225-^6.-424) J u n g. Romer und 
Romanen S. 116. — 425) Liet. pasak. įvairios III. 261. — 426) Daukanto rankraš¬ 
tis: Pasakas Massiu, suraszitas 1835 m. apigardosi Kretiu, Palongos, Gundenes. — 
.427) Hommel. Geschichte dės alten Morgenlandes S. 124; plg. ir S. 157.— 428) Pau- 
sanias X. 13. 1; Jung. Romer u. Romanen S. 136. — 429) Liet. pas. mytol. II. 35‘ 
W e r y h a. Podania Iotewskie str. 48. — 430) Scheftelowitz. Bezzenberger’s 
Beitrage zur Kunde d. indogerm. Sprachen XXIX S. 70. — '31) Hommel. Geschichte 
d. alt. Morgenlandes S. 116. 118. — 432) Herodotos I. 80 — 433) Kannenberg. 
Kleinasiens Naturschatze S. 23—4. — 434) Myk. Bagdono iš Daukšių pasaka N° 3 
(rankraštyje). — 435) Chipiez et Perrot. Histoire de Bart. II. p. 546. fig. 254- 
Maspero. Histoire ancienne II. 662. — 436) Strabo XIII. 4. 6; Hesychius Lexicon’ 
s. v. — 437) Thiele. Babylonisch-assyrische Geschichte I. 57—8; Hommel. Ge^ 
schichte dės alten Morgenlandes S. 76; Steindorff. Die Blūtezeit dės Pharaonen.. 
reichs S. 35. 52; Trampe. Syrien S. 14; Friedrich. Die Holztektonik Vordera. 
siens S. 16. — 438) Maspero. Histoire ancienne III 89. — 439) Strabo XVI. 2 10 
440) Justini XXV. 1. — 441) Dio Cassius. Excerpta vaticana ed. Sturz vol. IX p. 48* 
— 442) D r e r u p. Homer. Muuchen 1903 S. 29—30.—443) L e y e n. Das Marchen p. 104 sek 


Prie XXI. 

l)Leskien u. B rūginami. Lit. Volkslieder u. Marchen p. 141.’ 194 — 2) 
W e r y h a. Podania lotewskie str. 140.—3) Pauly's. Real-Encyklopadie d. classischen 
Wissenschaften, herausgeg. von \Vissowa II. Amazones. 1754 sek. — 4) Baehofen. 
Das Lykische Volk u. seine Bedeutung fur die Entwicklung dės Alterthums. Freiburg 
1862. S. 21 sek. — 5) W estberg. Ibrahim—Ibn—Jakubs Reisebericlit ūber die Sla- 
venlande aus deni Jabre 965. St. Pėtersbourg 1898. S. 89. 140 sek.; KoMMeHTapifi Ha 
3anncKy HčparuMa I46H-HKy6a o CjiOBHHaxT>. C.-neTep6ypn> 1903. CTp. 89. 94 — 5. 
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118. 120—123. 129. — 6) Heronis Alexandrini Opera, recens. G. Schmidt. lib. I. cap. 29. 
30. 31. 37. 41. 42—3; II. 3. 4-5. 9. 15. 21. 32. 34. 35. 36. 37. — 7) W a g 1 e r. Moder- 
nes im Alterthum. Beiiage zur Munchener AUgemeinen Zeitung 1903 Nr 212 S. 524. — 
8) „Der Welt-Spiegel“. Berlin 1905. 30 November Nr 96. 

Prie XVII. 

1) Pligier. Zur prahistorischen Ethnologie der Balkanhalbinsel. 'VVien 1877S. 
63.-2) Geitler. Poetiekė tradice Thraku i Bulharu V. Praze 1878; Dle Sage von 
Orpheus—Orfen derRhodope Bulgaren. Mitteilungen d. Anthropologischen Gesellschaft 
in \Vien 1881. X. 165—196; Die Juda in dcn Mythen der Balkanvolker. Mitteilungen 
X. 197—202; Pligier. Etimologische Entdeckungen im Rhodope - Gebirge Wien 1879; 
Neuere ethnologische Entdeckungen auf der Balkanlialbinsel. Wien 1880. — 3) R 6- 
sler. Romanische Studien Leipzig 1871. S. 136 sek; Tomaschek. Uber Brumalia 
und Rosalia nebst Bemerkungen uber dcn besslschen Volksstamm. Sitzungsberichte d. 
k. 4kademie der \Vissenschaften in Wien 1869 Bd. 60 S. 402; J u n g. Die Anfange 
der Romanen Wien 1876. S. 23 sek.; Die romanisehen Landshaften. lnnsbruck 1881. S. 
371 sek.; Romer und Romanen in den Donaulandern. lnnsbruck 1887 S. 101 sek.; Pli¬ 
gier. Zur prahistorischen Ethnologie der Balkanhalbinsel. S. 20. 59, 65; P i c. Uber 
die Ab8tammung der Rumanen. Leipzig 1880. S. 3, 7, 9, 15, 50; Tam m. Uber den 
Ursprung der Rumanen. Bonn 1891. S. 17 sek.; Pis che r. Die Herkunft der Rumanen. 
Bamberg 1904 S. 37 sek. 94 Sek.—4) Lowenberg. Geschichte der geographischen 
Entdeckungsreisen. Leipzig-Berlin 1881. I. S. 153.—5) Pilnius 1IIT. 25. 81; Detlefseu. 
Ursprung, Einrichtung u. Bedeutung der Erdkarte Agrippas. Berlin 1906. S. 34 sek.— 
6) Miller. Die altesten Weltkarten, Stuttgart 1898 VI. S. 108;—9.—7) B 1 u m e. Thra- 
kische Keramik in der Provinz Posen. „Mannus“. Zeitschrift fūr Vorgeschichte heraus- 
geg. von prof. Dr. G. Kossina 1912. Bd. IV. S. 75 sek.; Ba sanaviciu s. Iš krikščio¬ 
nijos santykių su senovės lietuvių tikyba ir kultūra, Vilnius 1913, p. 95—6.—8) Lin¬ 
dau. An der West J kūste Klein-Asiens. Berlin 1900 S. 116—118; Luschan. Mitteilun- 
gen der Anthropologischen Gesellschaft in 'NVien 1882. S. 46; P M gier Neuere ethno- 
log. Entdeckungen auf der Balkanhalbinsel S. 28.—9) Būga. Kann man Keltenspuren 
auf baltischen Gebiet nachzuweisen? Rocznik slawistyczny. t. VI. Krakow 1913 p. 34 
sek.— 10) C o 6 o ji e b c k i fi. TRh acnjia JlHTBa. H3BhCTia HMn. AicaaeMiH HayKi» 
1911 p. 1051-54. 


Pataisa. 

Skaidmoje XVII, kur kalbėta apie žvėrynų ir menažerijų įtekmę į lie¬ 
tuvius, supažindinant juos su levais, buvo pasakyta (pusi. 511), kad Lietu¬ 
von pirmą kartą atgabenta Ievas dovanoms didž. kun. Zygmantui Augustui 
1569 m. Šitą žinią apie pirmąjį levą Lietuvoje reikie pataisyti, pasakius, kad 
pirmąjį levą gavęs dar did. kun. Vytautas iš kryžiuočių magistro Ulrich'o 
von Jungingen. ( Prochaska. Dzieje Witoida w. księcia Litvvy. Wilno 1914 
p. 365—6). 
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Grees. Holzlandsagen. Sagen, Maerchen u. Geschichten aus den Vorbergen 
dės Thtiringischen VValdes. Leipzig 1870. 

Griesel. Maerchen-u. Sagenbuch der Bčhmen. I—II. Prag 1820. 

Grimm. Fr. Burg u. Bergmaerchen. I—II. Wolfenbtittel. 1840. 

— A. Lina’s Maerchenbuch. Frankfurt 1816. 

— J. Reinhart Fuchs. Berlin 1834. 

* — Thierfabeln bei den Meistersanger. Berlin 1855. 

* — Kinder u. Hausmaerchen. Gottingen 1857. I—II. 

rpumemco. 9THorpa<|>H'iecKie MaTepianu, coSpaHHtie bH epEnroBCKoS n 
coc'bflHHx r b et Hefi rySepHiflZ'B. ^IepBHroB'B 1895. 

— H3i> ycn. Hapofla. ManopyccKie pa3CKaaia, ck33Kh npoa. 
T lepHHroB r i) 1900. 

Grohmann. Sagen-Buch von BOhmen u. Maehren. Prag 1863. 

Grothe. Sagen u. Marchen 1891. 

Grundtvig. Daenische Volksmaerchen. I—II. Leipzig 1878—9. 

*Gubernatis. Die Thiere in der indogermanischen Mythologie. Leipzig 1b74. 
*Haas. Rūgensche Sagen u. Maerchen. Stettin 1896. 

*Habicht. Tausend u. eine Nacht. Breslau 1834. 

Hackmann. Die Polyphemsage in der Volksuberlieferung. Helslngfors 1904. 
Eagen. Erzaehlungen u. Maerchen. Prenzlau 1826. 

*Hahn. Griechische u. albanesische Maerchen, I—II, Leipzig 1864. 

— Sagvvissenschaftliche Studien. Jena 1876. 

— et Pio NeoeAXir)vixa irapapoiKa. Contes populaires grees. Copenhague 1879. 
Haller. Volksmaerchen aus Oesterreich. Wien 1912. 

*Halineh. Zur deutschen Thiersagen (Programm dės evang. Gymnasiums in 
Schūssburg. Kronstadt 1855). 

* — Deutsche Volksmaerchen aus d. Sachsenlande in Siebenbiirgen. 

Berlin 1856. Wien 1882. 


Harry. Volkssagen, Marchen u. Legenden Niedersachsens. Celle 1862. 
Harlmann. Marchen u. Geschichten aus Osten u. Westen. Braunschvveig 1858. 
Hauffen. Die deutsche Sprachinsel Gottschee. Graz 1895. 
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*Haupt. Sagenbuch der Lausitz. I—II. Leipzig 1862—3. 

Hauept a Smoler. Pjesnički hornych a delnych tužiskich Serbow. Grymi 
1—II. 1841—3. 

Hirschmann. Marchenstrauss. Eine Sammlung von schOnsten Marchen, Sagen. 
etc. Beriin (be metų). 

Hylten Cavalius u. Stephens. Schvvedische Volkssagen u. Marchen. Wien 1848. 
Eoffmann. Bozener Marchen. Leipzig 1806. 

Hraše. Babiččino vypravovani. V Praze 1880. 

— Ndrodni povesti a pohadky. V Praze. 

— Bdiky. šesdesat novych pūvodnich bdjek českych. V Praze 1880. 
*Jahn. Volksmarchen aus Pommern u. Rūgen. Norden 1891. 

*JhiUMupcKiu. CKa30HHHH coKpoBHii;a 3aoHxaro yrojiKa. CoSpane pyHHH- 
ckesij CKa30K r B h nereHflt. MocKBa 1902. 

Jandl. Sagen aus den deutschen Teilen der Bezirke Landskron, Leitomischl 
u. Politschka im ošti. BOhmen. Rudeldorf 1905. 

Jannsen. Marchen u. Sagen dės estnischen Volkes. Dorpat 1881. 

Jarnik. Albanesische Marchen u. Schwanke (Zeitschrift fttr Volkskunde. Leip¬ 
zig 1890. Ii. 245. 264. 421). 

JIcmpe6oei. MaTepianu no 3THorpai()iH HoBopoccificicaro Kpaa. Oąeca 1894. 

* Jonės and Kropf. The Folk Talės of the Magyars. London 1889. 
*Ispirescu. Legende sati basmele Romanilor adunante din gura poporului. 

Bucuresci 1901. 

*Jūlg. Die Marchen dės Siddhi—Kūr. Kalmukischer Text mit deutsoher Ober- 
setzung. Leipzig 1866. 

— Jurkschat. Litauische Marchen u. Erzahlungen. Heidelberg 1898. 

*K. z Radostova. Ndrodnė pohadky. V Praze 1856—8. I—XII. 

Kaden. Unter den Olivenbaumen. Suditalische Volksmarchen. Leipzig 1880. 
Kaind/l. Bei den Rusnaken am Pruth u* Dniester. Beilage zur „Allgemeinen 
Zeitung“ 1899 M 196. 

*Kalias . Achzig Marchen der Ljutziner Esten (Verhandlungen der Gelehrten 
Estnischen Gesellschaft. Dorpat 1900. XX). 

Kcta'ūODpc'j'Aou. ’Atbjvaoca itapajto&ta (AeXxtov ~tįz laroptz'Jįę v.ai Ėi)voXo'j' , -''.fjC ėiaipiac 
'EXXa8oę.. 1883. I. 138. 289. 533. 681). ^ 

Kannegieser. Marchen fur Kinder. Breslau. 

Kapadun. CpncKe HapoflHe npnnoBEjeTKe. Y Beny 1870. 

1 — Kartoioicz. Podania i bajki Iudowe zebrane na Litwie. Krak6w 1887. 
-'*Kletke. Marchensaal. Marchen aller Volker. I —III. Beriin 1844—5. 

— Almanach deutscher Volksmarchen. Beriin 1840. 

— Ein Marchen-Buch. Beriin 1875. 

— Ein neus Marchenbuch. 1875. 

Klimo. Contes et lėgendes de Hongrie. Paris 1898. 

Klose- Fuhrer durch die Sagen-u. Marchensvelt dės Riesengebirges. Schvveid- 
nitz 1887. 

*Knoop. Volkssagen, Erzahlungen, Aberglauben, Gebrauche u. Marchen aus 
d. Ošti Hinterpommern. Posen 1885. 

— Sagen u. Erzahlungen aus der Provinz Posen. Posen 1899. 

— Ostmarkische Sagen, Marchen u. Erzahlungen. Lissa 1909 

— Marchen aus der Provinz Posen (Zeitschrift fUr Volkskunde II. 305). 
— Polnische Marchen aus Posen (Hessische Blatter fūr Volkskunde 1908). 
Knusl. Italienische Marchen (Jahrbuch fur romanische u. englische Literatur 
1866, VII. 381—401). 

Kshler. Sagenbuch dės Erzgebirges 1886. 

* — Das Thierleben in Sprichvvort der Griechen u. ROrner. Leipzig 1881. 
— Kleinere Schriften zur Marchenforschung herausgeg. von J. Bolte. 

Weimar 1898-1900.. I—III. 
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Kdhler. Aufsatze ūber M&rchen und Volkslieder, Berlin 1894. 

* — und Bclte. Zu den von Laura Gonzenbach gesammelten sicilianischen 
Marchen (Zeitschrift dės Vereins fūr Volkskunde. Berlin 1896. VI). 
Eohlrasch. Schweizerisches Sagenbuch. Leipzig 1854. 

Kojauoe Cmeęfianoeuy,. Cpncice HapoftHe npmioBeTKe. Y H. Caay 1871. 
Eotar Eochnoivsky. Chludobinky z luhu moravskė Slovače. Nėrodni pohidky 
a povesti z okoli Uhersko-Brodskėho. Ve Velkėm Meziriči (Prvni mo 
ravskd obrazkova knihovna pro česku mlddež. Seš. 14). 

*Kolberg. Lud. Jego zwyczaje, sposčb žycia, mowa, podania i t d. Warsza- 
wa—Krak6w 1857—1865 I ir sek. 

* Koamom egcmu. JKhbothbjS anoc’B Ha 3ana,U'f; h y CaaBflH'b. Ka3aHB 1882. 
*K8rte. Die Sprichwčrter u. sprichwortlichen Redesarten der Deutschen. Leip¬ 
zig 1837. 

Konrad. Neues Marchenbuch. Volksmarchen aus d. Provinz Posen. Lissal909. 
Kozlowski. Lud. Piešni, podania, bašnie, zwyczaje i przesądy ludu z Ma- 
zowsza Czerskiego. Warszawa 1869. 

*Kračmanov Valjavec. Narodne pripovjesti u Varaždina i okoli. U Za¬ 
grebu 1890. 

*Krauss. Sagen u. Marchen der SOdsIaven. Leipzig 1883—4. 

— Zigeunerhumor. 250 Schnurren, Schwanke und Marchen („Der 
Volksmund“ VII. VIII). 

Krek. Slovanske narodne pravlijce i pripovedke („Ljudska knijžnice“). 
*Kremnitr. Rumanische Marchen. Leipzig 1882. 

Kreuzivald. Ehstnische Marchen ūbersetz von F. Lowe. Halle 1869. 

Krohn. iVann und Fuchs. Drei vergleichende Marchenstudien. Helsingfors 1891. 
*Eulin. Povidky Kladskė. V Praze 1908. 

*Kuhn. Sagen, Gebrauche u. Marchen aus Westfalen. Leipzig 1859. 

— Maerkische Sagen u. Maerchen. Berlin 1843. 

— und Schioarz. Norddeutsche Sagen, Maerchen und Gebraeuche aus 
Mecklenburg, Pommern, der Mark, Sachsen, Thūringen, Braunschvveig, 
Hannover, Oidenburg und Westfalen. Leipzig 1848. 

*Kulda. Moravskė narodnė pohadky, povesti, obyčeje a povery. V Praze 
1875—94. 1—V. 

Eunos. Osmanische Volksmaerchen f„Ungarische Revue“ 1888). 

— Tūrkische Volksmaerchen aus Stambul. Leiden 1905. 

Eutzner. Der illustrirte Rūbezahl. Sagen u. Maerchen. Hirschberg 1860. 
JlaAamvfr. HapoflHHH ctca3KH o jkhbothhxi> y apMiim, EnacaBeTnontCKofi 
ryoepjjiii (HBB'tcTia KaBKa3. otj,. pyccKaro reorpad), o6m,ecTBa 
1904. XVII. 203). 

— Leger. Recueil de contes populaires slaves. Paris 1882. 

*Legrand. Recueil de contes populaires grecs. Paris 1881. 

Leibing. Sagen u. Maerchen dės Bergischen Landės. Elberfeld 1868. 

Leyen. Das Maerchen. Leipzig 1911. 

— Indische Maerchen. Halle 1898. 

T ~ *Lemke. Volksthiimlicbes in Ostpreussen. I—UI. Mohrungen—Allenstein 
1887—99. 

*Lerchis-Puschkaitis. Latweeschu tautas teikas un pasakas. I—VI. 

Leskien und Brugmann. Litauische Volkslieder u. Maerchen. Strassburg 1882. 
*Liebrecht. Cyprišche Maerchen («Jahrbuoh fūr romanische u. englische Li- 
teratur. 1870. XI. 345—386). 

Liechti. ZwOlf Schweizer Maerchen. Frauenfeld 1865. 

*— Lietuviu ‘pasakos. Vaikų rinkinys. Vilnius 1905. 

Ljubiša. Pripovijesti crnogorskie i primorskie. U Dubrovniku 1889, 

*Ldhr. Grosses Maerchenbuch. Leipzig 1876. 
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Loreniz. Kassubische Maerchen (Beilage zur «A lgemeinen Zeitung». Mūn- 
chen 1899 M 335, 342). 

Ludloff. Thūringische Sagen u. Volksmaerchen. Sondershausen 1822. 

Liitolf Sagen, Braeuche u. Legenden aus den fūnf Orten: Lucern, Uri, 
Schwyz, Untervvalden u. Zug. Lucern 1865. 

Lyser. Abendlaendische Tausend u. eine Nacht oder die schdnsten Maerchen 
u. Sagen aller europaeischen Volker. I—XV. Meissen (be metų). 

— Einhundert und eine Nach, Ein Maerchen u. Sagen - Strauss. I—II 
Meissen 1840. 

Malinowski. Powiešci ludu polskiego na Šląsku (Materyaty atropologiczno- 
archeologiczne IV, V). 

Maly. Ndrodni českė pohadky a povvesti. W Praze 1838. 

— Ndrodni bachorky a povesti. V Praze 1865. I—II. 

MaMtHKa. CoopHUKT, Ma'repia.TOB'b no ManopyccKOMy (|) >py. 'lopmi- 

roBt 1902. 

*MaHowypa. Cica 3 KH, nocnoBnųu... aanncaHHHia bte> EjcaTepHHOcnaBCKoi h 
X api>KOBCKofi ry 6 . (CfiopHHK’B XaptKOB HCTopnKO-įiHnojiorHn. 06 - 
m,ecTBa. XaptKOB , B 1890. II); 

Mayer. Norėja, Taschenbuch Kaertnerischer Legenden, Sagen, Balladen, Maer¬ 
chen. Klage furt 1837. 

Maylath. Magyarische Sagen, Maerchen u. Erzaehlungen. Stuttgart 1837.1—11. 

Mednyanszky. Ungarische Volksmaerchen. Pesth 1828. 

*Meier. Maerchen aus Schwaben. Stuttgart 1906. 

* — Deutsce Volksmaerchen aus Schwaben. Stuttgart 1863. 

— Deutsche Sagen, Sitten u. Gebraeuche aus Schwaben. I—II. Stutt¬ 
gart 1852. 

*Meyer. Albanesische Maerchen («Archiv fūr Literatur Ge$chichte» 1881). 

— Schlern-Sagen u. Maerchen. Jnnsbruck 1891. 

*Menšik. Moravskė pohadky 51 povesti. V Brne 1862. 

— Moravskė n&rodni pohadky a povesti z okoli Jemnickėho. V 
Brne 1856. 

Mijatovics Serbian Folk Lore. London 1874. 

Mihši čka. Povesti moravskė a slezskė. V Praze. 

Miluičic. Narodne pripovietke i pjesme iz Hrvatskoga Primorja. U Kralje- 
vici 1874. 

Miku ch. Sagenborn. Eine Sammlung von Sagen aus d. maehrischen Sude- 
ten. SchDnberg 1892. 

Milenoivsly. Volks Maerchen aus BShmen. Breslau 1853. 

Miller und Stackėlberg. Ftinf ossetische Erzaehlungen in digorischem Dialekt. 
S.-Petersburg 1891. 

MuMaen. HHjrfeficKia CKa3KH n nereHflBi, coSpaHBUH Brb Kafc'oairk. 
CIISyprB 1876. 

Mivarski. Weischel-Maerchen. Bromberg 1855. 

Milsotakis. Ausgevvaehlte griechische Volksmaerchen 3 Aufl. Berlin. 

Montanus. Wegkūrzerer. Schwanksamm!ung aus d. 16 Jahrhundert („Volks- 
mund“ von Fr. S Krauss. Leipzig 1905). 

Moszynska. Bajki i zagadki ludu ukrairtskiego (Zbi 6 r wiadomošci do antro- 
pologii krajowej. Krak 6 w 1885. IX. 73 — 160). 

Mūldener. Nordisches Maerchenbuch. Langensalza 1863. 

— Maerchen aus Sild und West. Langensalza 1865. 

MūVenho/f. Sagen, Maerchen u. Lieder der Herzogthumer Schleswig—Holstein 
u. Lauenburg. Kiel. 1845. 

Miiller. Konigswinter. Rheinisches Maerchenbuch. Leipzig 1875. 

Mussčius. Meklemburgische Volksmaerchen. (Jahrbticher dės Vereins fūr me- 
klemb. Geschichte u. Alterthumskunde. Schwerin 1840.V.74—100) 
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Mmsdus. Sammtliche Volksmaerchen. KOln 1853. 

Narajana. Hitopadesa. Ins Deutsche ūbersetzt von J. Hertel. Leipzig 1895. 
Slavia “. N&rodni pohidky, pisnč, hry a obyčeje. Vyd&vd spolek <Slavia» v 
Praze. I—IV. 1873—4. 

Naubert. Volksmaerchen der Deutschen. I—Vi. Leipzig (1840). 

Nemcova. Narodni bocharky a povesti (Sebranė spisy V—VI. Praha 1880). 
Neuer deutschar Maerchenschatz 1905, 

HuKOJim. OpncKe Hapoane npniiOBOTKe. I—II. Be r p a,i 1899. 

Homuc. YnpaiHCBKi npHfcasKH, npacaiBta h Tane Bume, CUSypr'B 1861. 
*Nowosielski. Lud Ukraifiski, I—U. Wilno 1857. 

*Oesterley. Gesta Romanorum. Berlin 1872. 

*OuuyKoei. C'kuopimą ck33kh (ApxaHrejn>CK h Ononenic ry6 )! CriSyprB 1908. 
*Otto. Die SprichvvOrter u. die sprichw0rtlichen Redensarten der ROmer. 
Leipzig 1890. 

*Papahagi. Basme aromane. Bucuresci 1905. 
r * Pasakos Phedro iszgulde isz lotiniszkos kaibos i žamaitiszką M. Szauklys. 
Petropile 1846. 

*Pedersen. Zur albanesischen Volkskunde. Kopenhagen 1898. 

Peters. Maerchen aus Lothringen. Strassburg 1888. 

Peter. Volksthūmliches aus Osterreichisch-Schlesien. I— III. Troppau 1863—73" 
— Maerchen u. Allerlei (Erfurt 1898). 

Peschel. Volkssagen u. Maerchen der Schlesier. Bunzlau 1830. 

*Phaedri. Fabulae Aesopiae, Recognovit L Mueller. Lipsiae 1881. 

Pfaff. Maerchen aus Lebenfeld (Festschrift zur 50 jaehrigen Doktorjubileum 
Kari Weinholds. Strassburg 1896 p. 62). 

Ploki Herdvigov. Hrvatske narodne pjesme i pripoviedke u Vrbovcu. Varaž- 
din 1868. 

Podšavniški. Slovenske pripovedke iz Motnika. V Celovcu 1874. 

*Poestion. Islaendische Maerchen. Wien 1884. 

— Lapplaendische Maerchen, Sagen u. s. w. Wien 1886. 

Pogalschnigg. Maerchen aus Kaernten (*Carinthia». Zeitschrift fūr Vaterlands- 
, kunde Klagenfurt 1865 — 6). 

Pohadky a povesti našeho lidu. V Praze 1882. 

Polaceek. Wieš Rudawa. Lud, jego zwyczaje, obrzędy, piosnki, powiastki i 
zagadki. Warszawa 1892. 

IIoX{Tir]<;. 'EXXr|Vtxa irapaaoOia (AeXxtov xiįę iaxop. '/.ai š&voX. exaip. 1883. I. 278). 
Polivka. O srovnėvacim studiu tradic lidovych (Ndrodopisny sbornik česko- 
slovansky. V Praze 1898. II. 1—49). 

— Pohadkoslovnė studie. V Praze 1904. 

Popelka. Narodni kvety. I—III. Praha. 

■ * Pratūpus. Lietuviškos pasakos gražiausios. Shenandoah Pa. 1909. 

Preuss. Thiersagen, Maerchen u. Legenden in Westpreussen gesammelt. Dan- 
zig 1912. 

Prindlsberger-Mrazovid. Bosnische Volksmaerchen. Innsbruck 1905. 

*Pr6hle. Kinder-u. Volksmaerchen. Leipzig 1853. 

* — Maerchen fur die Jugend. Halle 1854. 

— Hausbūchlein ftir das Volk u. seine Freunde. Eine Sammlung von 
Erzaehlungen, Maerchen u. s w. I —II. Leipzig 1852. 

— Erzaehlungen, aus dem Harzgebirge. Berlin 1862. 

*Prym n. Socin. Syrische Sagen u. Maerchen. Gottingen 1881. 

Preibila. Oberschlesise Sagen u. Maerchen. Breslau (1912). 

Bais. Novd sbirka slovanskych poh&dek a povesti. Praha 1894. 

"Balston. Hussian Folk-Tales. London 1873. 

Reinhard. Sagen u. Maerchen aus Potsdams Vorzeit. Potsdam 1889. 

~Beusch. Sagen dės preussischen Samlandes. KOnigsberg 1863. 
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Pucmuų u JloimapcKU. Cpncice HapoftHe npmiOB6TK6. Ck y narni no BaHaTv. 
Y H. Cafty 1863. 

*Riltershaus. Die neuislaendischen Volksmaerchen. Halle 1902. 

Rokossoivslca. Bajki (skazki, kazki) ze wsi Jurkowszczyzna (Materyaly antro- 
poiogiczno-archeolog. i etnograf. II. 1897). 

‘-^~-*PoManoe^. ivloiopyccrcifi C6opHHKL>. I — IV. Bhtbocktj — MornneB'B 
1886-1902. 

*Po3doMciciu. TanaųKi Hapoftui k33kh. (ETHorpatj)ii'-i. 36ipHHK I. VII. VEJ). 

*PydneHKO. HapoftBHa roacHO-pyccKia CKa3Kn. 1 — II. KieBi. 1869. 

Russwurm. Sagen aus Hapsal, der Wieck, Oesel und Runo. Rėvai 1861. 

*CadoeHUKoe a. CnaaKn h nppftaHia CaMapcKaro Kpaa. CUSypr-B 1881. 

— *Sadok-Barącz. Bajki, fraszki, podania, przystowia i piešni na Rusi. Tarno- 
pol 1866. 

Sagen u. Maerchen gesammelt von einem Katholischen Geistlichen. Emme- 
rich 1852. 

*Saineanu. Basmele romane in comparatiune cu legendele antice dasice. 
Bucuresci 1895. 

*UIanKapeez. CoopHKK'B otb OT.jirapcKH h a po ah it vmotbopohrh. III — IX. 
Co$ H a 1886. 

*Ca3oev. HMepeTHHCieia CKa3KH h noB^pta (CSopHHKt MaTepiaiiOBt no 
9THorpa<bin na^a b ūpu IlamKOBCKOM'B araorpad). Mvaei Bun. III. 
MocKBa 1888). 

Caxapon. Cicasania pyccnaro Ha, ofta. I—-II. CII6ypn> 1841—9. 

*C6opnuKV 3a HapoflMH yMOTBopeHHa, nayaa h Kini nemina I—XXIII. Co- 
$Ha 1884—1909. 

*C6opuuwb MaTepiaaoB'b ana oni-icania MicTHOCTeS h n;ieMeH r B KaBKasa. 
Th^hhob l—XXXVI. 

Sedlaček. Narodni poh&dky a povesti z okoli Velko-Meziričkeho a Jihlavskė- 
ho na Morave. V.-Meziriči 1879—80. I—II. 

— Sbirka povesti historickych lidu eeskeho (Česka knihovna č.’ I 
Praha). 

Segnitz. Sagen, Legenden, Maerchen u. Erzaehlungen aus d. Geschichte dės 
saechsischen Volkes, I—II. Meissen 1839 — 41. 

Seifart. Sagen, Maerchen u. Gebraeuche aus Stadt u. Stift Hildeschelm I—II. 
Gbttingen 1854 

*IIImcum . MaTepianu ana nsyneHia 6tiTa h a3HKa pyccKaro HaceaeHia 
Cl5BepO'3anaftHaro Kpaa II. CnSyprt 1893. 

*Schamiach u. Milller. Niedersaechsische Sagen u Maerchen. Gottingen 1855. 

-^*Scfieu u. Kurschat. Pasakos apie paukščius. Žemaitische Tierfabeln. Heidel- 
berg 1913. 

~*Schleicher . Litauisches Lesebuch u. Glossar. Prag 1857. 

*Schmidt. Griechische Maerchen, Sagen u Volkslieder. Leipzig 1877, 

Sehopenhauer. Haus-, Wald u. Feldmaerchen. Leipzig 1844. 

Schnellcr. Maerchen u. Sagen aus VVaelschtirol. Innsbruck 1867. 

ScliOmverih, Aus der Oberpfalz. I—III. Augsburg 1-57—9. 

Schoppe. Sagenbibliothek. Nord deutsche Sagen, Volksmaerchen u. Legen 
den. I—II. Leipzig 1866. 

*Schott. Walachische Maerchen. Stuttgart 1845. 

*Schreek. Finische Maerchen. Weimar 1887. 

*Schulenburg. Wendische Volkssagen u. Gebraeuche aus d. Spreewa!d. Leip- 
žig 1880. 

*Schullerus. Rumaenische Volksmaerchen. Hermannstadt 1907. 

Schullzen. Die Fabeln Aesopi zum Versuch nach dem Principio lithuanicae 
linguae littauisch vertiert. Konigsberg 1706 (palyg. Bezzenberger’s Zeit- 
schrift fūr vergleich. Spracgforschung 1910 Bd. 43 p. 374). 
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*Schwab. Die schoensten Sagen dės klassischen Altertums. Reutlingen (1908). 

— CepoKnymoecKiH 0K43KH h pa3CKi3u B'hnopycoBt HoaLmyKOB-B. CII6ypra> 
1,9 U. 

*Illuddu-Kyp'o. Oo6paH'e MOHroni>CKHX'b CKasoKt (9THorpa<|). c6opHHKT:> 
H3fl. emu. PyccK. reorpa(f>. oonĮecTBOM'B bud. VI. CHOyprt 1864) 
palyg. Jiily. Die Maerchen dės Schiddi-Kur. 

Singer. Schweizer Maerchen. Anfang eines Kommentars zu der verOffentlich- 
ten Schvveizer Maerchen Bern 1903—6 

*Simrock. Deutsche Maerchen. Stattgart 1864. 

*S_klarek. Ungarische Volksmaerchen. I—II Leipzig 1901 — 9. 

*Škullety a Dobšinsky. Slovenske povesti. V Rožnave 1858. 

Šlama. Slezke pohadky a povesti. V Opave 1893. 

*Sommer. Sagen, Maerchen u. Gebraeuche aus Sachsen u. Thtiringen. Hal- 
le 1846. 

Sluhmann u. Zūllich. Anhalts Sagen, Maerchen u. Legenden. Bernburg 1844. 

Slaufe. Volksmaerci en aus der Bukowina (Zeitschrift ftir deutsche M>tholo- 
gie u Sittenkunde. II Gottingen 1855). 

*Ste/fen. Maerchen u. Sagen dės Luxemburger Landės, Luxemburg 1853. 

Stengti. Sagen u. Geschichten aus Dcutsch-Lothringen Jahrbuch fiir Geschich- 
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D ras J. Basanavičius. 

Lapelis iš senovės lietuviu kultūros istorijos. 

Tyrinėjimai senovės prūsų bei lietuvių kapuose pastaruoju laiku iškėlė 
aikštėn keletą faktų iš senovės lietuvių tautos kultūros, su kuria ir mums 
priderėtų susipažinti. Vokiečių arcbaiologų būtent susekta, kad tos kultūros 
būta savitos ir kad jos gilioje senovėje stovėta ant gana aukšto išsivyniojimo 
laipsnio. Remdamiesi randamais kapuose daiktais, duotais vėlionims laido¬ 
jant kaipo įkapėmis, archaiologai mžino pav. apie Vakarų Prūsijos kapus, 
kad tie daiktai, būtent žalvario iškasenos, rodančios pietų krašto-Graikijos, 

, Dakijos (Vengrijos), Italijos—kultūros įtekmę. Ypač dažnai čia randami Ven¬ 
grijos ir k. pietinių kraštų pavyzdžio dirbiniaLrodą, kad iš ten vaisbos ke¬ 
liu buvęs gabenamas varis ar žalvaris ir jų dirbiniai mainais už prūsų gin¬ 
tarą. Bet jau apie 550—400 metus prieš Kristų, anot d-ro Lissauerio 1 ) turė¬ 
ta čia jau ir savo vietinė žalvario pramonė, kaip ir vėliau apie 1—11 šimt¬ 
metį, po Kristaus gimimo, baigiantis La-Tėne’s periodui 2 ). Panašūs yra ar- 
chaiologų tyrinėjimo rezultatai apie žalvario kultūrą ir Rytų Prūsuose. Taip 
pav. anot d-ro O. Tischlerio 3 ) jau V-jo šimtmečio prieš Kristaus gimimą prū¬ 
sų kapuose randami daiktai rodą, kad tuomet Prūsuose vietinės gana didė¬ 
lės žalvario industrijos būta (in unserer Provinz damals eine bedeut> nde 
einheimische Bronze-lndustrie bestanden hat). Šita vietinė žalvario pramonė 
labai aukšto technikos tobulumo, kuriam šiandien stebėtis reikią, buvus čia 
ir visą La-Tene’s periodą (400 m. prieš Kristų iki 100 m. po Kristaus gimi 
mo) 4 ). ir vėliau, būtent 111-me šimtmetyje, kada Prūsuose kultūra aukštai sto¬ 
vėjus, žalvario ir geležies daiktai, kurie kasdieniame prūsų gyvenime buvo 
vartojama, taip pat buvę vietinio darbo 5 ). Dar vėlesnių laikų—nuo tautų mi¬ 
gracijos, iki kryžeivių atvykimo Prūsuosna—prūsų kapuosė randamieji daik¬ 
tai, kurie rodą aukštą kultūros laipsnį, buvę taip pat vietinės industrijos. 
Šiais keliais šimtais metų Prūsuose kultūra, technikos žvilgsniu, buvus aukštai 
pakilusi, žalvario industrija žydėjus drauge su tautos gerove. 

Apie iškasenas prūsų kapuose III jo šimtmečio, po Kristaus gimimo, 
sako d ras Lissauer’is 6 ), kad jie, prūsai, neminint daugybės geležinių jiešmų, 
jiečių, retežių, peilių, brizgilų ir pjautuvų, turėję daug labai gražių fibulų iš 
sidabro, žalvario ir geležies, žiedų dvigubas skardas iš žalvario, saktis, kan- 
kalėlius—guzikus, stiklo kartelius, trumpai sakant jie turėję vislab, kas pa¬ 
prastam gyvenimui, pašveitimui, ūkiui, ašvių auginimui ir karui priderėjo. Apie 
iškasenas kapuose pas Algą Pomezanijoje, kur atrasta daug žalvario ir ge- 


*) Alterthūmer der Bronzezeit in der Provinz Westpreussen. Danzig 1891. p. 29. 

а ) Anger. Das Graberfeld zu Rondsen im Kreise Graudenz. Graudenz 1890. 
p. VIII.— 

*) Uber die Gliederung der Urgeschichtę Ostpreussen. Insterburg 1887. p. 6. 
Hollūck. Erlauterungen zur vorgeschichtlichen Ūbersichtskarte von Ostpreussen. Glogau- 
Berlin 1908. p. XLV-XLVII.- 

*) Tisęhler. Ostpreussische Grabhugel. I. 64. 139. 176.— 

—- 5 ) Tischler. Ostpreussische Graberfelder. p. 88. palyg. Bezzenberger. Analysen 
"■ vorgeschicbtlicher Bronzen Ostpreussens. Konigberg 1904. p. XVI. 

б ) Schriften der Naturforschenden Gesellschaft in Danzig 1878. p. 162.— 
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ležies daiktų kaip adatų, jiečiu, peilių, kirvių ir k., papuošalai — sako d-ras 
Marschall 7 ) reiškią gerą skonį, gražiausi jų tie, kurie aukso ir sidabro skar- 
dutėmis aptraukti ir tokiais jau padabinti siūleliais... Stikliniai karieliai įvai¬ 
raus didumo ir formos, ypač dažnai mėlynos ir žalios spalvos, rodą aukštą 
technišką išsilavinimo laipsnį jųjų gamintojų, ypatingai tie, kurie turi mozaikos 
gėleles ir įdėtas aukso skardeles... Gintaro papuošalai randasi didelėj daugy¬ 
bėje... Tarp molinių daiktų, varpstų, tinklo pasvarų, karielių randasi taip pat 
labai vopiai padirbtų daiktų, gražiausias jų yra keturkampis mozaikos karie- 
lius, kurio pryšakinis šonas rodo keturias, užpakalinis tris gėleles. Radinius 
kapinėse pas Plutzen Claus (Oberhof) Klaipėdos paviete iš 111—IV-jo šimtme¬ 
čio po Kristaus gimimo aprašydamas O. Tischleris 8 ) sako, kad čia Rytuose ran¬ 
dame ženklus žėrinčios lietuvių kultūros (wir treffen hier also im Osten die 
Zeichen einer glaenzenden litauischen Kultur). Apie Truso pilies gyventojų 
kapines rašo d-ras Lissauer’is 9 ), kad čia atrasta daugybė pinigų, rykų 'r pa¬ 
puošalų iš aukso, sidabro, žalvario, geležies, akmens, molio, gintaro ir stiklo 
dar šiandien pasakojanti apie didelį turtingumą, kurio čia tarp prūsų viešpa¬ 
tauta praėjusiame tūkstantmetyje... Skaitlingai rastieji čia skeletų ir urnų ka¬ 
pai rodo, kad čia daug kartų viena po kitos gyventa, mirta ir bendrose ka¬ 
pinėse būta laidojama; gražios įkapės sidabrinės dar šiandien liudija apie bu 
vusį gerą šitų žmonių pasitūrėjimą. Šita prūsų vieta vadinosi Truso. Dar IX 
šimtmetyje rado ją marininkas VVulfstanas žydint“. 

Prof. d-ras A. Bezzenbergeris 10 ) delei rastų pas Skandau Prūsuose nega- 
tavų žalvario daiktų ir gabalų, mdno, kad žalvario liejimo čia jau ant vietos 
būta atliekama. 

Dar daugiau šviesos išplečia, anot d ro Tischler’io, ties Prūsija pasta¬ 
rieji laikai prieš atvykstant kryžeiviams. «Tuomet—sako jisai 10 a ), įvyko pas 
mus žėrinti kultūra (eine glaenzende Kultur) su labai išsiplatinusia namine fibulų, 
kardų, pasidabrintų balnakilpių ir k. fabr?kacija». Apie tų laikų prūsų kultūrą 
kalbėdamas O. Hein’as 11 ) ir nurodydamas į tai, kad senprūsių kalboje būvą me¬ 
talų vardai: varis ir starstis (cinas), iš kurių žalvaris daroma, kaip ir atra¬ 
dimas Prūsuose .žalvario nevisiškai gatavų daiktų, manė, kad jie Prūsuose 
buvę liejami; taip pat buvus čia ir geležies industrija. Max Oehler’is 12 ), kal¬ 
bėdamas apie senprūsių vaisbą, sako apie amatninkystę Prūsuose, kad varto¬ 
jimo daiktai, kaip prūsų kareivių ginklai ir šarvai: degiai, kardai, jiešmai, 
jietys ir lankai, skydos su metaliniais guzais ir apkaustymu, šalmai, serdokai, 
kelinės, čebatai su pentinais, balnai, balnakilpės, kamanos, geležiniai brizgilai 
su retežiais, toliau žalvario papuošalai, kaip jie daugumoje prūsų kareivių ne¬ 
šiota, būtent manelės ir apikaklinės rinkės, fibulos, pakabėlės ir k. turėjo būt 
ant vietos taisoma, ką ir patvirtina suradimas senovės kalvių vietos Prūsuose 12 ®). 

Ir toksai lietuvių bei latvių senovės tyrinėtojas, kaip prof. Grewingk’as, 
aprašydamas dailaus darbo randamus Žemaičių kapuose daiktus, sako 13 ), jog 
jie reiškią gana aukštą kultūrą (beurkunden eine gevvisse Hoehe der Cultur), 
kuri be abejo buvus iš dalies savita, iš dalies priderėjus nuo plačių vaisbos 


— ') Correspondenz-Blatt der Deutschen Gesellschaft fiir Anthropologie, Ethnologie 

- u. Urgeschichte 1872 n. 2 p. 10—11.— 

8 ) Das Graberfeld bei Oberhof, Kreis Memel. Sonderabdruck aus d. Schriften der 
physicalisch okonornischen Gesellschaft zu Konigsberg 1888 p. 23 (10).— 

/- ») Schriften der Naturforsch. GeselI. in Danzig 1878. p. 170.— 

— 10 ) Mitteilungen der Lit. literar. Gesellschaft IV. 552. 

10 a ) Ueber die Gliederung der Urgeschichte p. 7— 

u ) Altpreussische Wirtschaftsgeschichte bis zur Ordenszeit. Zeitschrift fiir Eth¬ 
nologie 1890. Bd. 22 p. 205.— 

r ia ) Geschichte dės Deutschen Ritterordens. Elbing 1912. I p. 64.— 

12 a).. Sitzungsberichte der Alterturasgesellschaft «Prussia» Heft. 19. p. 165.— 
m) ūber heidnische Graber Russisch-Litauens. Dorpat 1870. p. 48.— 
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santykių. Apie pačius žalvario dirbinius kalbėdamas, jisai randa 14 ), jog jie 
reiškią ilgą praktiką ir nemenką technišką išlavėjimą (nicht geringe technische 
Fertigkeit), kas matoma iš mokėjimo suvirinti geležį su žalvariu, žalvario 
daiktus paauksinti ir pasidabrinti. „Apdirbėjai mūsų žalvario — sako Gre- 
vvingk’as 15 ) turėjo ant didelio rusiškosios Lietuvos ploto, Kuršo, Vidžemės, 
Vitepsko gubernijos ir vienos kitos gudų gubernijos lyginai vienon bendrijon 
(Zunft) priderėti, nes čionai sulig vienos ir tos pačios formos lieti, arba pagal 
tą pat šabloną padirbti papuošimo daiktai randama... Taip pat suprato žal¬ 
vario dirbėjai, gamindami ypatingus daiktus ir formas, patenkinti įvairių tautų 
reikalavimams ir skoniai. Aplamai imant žalvario dirbimo būdas nurodo dau¬ 
gelyje atvėjų į ilgai dūruojautj patyrimą ir nemenką technišką išlavėjimą. Kaip 
stebina daugybė gerai ištrauktų žalvario vėlų, taip ir jų laisvai arba stipriai 
suvytų arba sukalstytų kaklo ir kūno rinkių, manelių, žiedų ir retežių, toliau 
nulietos įvairių formų prisagos, fibulos, saktys, kankalėliai, žalvario karteliai, 
žalvario vinutės ant diržų ir įvairių formų pakabėlės?. 

Pasistatęs klausimą, kokios tautos būta tų žalvario amatininkų, Gre- 
wingk’as mino 16 ), kad jie priderėję vienai kuriai tautai, o kadangi XII—Xlil 
šimtmetyje, girdi, jgaunių ir lietuvių kultūros stovis šitam dalykui buvęs ne¬ 
tinkamas, tai jisai linkęs manyti, kad žalvario daiktų gaminimu buvusi už¬ 
siėmusi kultūringiausia „Ostbaltiko“ tauta—slavai. 

Nekalbant jau apie tai, kad J. Caro nuomone 17 ) tarp lietuvių ir krikščio¬ 
niškųjų jųjų kaimynų kultūros rytuose nebūta beveik jokio skirtumo —bent 
XIV šimtmetyje,—nebus pro šalį pirmučiau nurodžius prieštaravimas tarp Gre- 
vvlngk’o nuomonių apie žalvario amatininkų tautystę ir Lissauerio, Anger’o ir 
Tischlerio aukščiau paduotąją manymą apie vietinę tų daiktų fabrikaciją Prū¬ 
suose ir Lietuvoje, ką iš dalies patvirtina ir lietuvių dainos. 

Dainose—rečiau pasakose—yra dažnai minimi įvairūs vario, žaliovario, 
sidabro bei aukso daiktai. Dainų liudijimu tokie daiktai gaminta pačių lie¬ 
tuvių. Taip, anot vienos dainos žodžių, iš merginų žiedų berneliai „padkavas“ 
kala 18 ); berneliai patys sau kala pentinėlius 19 ), bernelis «aukso žiedelį bekal- 
dina ir mergos vardelį įmušdina“ 20 ); kiti „kalvukai“ lieja aukso žiedus 21 ); dar 
kiti „meisteraičiai auksoriai“, auksina vainikėlius 22 ). Vienoje dainoje mergelė 
sako: «auksoriau nabagėli, paauksavok vainikėli“ 23 ), kitoje; „meisterėli tu 
auksoriau, paauksavok vainikėlį“ 24 ). Viena daina sako: „penki broliai viena 
sesė kaldin aukso vainikėlį; nukaldin, nublizgin ir vardelį įmušdin“ 26 ). Mer¬ 
gelė, nuėjus į kamarą, randa kalvukus kalant ir klausia: «kalvukai, jauni 
broliai, kam liejat aukso žiedelį“ 26 ) Vakarynų vakarėlyj seklyčioj bevakarau- 
jant auksoriai aukso žiedus lieja 27 ). Už tokio auksoriaus ištekėdama mergelė 
sako: „Aš prilygau bernelį aukselio kalėjėlį ir juo seną tėvelį cidabro liejikėlį“ 28 ). 
Vienoje Ožkabalių dainoje 29 ) pasakojama, kad mergelė turėjus tris dieverėlius, 
visus tris kalvužėlius“, kurių „vienas nukalė aukso stalelį ant keturių kam¬ 
pelių, antras nukalė naują kraselę ant keturių kojalių, trečias nukalė aukso 
kūpkelę martelei vyną gertie“. 

Kad gilioje senovėje Lietuvoje būta «aukse!io kalėjėlių», apie tai mums 
liudija aiškiai žmonių pavardės, kaip Aukskalys, gyvenąs Dekintų kaime 


“) Loco citato p. 182—3.— 

*) L. c. p. 182.— 

, 16 ) L. c. p. 186.— 

**) Geschichte Polens. Gotha 1863. p. 467 sek.— 

— ls ) Leskien-Brugmann. Litauische Volkslieder u. Marchen p. 155.— 

19 ) Juškos. Svotb. dainos p. 827.— 

so ) Svod. d. p. 44. 68 - al ) Juškos. Liet. dainos III. 176.— 

aa ) Liet. dainos II. 141.— 23 ) Svod. dainos p. 777.— 2 <) Liet. d. II. 141. 144.— 

35 ) Bezzenberger. Litauische Forschungen p. 27.— a6 ) Liet. d. III. 176.— a7 ) Ožkabalių 
dainos CCCC1V.- 28 ) Liet. d. II p. IX ir 261 .- aa ) Ožkab. d. CCXXVI.- 
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Prūsuose ir kaimų vardai: Aukskaliai pas Darkiemi Gumbinės pav. ir pas 
Labguvą Karaliaučiaus paviete. O kad Lietuvoje būta ir sidabro bei žalvario 

«liejikėlių», apie tai gali 
liudyti kad ir šitoji liejimo 
forma, kurios paveikslą čio¬ 
nai dedame. Jiji buvo 1912 
m. rasta Trakų mieste, ka¬ 
sant žemes 2 mastų gilu¬ 
moje ir L. Mokslo Drau¬ 
giai karaimo Jokūbo Po- 
ziemskio dovanota. Ant smil- 
tinio akmenuko keturkam¬ 
pes plytelės, turinčios 7 
centimetrus ilgio, plačiau¬ 
sioje vietoje 5 cent. pločio 
ir 2 cent. storio su ap¬ 
daužyta apačia ir nudužu- 
siais viršutiniais kampais 
matome du rateliu, kurių 
vienas su kilpute ir paukščio paveikslas taippat su kilpute pakabinti. Di- 
desniajam rateliui ir pau¬ 
kščiui sutarpintu meta¬ 
lu pripilti yra palikta iš vir¬ 
šaus lovelis. Šitoji forma 
yra tuo tarpu Lietuvoje di¬ 
džiausia retenybė, reiškianti ' 

Lietuvos «liejikėlių» dailę. 

Vakarų Prūsuose, kurie ar- 
chaiologijos žvilgsniu yra 
gana tobulai ištardyti, to¬ 
kių senovės liejimo formų, 
kiek žinau, iki 1891 m. 
nebuvo rasta 30 ). Vėlesniu 
laiku Rytų Prūsuose su¬ 
rasta žalvariui lieti formos 
pas Baigą 3 '), kaip ir arti¬ 
moje kaimynystėje Pome¬ 
ranijoj 83 ), o į rytus nuo Lietu¬ 
vos—Minsko gubernijoje 83 ). 

30 ) LOssūuer. Alterthūmer der Broijzezeit in der Provinz Westpreussen. .Danzig 
1891 p. 28 ir Vorgeschichtliche und anthropologische Beitrage p. 6. 

31 ) Sitzungsberichte der Altertumsgesellschaft «Prussia» Heft 22 p. 506. Dvaro 
Angerappo laukuose 1895 m. rasta metalų darbavietė iš X—XI šimtmečio, bet formų 
nerasta. Sitzungsberichte d. Altertumsgesellschaft «Prussia» Heft. 19 5. 165. 

3a ) Schumann. Die Kultur Pommerns in vorgeschichtlicher Zeit. Berlin 1897. p. 3ų — 

33 ) TaTypa>. OiepKi apxeoJiorH l iecKnxT, u8mhtbskobi. Ha npocTpancrni Mhh- 
ckoS ryGepHin. MHHCKt 1892 p. 188. 



2) Atspaudą gypse. 



1) Forma žalvarįo daiktams lieti. 







Iš Liet. Mokslo Draugijos kronikos. 

i. 

VIII - sis visuotinis Liet. Mokslo Draugijos susirinkimas Vilniuje 
1914 m. birželio 11—14 d. „Rūtos“ salėje. 

Posėdis I. 

Prasidėjo po pietų 5 vai., pirmininkaujant d rui J. Basanavičiui, kursai 
atidarydamas susirinkimą, paskelbė, kad jan esą atvykę šie 89 Mokslo Drau¬ 
gijos nariai: 1) N. Sokolov’as, 2) kun. J. Bakšys, 3) M. Valeika, 4) Ad. 
Gerdvilis, 5) Aug. Janulaitis, 6) Ona Barauskienė, 7) J. Kairiūkštis, 8) Em. 

Vileišienė, 9) d-ras J. Spudulis, 10) S. Statkauskas, 11) J. Žiugžda, 12) J. 

Geniušas, 13) J. Mašiotas, 14) Sofija Čiurlionienė, 15) M. Davainis-Silvestravi¬ 
čius, 16) F. Kirša, 17) Jur. Žilinskas, 18) M. Nasvytis, 19) St. Šilingas, 20) 
M. Graužinytė, 21) A. Skarulskienė, 22) Pr. Sta'.mokas, 23) Ant Sutinąs, 
24) O. Jablonskaitė, 25) Z. Žemaitis, 26) d-ras A. Damaševičius, 27) d ras 
J. Bagdanavičius, 28) V. Ruokis, 29) J. Murka, 30) d ras J. šaulys, 31) 
Aug. Jakučionis, 32) d-ras K. Jokantas, 33) d-ras D. Bukantas, 34) P. Bra¬ 
zaitis, 35) Sofija Prapuolenytė, 36) K. Velbutas, 37) Suz. Arlauskytė, 38) 
Br. Mėginaitė, 39) d ras J. Šlapelis, 40) Ant. Smetona, 41) J. Kubilius, 42) 
d-ras A. Vileišis, 43) P. Rimša, 44) d-ras J. Basanavičius, 45) Gabr. Liut¬ 
kevičius, 46) J. Vileišis, 47) Jul. Žymantienė, 48) Jul. Biliūnienė, 49) J. 

Skripkus, 50) kun. J. Šepetys, 51) Em. Graužinytė, 52) Myk. Biržiška, 53) 

Don. Malinauskas, 54) Gabr. Petkevičaitė, 55) d-ras K. Grinius, 56) P. Mai- 
kauskas, 57) Al. Jurašaitis, 58) J. Jasaitis, 59) Ign. Budzeika, 60) Serg. Bra¬ 
zys, 61) Petras Kraučūnas, 62) Pr. Kuzma, 63) K. Ralys, 64) Ant. Kaunas, 
65) V. Palukaitis, 66) P. Bugailiškis, 67) J. Elisonas, 68) Andr. Mačys, 69) 
Fel. Bartkievičienė, 70) Jadv. Juškytė, 71) EI. Lukoševičaitė, 72) Fel. Luko- 
ševičaitė, 73) Liud. Noreika, 74) Andr. Bulota, 75) kun. V. Jezukevičius, 76) 
Jul. Okuličienė, 77) Al. Bulotienė, 78) Jul. Abraitis, 79) Ant. Sugintas, 80) 
Tam. Žilinskas, 81) kun. K. Kazlauskas, 82) Jur. Čiurlys, 83) Ign. Kyman¬ 
tas, 84) K. Šakenis, 85) Ant Gustaitytė, 86) K. Gustaitytė, 87) kun. J. To¬ 
toraitis, 88) Pr. Mašiotas ir 89) J. Damijonaitis. 

Kadangi atvykusių susirinkiman narių skaičius neužlektinas (įstatu § 36), 
kad galima būtų svarstyti Draugijos reikalai, tai sulig § 37 susirinkimo po¬ 
sėdis atidedamas birželio 12 dienai; tuomet bus teisėtas, nežiūrint, kiek da¬ 
lyvaus jame narių, ir turės reikiamąją galę. Tuo tarpu pirmininkas kviečia su¬ 
sirinkusius išklausyti dviejų paskaitų: d ro J. Bagdanavičiaus: „Apie lietuvių 
spaudinius iki 1904 m.“ ir Jono Vileišio: «Istorijos žvilgsnis į lietuvių spau¬ 
dos leidimą lotiniškomis raidėmis®. (įdėmiems ir turiningiems referatams pa¬ 
sibaigus, prelegentams gausiai delnais buvo paplota). 

Posėdis U. 

Birželio 12 d. posėdis prasidėjo */* 11 ryto. Pirmininkas praneša, kad 
be vakar buvusiųjų susirinkime narių, šiandien dar atvykę; 90) kun. A. Pe¬ 
trulis, 91) Petras Leonas, 92) Ed. Overa, 93) d-ras J. Alekna, 94) J. Slia- 
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gerys, 95) J. Milančius, 96) kun. Jakubėnas, 97) P. Baltušis, 98) St. Dagilis, 
99) N. Karosas, 100) J. Trečiokas, 101) d-ras V. Nagevičius, 102) d-ras S. 
Matulaitis, 103) M. Yčas, 104) Pr. Juodelė ir 105) d ras K. Pietaris. Nors 
kvorumo ir šiandien dar nėra, bet susirinkimas laikomas teisėtas. Pagelbi- 
ninkais pirmininkui d-rui Basanavičiui renkamu du vice pirmininku: d-ras K. 
Grinius ir adv. Aug. Janulaitis. 

Pirmininkas, pranešdamas praėjusiais 1913/14 metais Draugijon naujai 
įstojusiųjų vardus, susirinkimui siūlo priimti Draugijon nariais šiuos asmenis: 
i) Kun. Joną Reitelaitį, 2) Kazį Baltrušaitį, 3) Petrą Križanauską, 4) Igną 
Budzeiką, 5) d-rą Pr. Sližį, 6) V. K. Račkauską iš New Yorko, 7) Praną 
Kybartą iš Chicagos III., 8) Branį Lenkauską iš Chicagos, 9) Kazį Kasputį iš 
Chicagos, 10) Stasį Tananevičių iš Chicagos, 11) Praną Butkų iš Chicagos, 

12) Joną Kazlauską iš Pittsburgo, 13) Joną Vaivadą iš Philadelphijos, 14) 
Oną Sangailytę iš New Yorko, 15) Kastantą Jurgelionj iš Bostono, 16) Joną 
Miliauską iš Pittsburgo, 17) Agotą Sutkaitytę iš Pittsburgo, 18) Joną Paša- 
karnį iš Bostono, 19) Praną Zikų iš Farmingtono, 20) Joną Norkų iš St. 
Louis ir 21) Eleną Jonynienę iš Bogorodsko. 

Susirinkimui priėmimą patvirtinus, pirmininkas skaito sąrašą posėdin 
atvykusių svečių, kurie užsimokėję nario mokesnį, panorėjo dabar įstoti 
Draugijon: 1) Petras Klimas, 2) Ed. Šulcas, 3) Klem. Skabeika, 4) K. Lekec- 
kas, 5) Ignas Končius, 6) Jonas Kentras, 7) Ign. Stankevičius, 8) Ant. Šle¬ 
kys, 9) Ona Paplauskytė, 10) Gabr. Landsbergaitė, 11) Ant. Navickas, 12) 
Vytautas Landsbergis, 13) Petras Bimba, 14) Adomas Varnas, 15) Pab. Re¬ 
meika, 16) Ant. Juozepavičius, 17) Vinc. Kopka, 18) Just. Jankevičius, 19) 
d-ras VI. Ingelevičius, 20) VI. Arminaitis, 21) kun. J. Gutaravičius, 22) Kaz. 
Kupčiūnas, 23) Step. Nasvytis, 24) VI. Jakučionis, 25) Paulina Glemžytė, 26) 
Benedikta Briedikitė, 27) Alga Augštuolytė, 28) Justina Sakalauskytė, 29) 
Ign. Jurkūnas, 30) Ant. Statkevičius, 31) Myk. Gurčinas, 32) Mat. Gudau¬ 
skas, 33) Bal. Žiogelis, 34) Andr. Martuševičius, 35) Edm. Navickas, 36) 
Ant. Krutulis, 37) St. Žilinskas, 38) Ad. Šernas, 39) Silv. Pašakarnis, 40) 
Ona Fliadžinska, 41) Ant. Čerkeliūnas, 42) Genov. Sapkauskaitė, 43) kun. 
Damin. Budzeiką, 44) kun. Myk. Krupavičius, 45) Kaz. Šalkauskas, 46) kun. 
Juoz. Juraitis, 47) Viktorija Graurokienė, 48) VI. Lašas, 40) Tad. Petkevi¬ 
čius, 50) Emil. Putvinskienė, 51) Juoz. Papečkis, 52) Juozapa Nasvytienė, 
53) Marg. Kemešytė, 54) Juoz. Mečinis, 55) Bran. Švagždys, 56) kun. Jon. 
Jakaitis, 57) Klem. Graužinis, 58) Petr. Strimaitis, 59) d-ras Juoz. Palujan- 
skas, 60) d-rė Bran. Galkytė ir 61) Aurelia Birutavičaitė. Visuotinis susirin¬ 
kimas visus priėmė Draugijos narių skaičiun. 

Toliau d ras Basanavičius praneša, kad jojo drauge su M. Yču kelio¬ 
nės laiku Amerikoje nuo liepos 21 iki spalių 31 d. 1913 m. Mokslo Drau¬ 
gijos kason įmokėję po 100—200 ir daugiau rublių šie asmens ir draugijos: 
1) Jonas Dubauskas (Cincinnati), 2) kun. Jonas Sutkaitis (Pittsburg), 3) Šv. 
Juozapo Draugija, 4) Šv. Kazimiero Draugija, 5) Šv. Jurgio Draugija, 6) Ma¬ 
rijos dukterų Draugija (visos iš Amsterdamo N. Y.) 7) Didž. Liet. kun. Ge¬ 
dimino Draugija (Pittsburg), 8) d-rė Joaana Baltrušaitienė (Pittsburg), 9) Ka¬ 
zys Vasiliauskas (Pittsburg), 10) kun. Aloizas Jurgutis (Export Pa), 11) kun. 
Step. Čepanonis (Homstead Pa), 12) kun. Juozas Kasakaitis (Rochester N. Y.), 

13) Šv. Petro ir Pauliaus Draugija (Rochester N. Y.), 14) Simano Daukanto 
ūkėsų kliubas, 15) kun. Juozas Žįdanavičius (abu Amsterdame N. Y.), 16) 
kun. Tarnas Žilinskas, 17) Petras Čaplikas, 18) šv. Kazimiero Draugija, 19) 
šv. Petro ir Pauliaus Draugija (visi Bostone Mass.), 20) kun. Antanas Jusai¬ 
tis (Lawrence), 2l) Šv. Kazimiero Draugija (Nashua N. H.), 22) Šv. Kazi¬ 
miero Draugija, 23) Šv. Jurgio Kareivio Draugija, 24) kun. J. Jakaitis (visi 
Worcester Mass.), 25) kun. Jonas Ambotas (Harfort Conn.), 26) Jonas Skri- 
tulskas (New Britain), 27) Petras^Devenis, 27) Jurgis Kažemėkas, 28) Anta- 
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nas Povilaika, 29) Kazys Kažemėkas, 30) šv. Stanislovo Draugija, 31) §v. 
Kazimiero Draugija, 32) Šv. Juozapo Brolija, 33) Lietuvos Jaunikaičiu Drau¬ 
gija, 34) Lietuvos Sūnų Draugija ir 35) Šv. Jurgio Draugija (visi iš Water- 
bury Conn.), 36) kun. Juozas Kaulakys ir 37) Sv. Jurgio Draugija (Phila- 
delphia Pa), 33j kun. Pranas Šedvydis (Bayone N. Y.), 39) Sv. Jurgio Drau¬ 
gija (Union City Conn.),. 40) kun. Juozas Lietuvininkas ir 41) Juozas Vasi¬ 
liauskas Baltimore Md.), 42) kun. Simanas Pautienius ir 43) Lukas Kaziūnas 
(Shenandoah Pa), 44) kun. Juozas Kudirka (Kingston Pa), 45) kun. Baltrus 
Žindžius (Elizabeth. ,N& Y.), 46) kun. Juozas Šeštokas (New York N. Y), 47) 
kun. Antanas Deksnys (Spring Valley III.), 48) kun. Jonas Kuras (Scranton 
Pa), 49) kun Jonas Kasakaitis (Pittston Pa), 50) kun Jonas Šupšinskas 
(Wi!kes Barre Pa), 51) d-ras Jonas Kaškevičius ir 52) Sofija Kaškevičienė 
(Newark N. Y.), 53) kun. Nikademas Petkus (Maspeth N. Y.), 54) Simano 
Daukanto Dramos Draugija, 55) Mykolas Bučinskas, 56) Andrius Martusevi- 
čius, 57) Kazys ir Elena Brusokai, 58) kun. d-ras V. Varnagiris ir 59) Blai¬ 
vininkų Draugija (visi iš Brooklyn’o N. Y.), 60) kun. V. Matulaitis (New 
Philadelphia Pa), 61) kun. Petras Gudaitis (Tamaąua Pa), 62) kun. Jonas 
Dumčius (Minersville Pa), 63) kun. d-ras Vincas Bartuška (Mount Carmel 
Pa), 64) Šv. Kazimiero Draugija (Freeland Pa), 65) Šv. Juozapo Draugija 
(Cambridge Mass.), 66) Šerno muzikos fondas, 67) Laurynas Radziukynas, 
68) kun. Aleksandras Skripkus, 69) Juozas Molis, 70) Jonas Krotkus, 71) 
Mykolas Tananevičius, 72) Antanas J. Beržinskas, 73) kun. Pranas B. Sera¬ 
finas, 74) d-ras Antanas Rutkauskas, 75) Juozas Hertmanavičius, 76) Jonas 
Grigula, 77) kun. Kazys Ambrazaitis, 78) Antanas Olševskis, 79) Juozas Elio- 
šius ir 80) Chicago’s Moterys lietuvės (visi iš Chicago III.), 81) kun. Gadei- 
kis (Kenosha). Pirmininkas pataria visus paminėtus asmenis ir draugijas pri¬ 
imti nariais labdariais.—Ad. Varnas klausia, ar aukotojai bus abiejų—Mokslo 
ir Dailės—draugijų nariai labdariai? V. Palukaitis teiraujasi, ar gali būti na¬ 
riais draugijos? D-ras Spudulis klausia, ar gali būti Draugijos nariais kitų 
šalių pavaldiniai? D-ras Grinius atsakydamas Varnui aiškina, kad tie nariai, 
kurie įnešė 150 rub. bus abiejų draugijų nariai labdariai, o kas mažiau kaip 
150 r. tas pagal savo norą tebus narys-labdarys tik vienos kurios nors drau¬ 
gijos. Žemaitis, paliesdamas Palukaičio paklausimą, mėno, kad draugija ne¬ 
galinti būti M. Draugijos nariu. P. Kraučūnas tvirtina priešingai, kad drau¬ 
gija, kaip juridinis asmuo, gali būti nariu. Martusevičius priduria dar, kad 
visus išvardytus aukotojus reikią pakelti nariais labdariais, nes kitaip jie bū¬ 
sią suklaidyti. Liutkevičius m&no, kad šis klausimas esąs labai neaiškus ir 
todėl pataria atsargiai elgtis su jo greitu galutinu išrišimu. D ras Grinius, 
priimdamas domėn visa, kas pasakyta, išneša sekančią rezoliuciją: Jei asmuo 
yra Rusijos pavaldinys ir gyvena kitoj šalyj, jis gali būt M. Draugijos narys; 
jeigu gi yra ne Rusijos pavaldinys arba yra draugija, tuomet reik pavesti 
M. Draugijos Komitetui, kad jis atsargiai vesdamas, nutartų tą dalyką. A. 
Mačys pasiūlo Komitetui padėt išrišti klausimą apie juridinių asmenų prie 
Draugijos prigulėjimą—išrinkti juristų komisiją iš 3 narijų. Palukaitis ir V. 
Ruokis, motyvuojamu tuo, kad Komitete yra juristų ir kad, reikalui atsiti¬ 
kus, komitetas gali pats pasikviesti dar ir daugiau jų, m&no, kad minėtos 
Komisijos rinkti nereikią. Visuotinis susirinkimas, balsuojant, šitam pritaria, 
Mačio sumanymą atmeta, o visus augščiau minėtus asmenis ir draugijas, del¬ 
nais plodamas, priima Mokslo Draugijos nariais labdariais sulig įstatų § 6. 

Narių priėmimą atlikus, Draugijos sekretorius Jonas Vileišis ima skai¬ 
tyti 1913/14 m. Mokslo Draugijos Komiteto veikimo apyskaitą, prieg tam 
praneša, kad Komiteto esą nutarta kitais metais dviem savaitėm prieš susi¬ 
rinkimą išsiuntinėti visiems nariams Komiteto ir sekcijų apyskaita, kad juos 
tokiu būdu ankščiau su dalykų stoviu supažindinus. 

Iš apyskaitos matyti, kad praėjusiais 1913/14 metais M. Draugijos ko- 
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mitetas buvo toks: pirmininkas d-ras J. Basanavičius, jojo draugai: d-ras J. 
Šlapelis ir A. Bulota, kasininkas d ras A. Vileišis, bibliotekorius A. Smetona, 
sekretorius J. Vileišis, ir 3 nariai pavaduotojai: M. Biržiška, kun. d-ras J. Ste¬ 
ponavičius ir Z. Žemaitis. Komiteto būta 19 posėdžių, kuriuose svarstyta 
įvairūs dalykai, ypač gi klausimas, kaip įgijus Mokslo ir Dailės Draugijoms 
nuosavius namus. Lietuvių Mokslo Draugija praėjusiais metais turėjus ryšių 
su 25 įvairiomis mokslo draugijomis Rusijoj ir užsieniuose ir gaudavus mai¬ 
nais už „Lietuvių Tautą“ tų draugijų ir įstaigų spaudinius. Draugija praeitais 
metais buvus kviesta dalyvauti, atidarant „Tautos muziejų“ Lvove, ir komi¬ 
tetas pasiuntęs pasveikinimo telegramą; gavus pakvietimą iš Organizacijos 
komiteto deliai tarptautinio etnologijos ir etnografijos kongreso Neuchatelyje 
Šveicarijoj; iš organizacijos komiteto tarybos deliai sušaukimo istorininkų 
kongreso Petrapilyje; ten deleguotas garbės narys prof. Ed. Volteris; iš Pe¬ 
trapilio „aeroklubo“ dalyvauti III Rusijos aviatorių kongrese; vietiniame Vil¬ 
niaus eksporto draugijos susirinkime Mokslo Draugijos vardu dalyvavę d-ras 
A. Damaševičius ir Moravskis. Draugijos nariui prof. Pr. Karevičiui patapus 
Žemaičių vyskupu, komiteto buvus nusiųsta pasveikinimo telegrama, taip pat 
pasveikinta buvus „Peterburgo Lietuvių Mažaturčių susišelpimo Draugija“ 
deliai 10 metų sukaktuvių. Kad M. Draugija randanti vis dažniau įsitikėjimo 
ir užuojautos visuomenėje, rodą keli faktai, kurie čia paminėti reikėtų ir 
pirmoje vietoje pabrėžti gana spartus Draugijos narių skaičiaus augimas, kaip 
ir tos gausios aukos amerikiečių lietuvių tarpe surinktos; Kristinos Untulie¬ 
nės padėti Draugijon 140 rub. dovanų už knygelės parašymą apie hygieną, 
dorą ir blaivybę. Mokslo Draugijos narys kun. Ant. Kaupas iš Pittstono Ame¬ 
rikoje, mirdamas testamentu paskirstęs savo turtą į kelias dalis, kurių viena, 
M. Draugijai skiriamoji, anot kun. Serafino pranešimo, būsianti lygi 3000 
rublių. Visuotinis susirinkimas Draugijos Komitetą įgaliojo tą sumą tinkamu 
būdu paimti. Šitame pat visuotiniame susirinkime buvo paskaitytas Sofijos 
Kraučūnienės testamentas, rašytas 1911* m. rugpiūčio 22 d., kuriame yra pa¬ 
sakyta, kad jai mirus, liksią turto: a) piečius su namais Mariampolėje prie 
Malūnų gatvės No 310 ir b) įvairiems žmonėms skolintų pinigų apie 2000 
rub. Šitą savo turtą vėlionė Kraučūnienė parindijanti šitokiu būdu: a) ple¬ 
dų su namais ir 300 rub. užrašanti iki gyvam savo vyrui Petrui Kraučūnui, 
o jam mirus, paskirianti Lietuvių Mokslo Draugijai, kitus 350 r. paskirianti 
jo nuosavybėn, b) 300 rub. užrašanti savo seseriai Marei Laukevičienei, ki¬ 
tus 350 rub. užrašanti jai naudotis nuošimčiais iki gyvai galvai, o jai mirus, 
ta suma tampanti Mokslo Draugijos nuosavybė, *c) savo kitai seseriai, neiš¬ 
tekėjusiai, Aleksandrai Žale skaitei, užrašanti 300 r. nuosavybėn ir 350 rub. 
iki gyvai naudotis nuošimčiais, mirus gi jai, ta suma tampanti Mokslo Drau¬ 
gijos nuosavybė. Šitų pranešimų išklausęs, visuotinis susirinkimas išreiškė 
padėką vėlionei ir atsistodamas pagerbė jos atmintį. Toliau susirinkimui bu¬ 
vo pranešta, kad komiteto pirmininkui d-rui J. Basanavičiui ir Dūmos atsto¬ 
vui M. Yčui aplankius Amerikos lietuvius, šie sumetę aukų Mokslo ir Dai¬ 
lės Draugijų namams įgyti viso labo 23,799 dol. 36 cent., iš kurios sumos 
atskaičius 1,468 dol. 89 cent. kelionės išlaidų, liekti gryno pelno 22,330 dol. 
47 cent., arba rusų pinigais 43,315 rub. 75 kap. Visuotinis susirinkimas, 
delnais plodamas, karščiausi išreiškė «ačiū» Amerikos lietuviams už taip gau¬ 
singas aukas, o d-rui Basanavičiui ir M. Yčui už pasišventimą, aukas 
renkant. 

Praėjusiais metais Komiteto buvę daug domės kreipta į klausimą apie 
įgijimą Mokslo ir Dailės Draugijoms nuosavių namų ir todeiiai derėta Don- 
skio (buv. Raduškevičiaus) namai ant Neries kranto prie Kalvarijos gatvės 
Ne 1. Šitas klausimas buvo su didžiausia atidžia tardytas: buvo sušaukta 
specialistų komisija, kad ištyrus namų statymo būdą, jųjų medegą, kad ap- 
kainojus reikalingą remontą ir finansinę pusę, ir t. t. Iš visų pusių klausimą 
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apsvarsčius, bandyta derybos vesti su Donskiu, bet josios, deliai tūlų juridinių 
kliūčių ir kad patys namai ne visiškai buvo tinkami Draugijų tikslams, tu¬ 
rėjo niekais nueiti. 

Nors šiais metais Draugija dar nėra išleidusi jokio spaudinio, užtat su¬ 
rengė pirmąją lietuvių spaudos parodą, kurioje komitetas kviečia garbiamuo- 
sius susirinkimo narius apsilankyti. 

Dainų klasifikacijos reikalais komitetas išleidęs 100.35 rub. iš paskir¬ 
tųjų 300 r., o Kr. Duonelaičio jubiliejui paminėti komitetas pakvietęs K. Bū¬ 
gą, S. Kymantaitę ir Petrą Leoną parašyti referatus, bet šiems nepajėgus ar 
negalėjus jų pagaminti ligi visuotinio susirinkimo, sukaktuvių šventimas ta- 
pO atidėtas ir todėl pernai išrinktoji komissija: J. Basanavičius, kun. J. Ži¬ 
linskas, A. Janulaitis, Z. žemaitis. J. Vanagaitis ir M. Biržiška nepadarė 
jokio posėdžio nei nutarimo. Komiteto buvo manyta organizuoti Vilniuje ir 
kitose Lietuvos vietose visa eilia literatūros vakarų su paskaitomis apie Lie¬ 
tuvos poetą deliai 150 metų sukaktuvių nuo jo gimimo dienos, bet parengti 
referatus nepasisekus, reikės tuo tarpu tik pasitenkinti pranešimais apie Duo¬ 
nelaitį, kurie bus skaitomi šiame susirinkime. Gi Daukanto jubiliejui pami¬ 
nėti komitetas asignavo 40 rub. išversti kai kuriems Daukanto laiškams ir 
išspausdinti «Lietuvių Tautoje». «Vilties» redakcijoje esą surinkta 900 rub. 
S. Daukanto paminklui. Apie tų pinigų suvartojimą ar tai paminklui pastatyti ar 
tai jo raštams išleisti, komitetas norįs išgirsti visuotinio susirinkimo- nutarimą. 

A. Janulaitis prie apyskaitos paaiškino, kad Daukanto komisija surin¬ 
kus kalbamo istorininko laiškus ir jam rašytus laiškus, nutarus padaryti 
įvairiose vietose vakarus apie Daukantą ir, susidarius geroms aplinkybėms, 
pastatyti jam paminklą. 

Redakcijos komisija padarius 10 posėdžių, kuriuose peržiūrėta atsių¬ 
stieji raštai. Rinkta medegos apie M. Akelaitį ir kun. C. Nezabitausko 
raštai, o „Liet. Tauta“ baigiama spausdinti. 

D-rui D. Bukantui pakėlus klausimą deliai įvairių sekcijų prie Draugi¬ 
jos veikimo, Komiteto sekretorius J. Vileišis duoda paaiškinimą, kad sekcijos 
veikiančios savarankiškai, o kadangi jos neatsiuntusios Komitetui apy¬ 
skaitų, tai jis negalįs patenkinti d-ro Bukanto paklausimo. 

Praeituosius 1913/14 m. baigdama Mokslo Draugija turėjus 650 narių, 
priegtam tais pat metais įstoję 21 naujas narys ir 81 narių labdarių, pasi- 
mirę gi kun. Ant. Kaupas Amerikoje ir d-ras Augustinas Paškevičius Vil¬ 
niuje. Susirinkimas pagerbė vėlionių atmintį atsistodamas. 

Iš paskaitytos Draugijos kasininko d-ro A. Vileišio kasos apyskaitos 
pasirodė, kad 1913/14 m. būta pajamų: 


1) Nario mokesnių. 1505.16 rub 

2) Grąžinta iš namų fondo į vadovėlių fondą . 512.— „ 

3) K. Untulienės įmokėta brošurai leisti. 140.— „ 

4) Aukų . 187.74 „ 

5) Už Draugijos leidinių pardavimą. 108.— „ 

6) °/ 0 nuo kapitalo . .. 243.45 


Iš viso . . . 2696.35 rub. 

Drauge su 1912/13 m. likučiais.. . 5141.83 „ 


Viso labo . . . 7838.18 rub. 


lšlaldti turėta: 

1) Sugrąžinta vadovėlių fondan. 

2) Muziejaus papildymui išleista. 

3) «Lietuvių Tautos* spausdinimui ,.•.... 

4) Draugijos butui ir tarnui. 

5) Spaudos parodos stalams ir lentynoms įtaisyti 


512.— rub. 

86.07 „ 
203.21 „ 

486.20 , 

57.- „ 
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6) Kanceliarijos išlaidoms. 58.88 rub. 

7) Bibliotekai papildyti, knygoms, laikraščiams. 372.10 „ 

8) Dainų rankraščiams sutvarkyti. . . . 100.35 „ 

iš viso . . . 1895.37 rub. 

Tokiu būdu Draugijos kasoje liekti.. 5942.81 rub. 

Šitoji suma taip pasiskirsčius: 5613,55 rub. yra padėta bankuose, o 
328.82 rub.—kasoje. 

Mokslo ir Dailės draugijų namų statymo fondan įplaukė 1913/14 metais: 

1) Likučių iš 1912/13 metų. 146.27 rub. 

2) °/ 0 iš banko knygutės Nq 7337 . 276.— „ 

3) % , „ „ Ne 3200 . 228.26 „ 

4) Aukų iš Amerikos. . . . 48265 87 „ 

Iš viso . . . 48916.40 rub. 

Išlaidų buvo (tame skaičiuje sugrąžinta vadovėlių fondan 5l2 r.) 664.20 „ 

Tokiu būdu namų fonde liekti. 48252.20 rub. 


kuri tai suma padėta 3 sios Vilniaus lietuviu savitarpio kredito D/augi jos ir 
Vilniaus privatiniame komercijos banke; taip pat p. Kazio Mongirdo auka 
500 rub. už 5 Vilniaus pielyčių fabriko akcijas. 

D rui A. Vileišiui padavus apyskaitą apie kasos stovį, d ras K. Gri¬ 
nius klausia: kiek vertas dabar Draugijos nupirktasis piečius? J. Vileišis at¬ 
sako, kad jis šiuo laiku, gal, vertas 30,000 rub., kadangi žemė tame rajone 
pabrangus, bet aiškiai to pasakyti negalima, nes prie to pleciaus ketinama 
keisti gatvės. 

Draugijos kasos revizijai atlikti išrinkta komisija iš pp. Igno Končiaus, 
V. Palukaičio ir K. Šalkausko. Čia reikia pridurti, kad iš kasininko apyskai¬ 
tos matoma, jog 208 Draugijos narių 1913/14 m. neužmokėta nario mokes¬ 
nis, todeliai d ras A. Vileišis kelia klausimą, ar siuntinėti Draugijos organas 
^Lietuvių Tauta* tiems žmonėms, kurie su Draugijos kasa dar neatsiteisę. 

Deliai šito klausimo apie siuntinėjimą Draugijos organo J. Vileišis pa¬ 
aiškina netikusią 2 rub. mokesnio praktiką, kaip daugelis naujai [stojančių 
narių tai daro, ir pasiūlo, kad neužsimokėjusiems viso mokesnio nariams ne¬ 
siųsti «Liet. Tautos* ir neduoti sprendžiamojo balso. Ruokis nurodo, kad 
«Liet. Tauta* dėl didelio jos naudingumo kiekvienam nariui reikią siųsti, bet 
1) reikalauti iš [stojančiųjų užsimokėti visus 5 rub. ir 2) sutrumpinti nemo¬ 
kėjimo laiką. D-ras Ralys pažymi skirtumą tarp nerangiųjų ir neturtėlių na¬ 
rių ir pasiūlo sprendžiamąjį balsą palikt, o «Liet. Tautos* nesiuntinėti. Petras 
Kraučūnas mano [vesti praktikon J. Vileišio pasiūlymą: neduoti sprendžia¬ 
mojo, tik patariamąjį balsą, o «Liet. Tautą* visiems siuntinėti. Ruokis pa¬ 
žymi, kad dalyvauti visuot. susirinkimuose be sprendžiamojo balso reiškia tą 
patį, ką ir visai nedalyvauti, todėl dar antrą kartą pabrėžia reikalą narius 
paragint užsimokėti nario mokesnį, kad tokiu būdu būtų galima siųsti jiems 
ir «Liet. Tautą* ir neatiminėti iš jų sprendžiamąjį balsą. And. Bulota tam 
pasipriešina nurodydamas, kad dabar neturtingas moksleivis, po 2—3 metų 
galės kiek praturtėt ir įsigyti visą «Liet. Tautą* ir kad dargi dabar, nely¬ 
ginant mokslo rankvedžius, kuriuos jis vis tik įsigyja, jis gali įgyti ir 
«Liet. Tautą* už 3 rub. metams; antra, kad ir be.sprendžiamojo balso dar 
liekti daug įdomumo dalyvauti M. Draugijos susirinkimuose, kaip tai: klau¬ 
syti referatų, dalyvauti ginčuose su patariamuoju balsu ir t. t. Ruokis paste¬ 
bi, kad nesiuntinėjant nariams «Liet. Taut.» ir neduodant jiems sprendžiamo¬ 
jo balso, tenka mainyti Draugijos įstatai ir tuo būdu pasidaro dideli nepato¬ 
gumai. Šulcas pataria padaryti taip, kad įstojant reiktų įmokėti nario mo¬ 
kesnį, t. y. 3 rublius, o 2 įstojamuosius rublius išmokėti per ištisus metus 
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dalimis, bet kadangi tas yra reikalingas [statų mainymo, tai susirinkimas su 
tuo nesutinka. D ras Grinius išreiškė pageidavimą, kad komitetas savo nuo¬ 
žiūra neužsimokėjusiems nario mokesnio siuntinėtų «Liet. Tautą» uždėtu mo¬ 
kesniu; komitetas priima tą domėn. A. Bulota mano, kad nutartingiems 
moksleiviams pranešus apie savo neišgalę užsimokėti nario mokesnį, komite¬ 
tas sutiks «Liet. Tautą» pakredituoti. Susirinkimas priėmė šitą rezoliuciją: 
1) M. Draugijos nariams, neužsimokėjusiems 3 rub. o tik 2 įstojamuoju, «Liet. 
Tautos* nesiųsti; 2) užsimokėjusiems tik 2 rub. neduoti sprendžiamojo bal¬ 
so, su pataisa: moksleiviams ir liaudies mokytojams, jiems reikalaujant, sių¬ 
sti «Liet. Tautą*. Susirinkimas 27 balsais prieš 12 rezoliuciją priima. 

J. Vileišis mano, kad reikalinga aptverti ir parsamdyti M. Draugijos 
piečių, idant būtų galima gauti iš jo šiokį-tokį pelną. 

Deliai Sofijos Kraučūnienės palikimo d-ras Grinius prašo susirinkimo 
leisti komitetui daryti pertraktacijas su asmenimis, dalyvaujančiais tame pali¬ 
kime, kad galėtu greičiau tą palikimą M. Draugija įgyti. Petras Kraučūnas 
nurodo pasyvus ir to palikimo skolas, apskaitydamas, jog Draugijai maž¬ 
daug liksią 700 rub. Susirinkimas tą dalyką paveda Komitetui. 

Dabar susirinkimas žengia prie Mokslo Draugijos naujo Komiteto ir 
Redakcijos Komisijos rinkimo. įnešus sumanymą—palikti senąją Redakcijos 
komisiją, būtent M. Biržišką, A. Janulaitį, A. Smetoną, d-rą Šlapelį ir K. Bū¬ 
gą, tąją susirinkimas priima. Prieš renkant naujus komiteto narius, susirin¬ 
kimui išdalinta spaudinti lapeliai su Vilniuje gyvenčių Draugijos narijų sąra¬ 
šu, iš kurio tik ir galima komitetas rinkti. Suskaityti paduotoms 64 korte¬ 
lėms skiriama 1 1 / 3 valandos laiko. Nutarta skaityti komitetan išrinktais na¬ 
riais tuos asmenis, kurie gaus balsų daugumą. Tuo tarpu pirmininkas skaito 
gautą iš Genevos Šveicarijoj pasveikinimo telegramą: «Academie genevois 
avec salutations*, taippat p. Z. Kuzavo iš Pilviškių pranešimą, kad jam ne¬ 
galima esą susirinkiman atvykti. 


Posėdis III. 

Posėdis prasidėjo birželio 12 d. 5 vai. po pietų, Aug. Janulaičiui pir¬ 
mininkaujant. Draugijos sekretorius J. Vileišis baigia Draugijos Komiteto vei¬ 
kimo apyskaitą, suteikdamas kiek žinių apie sutvarkymą ir knygų kataloga¬ 
vimą Draugijos bibliotekoje, apie skaitytojų ir paimtų namon naudotis kny¬ 
gų skaičių. Iš apyskaitos sužinome, kad praeitais metais padovanota biblio¬ 
tekai gana daug knygų, prieg tam svarbiausių aukų gauta iš garbės nario 
prof. Ed. Volterio ir d-ro Kaunackio. Ir muziejus su archyvu yra gavę šiek- 
tiek aukų. Visiems aukotojams susirinkimas taria «ačiū». Pagaliaus J. Vilei¬ 
šis praneša, kad komitetas yra įtaisęs lietuvių spaudos parodą deliai 10 me¬ 
tų sukaktuvių nuo spaudos uždraudimo panaikinimo, ir susirinkusius Drau¬ 
gijos narius kviečia ją aplankyti. Rods paroda negalinti turėti pretensijos bū¬ 
ti pilna, kas nuo rengėjų noro ir nepriderėjo, nes buvo be galo sunku ir vi¬ 
siškai negalima visi spaudiniai surinkti, bet kaipo pirmasis parodos įtaisymo 
bandymas neprivalytų būt aštriai kritikuojamas. 

Dabar eina komiteto narių 1914/15 m. rinkimo rezultatų paskelbimas. 
Kortelių paduota 64. Išrinkti: d-ras^ J. Basanavičius (63 bals.)* Jonas Vileišis 
(57 b.), And. Bulota (52 b.), Z. Žemaitis (48 b.), d-ras A. Vileišis (46 b.‘( 
Myk. Biržiška (44 b.), Ant. Smetona (42 b.), d-ras Jur. šlapelis (37 b.) ir 
Aug. Janulaitis (26 b.). 

D-ras K. Grinius paduoda sumanymą pakeisti dienos tvarką toje pras¬ 
mėje, kad M. Draugijos sąmata kitiems metams būtų žiūrima, pabaigus svar¬ 
styti įvairius Draugijos narių sumanymus ir projektus, kadangi vi-eni-kiti jų 
galėsią užgauti sąmatą. Susirinkimas, apsvarstęs pakeltąjį klausimą, nuta¬ 
rė dienos tvarkos nekeisti, todeliai pradėta skaityti 1914/15 m. Draugijos 
sąmata. 
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i) Laukiama pajamų: 

1) Narių mokesnio. 2000 rub. 

2) iš M. Draugijos leidinių pardavimo. 300 „ 

3) Aukų... 200 „ 

4) Nuošimčių nuo kapitalo. 275 „ 


Iš viso . . . 2775 rub. 


II) Numatoma Išlaidu: 

1) Buto samdymas. 

2) «Lietuvių Tautos* spauda. 

3) Muziejaus bei archyvo tvarkymas . . 

4) Bibliotekai papildyti. 

5) Komisijų bei sekcijų darbams išleisti 

6) Honoraro už raštus «Lietuvių Tautai» 

7) Dainų archyve sutvarkymui .... 

8) Telefono isitaisymui. 

9) Inventoriui. 

10) Pašto išlaidoms . 

11) Spaudos parodos įtaisymui. 

12) Raštvedžiui pasamdyti. 

13) Netikėtų išlaidų. 


. 500 rub. 

• 500 „ 

. 100 „ 

• ioo „ 

. 100 „ 

. 100 „ 

. 100 „ 

• 75 „ 

. 50 „ 

. 150 „ 

. 400 „ 

. 500 „ 

. 100 , 


iš viso . . . 2775 rub. 


Padavęs šitą sąmatą, sekretorius J. Vileišis prideda paaiškinimą apie 
raštvedžio reikalingumą, kuris atliktų visus M. Draugijos taip vadinamus „juo¬ 
duosius* darbus; apie pribrendusi telefono įvedimo reikalą, apie tai, kad 
įvedant „Lietuvių Tauton“ bibliografijos skyrių, bus reikalinga išlaidų ben¬ 
dradarbiams atsilyginti; apie „Liet. Tautos* ekspediciją, kame kiekvieno nu¬ 
merio išsiuntimas atsieina po 15 kap. ir sykiu su pašto išlaidomis sudaro 
150 rub. 

Besvarstant 5 išlaidų sąmatos 5-tąjį punktą buvo pakelta klausimas, ar yra 
kas nors Draugijos išleista; paaiškėjo, kad jau yra išleista vadovėlis-progra- 
ma kaip rinkti folkloro medega ir augalai, taipogi Rygiškių Jono veikalas iš 
filologijos srities. Prie 6 punkto kalbėta apie tai, kad dažnai trūkstą raštų 
„Lietuvių Tautai“. Po mažo paaiškinimo deliai skiriamųjų spaudos parodai 
400 rub., iš kurio matoma, kad už butą reikėsią mokėti 150 rub., taiį> pat 
atlyginti darbavusiems prie parodos įrengimo žmonėms ir už grąžinimą kai- 
kurių atsiųstų eksponatų, sąmata priimta, niekam apie ją kalbėti, nei paste¬ 
bėti daugiau nieko nebenorint. 

Toliau susirinkimas ima svarstyti Draugijos narių sumanymus. Iš atsa¬ 
ko į d-ro Griniaus paklausimą deliai vadovėlių fondo paaiškėjo, kad iš 
fondo vadovėliams leisti dar nė skatikas neišleista, kadangi paidagogų komi¬ 
sijai sulig šiol neatsiųsta nė vieno rankraščio peržiūrėti. Praeitų metų visuo¬ 
tiniame susirinkime paidagogų buvo nutarta pasidalinti darbą, vadovėlius ga¬ 
minant, kad juos paskui galima būtų išleisti fondo pinigais, bet iki šiol ta¬ 
sai darbas, rodos, nė žingsnio nepažengęs. Nesenai atsiųstas B. Kuodaičio 
rankraštis «Astronomija», kad atspaudinus fondo pinigais, bet veikalas labai 
didelis, daugybe paveikslų papuoštas: jam išleisti neužtektų viso fondo, jis 
yra per specialus ir neatitinka tam tikslui, kuriam yra skiriamas fondas— 
liaudies mokykloms vadovėliai leisti 

Kun. A. Sabaliauskas laišku kreipiasi į susirinkimą, paduodamas su¬ 
manymą įsteigti sekciją dainoms rinkti ir kad toji sekcija įgytų fonografą, su 
kurio pagalba būtų galima lobuliai dainų gaidos užrašyti. Paaiškėjus, kad 
tokia etnografų sekcija jau yra įsteigta ir ją sudaro kun. M. Gustaitis, prof. 
Ed. Volteris ir patsai kun. Sabaliauskas, todeliai susirinkimo išreiškiamas 
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noras, kad toji sekcija savo veikimą stiprintų, įstojant jon kuodaugiausiai 
narių. Fonografas Draugijos nario d-ro Basanavičiaus jau įgytas. 

Iš sumanymų Lietuvių Mokslo ir Dailės Draugijoms namus statyti buvo 
vien tik Komiteto projektas išdėstytas: nepavykus deryboms su namų savi¬ 
ninku ir kadangi tie namai neatitinka Draugijų tikslui, sumanyta buvo savi 
namai statyti, pasitikint pinigų užteksią. Kad šitą sumanymą įvykdinus, su¬ 
sirinkusiųjų daugumos priimta tokia propozicija—sudaryti namų statymo ko¬ 
mitetą iš 10 žmonių: po 5 nuo kiekvienos Draugijos. Šito Komiteto veiki¬ 
mas turėtų būti savarankis, bet priklausomas nuo Draugijų valdybų. Susirin¬ 
kimas iš Mokslo Draugijos narių savo kandidatus komitetan paskyrė: inž. J. 
Skripkų, inž. Joną Mašiotą, inž. St. Kairį, dailininką Adomą Varną ir J. Ky¬ 
mantą. Nupirktasis piečius kolkas yra parsamdomas tik už 15 rub. 

Po 15 minučių pertraukos vieton išvažiuojančio d ro K. Griniaus susi¬ 
rinkimo vice pirmininke išrinkta p. Sofija Kymantaitė-Čiuriionienė. Toliau 
Ignas Jurkūnas (Šeinius) skaitė savo referatą «Apie Kristijoną Duonelaitį 
kaipo poetą». Po referato susirinkusieji delnais plodami išreiškė prelegentui 
padėką Taip užsibaigė 7 va'. 30 m. vakare antroji visuotinio Mokslo Drau¬ 
gijos susirinkimo diena. 


Posėdis IV 

Posėdis prasidėjo 1CP/2 vai. ryto birželio 13 d., d-rui J. Basanavičiui 
pirmininkaujant. Kadangi jokių kitokių reikalų svarstyti nebuvo, tai posėdis 
prasidėjo Petro Klimo paskaita: „Kas reikia žinoti prieš imant tvarkyti javų 
prekybą Lietuvoje“. Ginčų po paskaitai nekilo, tik Pr. Mašiotas kalbėjo apie 
reikalingumą tyrinėti Lietuvą atskiriems žmonėms. P. Klimas atsakydamas 
pastebi, kad ir čionai tektų su grynai politikos sąlygomis susidurti. Pagaliaus 
p. Mašiotas išreiškia pageidavimą, kad būtų apskelbta tam tikra programa, 
pagal kurią galima būtų šiek-tiek Lietuvos padėjimas ištirti. 

Praėjus 15 minučių pertraukai, Viktaras Ruokis skaitė referatą: «Pa- 
laiontologijos patyrimai apie gyvių išsivystymą laiko bėgyje». Paskaitai pasi¬ 
baigus buvo debatų Kun. d-rui Steponavičiui susirinkiman neatvykus, jojo 
referatas: «Apie religijinių tyrinėjimų metodą» neįvyko. Padaryta pertrauka 
pietums. 


Posėdis V. 

Posėdis prasidėjo 4 vai. 30 min. po pietų. Eina Revizijos Komisijos 
pranešimas. Pernykštės komisijos įgaliotiniais buvo inž. Kairys, Č. Lands¬ 
bergis ir M. Sleževičius, kursai komisijos vardu praneša, kad Draugijoje vis¬ 
kas vedama sąžiningai ir tvarkingai. Visi pernai metų ir ankstybesnių susi¬ 
rinkimų nutarimai išpildyti ar bent steigtasi jie išpildyti, bet deliai nepriklau¬ 
somų nuo Draugijos Komiteto priežasčių yra ir neišpildytų. Prie tų neišpildy¬ 
tų dalykų reikia priskaityti nesurasti 27 Sim. Daukanto laiškai ir neišgau¬ 
ti vyskupo M. Valančiaus atsiminimų užrašai. Kaip d-ras Basanavičius pa¬ 
aiškino, tai, pasak kun. A. Miluko, tieji Daukanto laiškai esą jau dingą ka¬ 
me tai, bene pas velionį kun. A Burbą. O kai vysk. Valančiaus atsiminimai, 
tai jie buvo patekę kun. J. Tumo rankosna, kursai padovanojęs juos Kauno 
kunigų seminarijos bibliotekai Mokslo Draugijos Komitetas yra kreipęsis į 
Kauno dvasiškių valdžią prašydamas, kad ji tuos raštus atiduotų Mokslo 
Draugijai, bet iš kun. K. Šaulio gauta atsakymas, kad tai galėtų padaryti tik 
seminarijos rektorius prel. J. Maculevičius, kurio žinyboje esąs knygynas. 
Kreiptasi todeliai į prel. Maculevičių ir susilaukta atsakymo, kad Mokslo 
Draugija turėtų pirmiau išgauti tam kun. Tumo, kaipo aukotojo, leidimą. Ko¬ 
mitetui į kun. Tumą nurašius, sulig šiol iš jo jokios žinios negauta. Toliau 
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kalbama apie nuolatinės Revizijos Komisijos rinkimą. J. Vileišis ir kiti aiš¬ 
kina, kad tokia revizijos komisija, kuri renkama tik visuotinių Mokslo Drau¬ 
gijos susirinkimų laiku, per tas 24 valandas laiko negalinti tinkamai pada¬ 
ryti revizijos nei Draugijos kasos knygų, nei muziejaus, archyvo ir bibliote¬ 
kos. Po ilgų ginčų nutarta tokia įgaliotinių Revizijos Komisija rinkti; jon pa¬ 
tenka St. Šilingas, Ad. Varnas ir d-ras J. Šaulys. 

Užėjus kalbai apie pastatymą Sim. Daukantui paminklo, buvo išreikšta 
nuomonė, kad ji statyti Papilės kapinėse nevertėtų ir netiktų, nes tai per¬ 
daug užkampyje, be to ant velionio kapo yra kun. Vaišvilos užristas pa¬ 
minklo akmuo, kurio liesti nepriderėtų. Būtų tinkamiau toks paminklas pa¬ 
stačius Vilniuje, būtent ten, kur bus pastatyti Mokslo ir Dailės Draugijų na¬ 
mai, bet kolei dar neturime čia savo tinkamos įstaigos, apie paminklo sta¬ 
tymą nėra ko ir kalbėti. Be to, kadangi tuo tikslu surinktieji pinigai (apie 
900 rub.) nėra dar patekę į Mokslo Draugiją, tai susirinkimas paveda tą 
sumą išgauti «Daukanto Komisijai ir drauge su tuo jai įsako pasirūpint 
suruošti paskaitų, vakarų Daukanto atminčiai atgaivinti. 

Išrinktosios birželio 12 d. Revizijos Komisijos vardu V. Palukaitis pra¬ 
neša apie Draugijos piniginį stovį. Pasirodo, kad visko, kaip kasos, Draugi¬ 
jos namų fondo, taip ir kitų dalykų esama pavyzdingai geroje tvarkoje. Susi¬ 
rinkimas Revizijos Komisijos protokolą patvirtino, išreikšdamas padėkos žo¬ 
dį M. Draugijos kasininkui d-rui A. Vileišiui už gerą kasos vedimą. 

Paskui Myk. Biržiška skaitė referatą; «Lietuvių visuomenė Krist. Duo¬ 
nelaičio laikais» ir Petras Leonas: «Ekonomijos padėtis Prūsų Lietuvoje su¬ 
lig Kr. Duonelaičio raštų*. Pauliaus Matuiionies paskaitos, jam neatvykus, nebuvo. 

Posėdis VI. 

* 

Birželio 14 d. 10 vai. 40 min. ryto prasidėjo pastarasis Mokslo Drau¬ 
gijos visuotinio susirinkimo posėdis, d rui J. Basanavičiui pirmininkaujant. 
Aug. Jauulaičiui paskaičius referatą: „Simanas Daukantas ir jojo bendraląi- 
kiai“, prasidėjo paskaitos medicinos sekcijoje Draugijos narių gydytojų tarpe. 
Tuo pat laiku kituose kambariuose buvo kitu du susirinkimu: 1) paidagogų 
posėdis delei vadovėlių klausimo rišimo ir 2) teisininkų posėdis delei juridi¬ 
nės sekcijos prie Draugijos įsteigimo. Posėdžiams pasibaigus suteikta visuo 
tiniam susirinkimui šios rezoliucijos: 

I. Paidagogų komisija nutarė: 1) kiek galint rūpintis padėti vadovėlių 

rašytojams, renkant tinkamą medegą, geresnius vadovėlius svetimomis kal¬ 
bomis, iliustracijas, literatūrą ir t. t., todeliai komisija nutarė: 2) prašyti vi¬ 
suotinį susirinkimą, kad asignuotų šitam tikslui apie 200 rub ; visa įgytoji me- 
dega tampa Mokslo Draugijos nuosavybe ir ilgainiui sudarys paidagogų sek¬ 
cijos biblioteką; 3) paidagogų taryba skiria iš savo tarpo komisiją ir paveda 
jai, tarp ko kita, pasirūpinti lietuvių kalbos vadovėlio prirengimu vidurinėms 
mokykloms ir iš valdžios leidimo išgavimu tuo vadovėliu naudotis. 4) Pildo- 
mojon komisijon 1914/15 metams išrinkta: Juoz. Vokietaitis, Aug. Jakučio¬ 
nis, Jonas Mašiotas, Vinc. Palukaitis ir Ign. Končius. Administracijos Komi¬ 
sijon išrinkta: Z. Žemaitis ir Juoz. Kairiūkštis. ' 

Visuotinis susirinkimas, pritardamas šitai rezoliucijai, nutarė asignuoti 
tam reikalui 200 rub. iš vadovėlių fondo. 

II. Juristų taryba prirengė šitokią rezoliuciją: 

«lšrinkti organizacijos komitetą iš 3 asmenų: Andriaus Bulotos, Jono 
Vileišio, Aug. Janulaičio ir kandidatų: Aleksandravičiaus ir St. Šilingo ir 
jiems uždėti šias pareigus: 1) paduot pareiškimą apie sekcijos įsteigimą, 2) 
pranešti apie sekcijos įsteigimą visiems teisininkams Mokslo Draugijos na¬ 
riams, 3) pasirūpint pritraukti visus lietuvius juristus sekcijos nariais, 4) 
priruošti programą sekcijos darbams ir 5) sukviesti per Kalėdas ar Velykas 
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arba kitu tinkamu laiku visuotinį sekcijos narių susirinkimą*, šitai rezoliu¬ 
cijai visuotinis susirinkimas pritarė. 

Posėdžiui baigiantis, pirmininkas, tarydamas, gerbiamiems Draugijos na¬ 
riams ačiū už apsilankymą ir pasidarbavimą, 2 vai. 40 min. dieną pareiškė 
susirinkimą uždarąs. 


II. 

IX-sis visuotinis Lietuvių Mokslo Draugijos susirinkimas Vilniuje 
1915 m. birželio 10—13 (23—26) dieną. 

Posėdis I. 

Posėdis prasideda privatinės žydų (Gurevičienės) gymnazijos salėje prie 
Preobraženskos gatvės N° 4 birželio 10 (23) d. 5 vai. po pietų, d-rui J. Ba¬ 
sanavičiui pirmininkaujant, susirinkiman atvykus šiems Mokslo Draugijos na¬ 
riams: 1) Juoz. Grabauskui, 2) kun. Jezukevičiui, 3) kun. N. Raštučiui, 
4) Ant. Jaraševičiui, 5) Myk. Biržiškai, 6) Ant. Grigiškiui, 7) kun. d-rui 
M. Reiniui, 8) Juoz. Blaževičiui, 9) Juoz. Kairiūkščiui, 10) Aug. Janulaičiui, 
11) Vyt. Steponaičiui, 12) VI. Arminui, 13) Juoz. Žiugždai, 14) Zig. Žemaičiui, 
15) d-rui J. Basanavičiui, 16) And. Bulotai, 17) Juoz. Kasperavičiui, 18) kun. Pr. 
Bieliauskui, 19) kun. M. Krupavičiui, 20) Aleks. Jurašaičiui, 21) kun. Paul. Jaku- 
bėnui, 22) St. Dagiliui, 23) Mart. Yčui, 24) Juoz. Kubiliui, 25) Al. Žilinskui, 
26) kun. Juoz. Vailokaičiui, 27) Juoz. Papečkiui, 28) Juoz. Pakniui, 29) Pr. 
Eidukevičiui, 30) d-rei Barh. Burbaitei-Eidukevičienei, 31) Ad. Varnui, 32) Pe¬ 
trui Klimui, 33) inž. J. Mašiotui, 34) Onai Mašiotienei, 35) Emil. Vileišienei, 
36) St. Šilingui, 3'/) Juoz. Vokietaičiui, 38) J. Kriščiūnui, 39) J. Ambrazai¬ 
čiui, 40) Gabr. Liutkevičiui, 41) Zuz. Arlauskaitei, 42) Don. Malinauskui, 
43) Myk. Sleževičiui, 44) d-rui J. Sauliui, 45) Ant. Rucevičiui, 46) Ant. Gu- 
staitytei, 47) J. Vileišiui, 48) Ant. Smetonai, 49) Petrui Kraučūnui, 50) Pel. 
Bugailiškiui, 51) Ant. Kaunui, 52) kun. Juoz. Galeckui, 53) Petr. Statkau- 
skui, 54) Kaz. Bizauskui, 55) Aug. Jakucioniui, 56) Faustui Kiršai, 57) Serg. 
Braziui, 58) Ign. Statkevičiui, 59) Kat. Kaupaitei, 60) Paul. Matulioniui, 61) 
kun. kan. K. Alšauskui, 62) Kaz. Žilinskienei, 63) prel. Al. Dambrauskui, 
64) kun. Ant. Aleknai, 65) kun. Juoz. Skinkiui, 66) Pr. Penkaičiui, 67) d-rui 
Kaz. Pietariui, 68) d-rui A. Damaševičiui, 69) Juoz. Jasulaičiui, 70) d rui 
J. Aleknai, 71) kun. d-rui M. Gustaičiui ir 72) Vikt. Ruokiui. 

Kadangi visuotinin Mokslo Draugijos susirinkiman yra atvykę vos 72 
nariu, tai remiantis įstatų § 36 šitas susirinkimas negalima pripažinti teisėtas, 
kad jis galėtų visos Draugijos, turinčios tikrųjų narių 657, dalykus spręsti, 
todeliai atidedamas birželio 11 dienai, tuo gi tarpu Petras Klimas skaito 
savo referatą: „Kaip randama žmonių santykiuose vadinamoji objektyvi 
„tiesa? J Iš etikos metodos studijų“. Paskaitai pasibaigus kilo diskusijų, ku¬ 
riose dalyvavo: kun. fil. d-ras Reinys, Ona Mašiotienė, Ad. Varnas ir Zig. 
Žemaitis. Paskui skaitė referatą Vyt. Bičiūnas: „Mikalojus-Kastantinas Čiur¬ 
lionis, jo asmuo ir jo tvėryba“. Posėdis pasibaigė 9 vai. 30 min. vakare. 

Posėdis II. 

Susirinkimo posėdin birželio 11 (24) dieną visi aukščiau minietieji na¬ 
riai atėjo. Kadangi šitasai posėdis iš eilios yra antras, tai d ras J. Basana¬ 
vičius jį 10 vai. 40 min. ryto atidarydamas, remdamasis įstatų § 37, pa¬ 
reiškė, jį teisėtą esant Draugijos reikalams svarstyti. Pirmininkui patarus, 
visuotinio susirinkimo sekretorium išrinktas Zigmas Žemaitis. Tuoj po to 
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pirmininkas paskaitė sąrašą tų asmenų, kurie praeitais metais buvo pareiškę 
norą įstoti Mokslo Draugijon ir kurie buvo įrašyti kaipo kandidatai į Mo¬ 
kslo Draugijos narius, būtent: 1) Mat. Žvyronis, 2) Jur. Bielinis-Bieliakas, 
3) Jur. Kasiulailis, 4) universito šv. Vladimiero profesorius Grigorius Ilinskis, 
5) kun. Juoz. Danielius, 6) Ant. Grigiškis, 7) Juoz. Blaževičius, 8) Juoz. 
Grabauskas, 9) Petrapilio politechnikos instituto profesorius, Valstybės dū¬ 
mos atstovas, Paulius Gronskis, 10) J. Variakojis, 11) kun. Nik. Raštutis, 
12) J. Paknys, 13) Pr. Eidukevičius, 14) kun. d-ras M. Reinys, 15) kun. 

Ant. Alekna ir 16 ) prel. Al. Dambrauskas. Visus šituos asmenis visuotinis 

susirinkimas patvirtino Draugijos nariais. Be to dar buvo susirinkimui pa¬ 
duotas dabar naujai įstojančių narių sąrašas, kuriame minėtieji asmenys, už¬ 
simokėję nario mokesnį, norėtų, kaipo nariai, susirinkime dalyvauti: 1) Marė 

Margaitytė, 2) Vacį. Sidzikauskas, 3) Fel. Dumčius, 4) Leonija Radziuky- 

naitė, 5) Kaz. Skučas, 6) Aug. Virkiešis, 7) Petr. Lapėnas, 8) Jeron. Jon- 
kaitis, 9) Ant. Ilgūnas, 10) Kaz. Ambrazaitis, 11) Vyt. Bičiūnas, 12) Kaz. 
Šalkauskas, 13) Juoz. Liudžius, 14) Ant. Gylys, 15) Pr. Jucajtis, 16) Petr. 
Šalčius, 17) Jur. Kriščiūnas, 18) Pr. Vailokaitis, 19) Bran. Žilinskas, 20) 
J. Greimas, 21) Mat. Untulis, 22) J. Semaška, 23) St. Naginskas, 24) Ad. 
Saurusaitis, 25) Vanda Kriščiūnaitė, 26) Ant. Rasikas, 27) Tad. Petkevičius, 
28) Jon.-Zig. Valaitis, 29) Sofija Šimkienė ir 30) Vyt. Endziulaitis. šitie žmo¬ 
nės buvo Draugijon priimti. 

Toliau visuotiniam susirinkimui buvo pranešta apie Mokslo Draugijos 
Komiteto veikimą 1914/15 metais. Priegtam Komitetas duoda žinią, kad apy¬ 
skaitą apie savo veikimą jis ketinęs atspausdinti drauge su VIII-jo visuotinio 
susirinkimo protokolu ir išsiuntinėti Draugijos nariams, kad juos su tuo su¬ 
pažindinus. Prirengiamasis darbas buvęs atliktas, bet Komitetui tekę neno¬ 
romis nuo apyskaitos spaudinimo - atsisakyti, kadangi delei kilusio karo 
aplinkybių nebegalima būtų buvę jos išsiuntinėti. Taip dalykams virtus, Ko¬ 
mitetas abejojęs, ar galima būtų pasiekti tikslas, išleidus gana didelę (apie 
200 rub.) surr.ą apyskaitai spaudinti ir jai išsiuntinėti. 

Iš komiteto apyskaitos matoma aiškiai, kad gyvenamieji istorijos (vy¬ 
ksmai žymiai yra atsiliepę į Draugijos Komiteto veikimą, sumenkinę jojo 
darbų produktyviškumą, atimdami galę pildyti kai kuriuo? apsiimtus uždavi¬ 
nius. Paaiškinama tas dalykas tuomi, kad keletui Komiteto narių tekę apsi¬ 
imti ant savęs pildymą anksčiau nenumatomų sunkių pareigų, būtent teikti 
pagalba nukentėjusiems dėl karo ir todeliai jie neturėję progos dargi daly¬ 
vauti Komiteto posėdžiuose. Praeitais metais buvo šaukiama 12 posėdžių, 
kurių 2 negalėjo įvykti, daugumai narių neatėjus. 

Svarbiausiu Komiteto 1914/15 m. buvo rūpesniu—apsaugoti Draugijos 
turtas sąryšyje su karo atsitikimais mūsų krašte. Deliai pavojau?, kursai 
grasė iš vokiečių aeroplanų pusės, mėtymo bombų ir iš to galėjusių kilti 
gaisrų mieste, buvo nutarta visi brangesnieji mokslo žvilgsniu daiktai (ran¬ 
kraščiai, retenybių knygos, monetos ir t. t.) patalpinti rūsyje su storu mū¬ 
riniu skliautu. Kitas Draugijos turtas nutarta palikti rankose tų Draugijos 
narių, kurie, ar šiaip ar taip atsitikus, buvo pasiryžę likti Vilniuje. Kapitalai 
gi nutarta atimti iš Vilniaus privatinio komercijos banko ir padėti dalimi 
Rusų-Azijos, dalimi trečiosios Vilniaus savitarpinio kredito Draugijos banke. 

Komiteto 1914/15 m. buvo gana smulkiai svarstyta sąlygos, kuriomis 
Draugija galėtų išplėsti savo teises ties Mokslo Draugijai Sofijos Kraučūnie- 
nės pavestais namais, kurių kaina apie 1.500 rub., ir užrašytąja grynais pi¬ 
nigais suma 1.000 rub., bet karo įvyksniai Suvalkų gubernijoj pradėtųjų de¬ 
rybų su velionės vyru Petru Kraučūnu užbaigti neleido. 

Klausimas apie Mokslo ir Dailės Draugijų namų statymą praėjusių metų 
posėdžiuose buvo tiktai paliestas, nepasisekus 1913/14 m. nupirkti Donskio 
namų, ir nors buvo nutarta statyti savi namai ant Mokslo Draugijos nu- 
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pirkto pleciaus, bet atsižvelgiant į medegos ir darbininkų trūkumą šiuo laiku, 
taip pat kredito abejotinumą, komiteto buvo nuspręsta statymą atidėti vė¬ 
lesniam laikui Rods, Komitetui buvo inž. Petro Vileišio siūloma pirkti jojo 
namai Antakalnyje ties šv. Petro ir Pauliaus bažnyčia, bet Komitetas nega¬ 
lėjo i derybas eiti delei nepatogaus karo meto. Aplamai imant, Komiteto 
nuomone buvo namų statymo klausimas galima būsią rišti tik karui pasi¬ 
baigus. 

Praeitas metais Komiteto buvo paskelbta laikraščiuose Kr. Untulienės 
140 rub. premija d-ro Dambrausko vardu už parašymą veikalėlio iš higienos 
ir kovos su alkoholizmu srities ir paskirta terminas iki sausio 1 d. 1915 m. 
Kadangi lig šiol niekieno dar rankraščių arba spausdintų veikalų neatsiųsta, 
ką galima karo meto aplinkybėmis aiškinti, tai terminas veikalui atsiųsti 
atidedamas iki karui pasibaigiant. 

Be aukščiau minėtųjų klausimų praeitais metais Komiteto buvo dar 
svarstyta kai kurie smulkesni ekonomijos ir administracijos pobūdžio klau¬ 
simėliai. 

Apie įvairių Draugijos komisijų—kaip dainų rinkimo komisijos, komisi¬ 
jos gamtos mokslo terminologijai rengti, kalbininkų komisijos ir k.—veikimą 
Komitetas negali nieko ypatingo Susirinkimui pranešti, nes josios neįteikė 
Komitetui savo metinių apyskaitų, dar gi reikią manyti, kad jųjų veikimas 
bus buvęs visiškai karo aplinkybių sutrukdytas. Komitetas gali pranešti tik¬ 
tai Redakcijos komisijos veikimą. D-rui J. Šauliui atsisakius ir d rui J. Šla- 
peliui įstojus veikiančion armijon gydytoju, komisijoj buvo likę: Myk. Bir¬ 
žiška, Aug. Janulaitis ir Ant. Smetona, kurie praeitais metais ir ėjo savo 
pareigas, peržiūrėdami ir prirengdami rankraščius „Lietuvių Tautai“. Iš pra¬ 
džių Komitetas buvo manęs išleisti eilinį II. 4 «Lietuvių Tautos* sąsiuvinį, 
bet pasirodžius, kad iš dalies medegos esama per maža, kad daugybės na¬ 
rių dėl karo kur kitur išsikelta, todėl jų nauji adresai Komitetui nežinomi, 
galop atsiradus dar ir kai kurioms technikos kliūtims, komitetas todeliai nu¬ 
tarė „Lietuvos Tautos“ eilinio sąsiuvinio spausdinimą atidėti tolimesniam 
laikui. 

Prasidedant 1914/15 metams Mokslo Draugijoje būta 650 narių. Apy¬ 
skaitos metais įstojo naujų 16, pasimirė 5 nariai: Vii. Kalvaitis, kun. Myk. 
Skarupskis. gimnazijos mokytojas Jonas Matulevičius, progimnazijos inspek- 
torias Ant. Margaitis, ir pagarbos narys akademikas Pilypas Fortunatovas. 
Susirinkimas atsistodamas pagerbė vėlionių atmintį. Be to dar sulig aug- 
ščiausiai patvirtinto lapkričio 9 d. 1914 m. ministerių tarybos nusprendimo 
išbraukta iš Draugijos narių skaičiaus Vii. Vydūnas-Storasta ir Jonas Vana¬ 
gaitis, kaipo kariaujančios su Rusija valstybės valdiniai. Tokiu būdu Liet. 
Mokslo Draugijoje dabar yra 659 nariai, tame skaičiuje pagarbos narių 9, 
labdarių 83, narių korespondentų 14, bendradarbių 5 ir tikrųjų narių 548. 
Pirmesniais metais Komitetas būdavo išbraukia iš narių skaičiaus tuos jųjų, 
kurie savo laiku neužsimokėdavo paskirto metinio mokesnio. Atsižvelgus gi 
į tai, kad šiais apyskaitos metais daugelis Draugijos narių negalėjo įmokėti 
nario mokesnio ne deliai savo priežasčių, komitetas nutarė nešalinti nėvieno 
nario už pinigų neužmokėjimą. 

Karo įvyksniai blogai apsireiškė dar gi Draugijos bibliotekos didėjime. 
Apyskaitos metais už Draugijos pinigus pirkta tik 2 veikalu 4 tomais ir 
gauta iš 25 žmoųių ir 27 įstaigų aukų viso labo 249 tomai. Daugiausiai 
knygų paaukojo prof. Ed. Volteris, būtent 41 veikalą 55 tomais, J. Tanane- 
vičius 18 veik., J. Strazdas — 16, Šv. Kazimiero Draugija — 18, „Vienybės 
Lietuvininkų“ redakcija—32, „Kovos“ redakcija—19, «Draugo» redakc.—8 v. 
Tuo tarpu Mokslo Draugijos bibliotekoje turima apie 20.000 tomų, bet daug 
tų knygų, neturint Draugijos bute užtektinai vietos, guli skryniose sudėtos, 
nekataloguoios. Šiuo laiku yra surašyta judamajame kataloge 2.944 veikalai, 
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*r išstatyti 6 spintose ir ant lentynų. Apyska tos metais naudojosi Draugijos 
biblioteka 27 žmonės, kurie turėjo pasiėmę namon 420 tomų, ir apie 20 
Draugijos narių dirbo, skaitė pačioje bibliotekoje, pasinaudodami daugiau 
kaip šimtu veikalu. 

1914/15 metais muziejaus rinkiniai menkai kuo tepadaugėjo, jei nepa¬ 
minėjus gr. Platerio paliktos, o Draugijos nario Ant. Šutino atiduotos mu- 
ziejun mažos palaiontologijos kolekcijos. Be to dar už Draugijos pinigus 
buvo pirkta keletas juostų ir priejuosčių, už kurias užmokėta 23 rub. 75 k. 

Draugijos archyvo rinkiniai apyskaitos metais padaugėjo 1000 su viršum 
dainų, kurių draug su St. Šimkaus užrašytomis gaidomis, ir keliomis dešim¬ 
timis pasakų ir kitų folkloro dalykų. Dabartės Draugijos archyve yra apie 
8000 dainų ir draug pasakų, mįslių, patarlių ir k„ 


1914/15 apyskaitos metais Draugijos kason buvo pajamų: 


1) Nario mokesnio. 

2) % nuo kapitalo. 

3) Aukų.. 

4) Iš J. Yčo leidiniams. 

5) Iš p. K. Skirmuntaitės už «Liet. Tautą* 

6) Sugrąžinta Dailės Draugijos. 


976.35 rub. 
245.07 „ 
3.- . 
23— „ 
10 — „ 


Iš viso . 1262.49 rub. 


Išlaidų buvo: 


1) Butas, šviesa, kuras ir tarnas .. 

2) «Lietuvių Tautos* spausdinimas ir ekspedicija . . . . 

3) Spaudos parodos įrengimas. 

4) Dainų ir gaidų rinkimas. 

5) Už muziejaus rinkinius. 

6) Papildyti bibliotekai. 

7) Kanceliarijos išlaidų. 

8) Nario mokesnis III-joj Vilniaus savitarp. kredit. Draugijoje 


560.10 rub, 
527.68 „ 
391.60 , 
106.95 „ 
23.75 „ 
15.60 „ 
36.04 „ 
20 „ 


Iš viso . 1681.72 rub. 

1915 m. birželio 1 dieną Draugijos kasoje buvo (sulig banko knygelių 
ir grynais pinigais) 5523.14 rub., iš kurių 2319.24 rub. priguli vadovėlių fondui 
ir 140 rub. Kr. Untulienės premijos fondui. Be to Mokslo Draugijos žinioje 
yra dar ir Mokslo ir Dailės Draugijų namų statymo fondas, kuriame birželio 
1 d. buvo 50859.14 rub. drauge su nuošimčiais. 

Susirinkimas, išklausęs Komiteto apyskaitos už 1914/15 metus, ją pa¬ 
tvirtino, o peržiūrėti pajamų ir išlaidų knygoms išrinko Revizijos Komisiją iš 
Gabr. Liutkevičiaus, kun. Raštučio ir Grabausko. Tai atlikęs, susirinkimas 
ėmė naują Draugijos Komitetą 1915/16 metams rinkti. Prieg tam pirmininko 
buvo paaiškinta, kad reikalinga Komiteto narių rinkti iš Vilniuje gyvenančių 
narių larpo ir buvo išdalinta visiems spaudinti lapeliai su 74 gyvenančių 
Vilniuje narių sąrašu. Paskelbus paskui 15 min. pertrauką, susirinkimo na¬ 
riai padavinėjo lapelius su pabrauktais kandidatų vardais, kuriuos lapelius su¬ 
skaičius, pasirodė kad balsuotųjų būta 70 asmenų. Balsams suskaityti išrinkta 
komisijų iš V. Bičiūno, S. Valaičio, P. Klimo, Antaninos Gustaitytės ir kun. 
d-ro Reinio. Išrinktajai komisijai užsiėmus balsu skaitymu, visuotinis susirin¬ 
kimas ėmė rinkti Redakcijos Komisiją, kurion pateko: Myk. Biržiška, d-ras 
J. Šlapelis, Aug. Janulaitis ir Ant. Smetona Išrinkus Redakcijos Komisiją, 
sekė pertrauka, kuriai pasibaigus, susirinkimui pranešta rinkimų rezultatas, 
iš paduotųjų 70 lapelių: 1) d-ras J. Basanavičius gavo 69 balsus; 2) Ant. 
Smetona—61 b.; 3) d-ras A. Vileišis—56 b.; 4) Myk. Biržiška—52 b.; 5) 
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d-ras J. Šlapelis—43 b.; 6) Z. Žemaitis—42 b.; 7) Juoz. Kubilius—41 b.; 8) 
Aug. Janulaitis—40 b.; 9) Andr. Bulota—39 b.; 10) Pr. Dovydaitis—36 b.; 
11). J. Vileišis-35 b.; 12) Kun. M. Reinis-36 b.; 13) St. Šilingas—33 b.; 
14) Myk. Sleževičius—17 b.; ir 15) Pr. Penkaitis—14 b.: Beto dar 28 asme¬ 
nys gavo nuo 12 iki 1 balso. Tokiu būdu pasirodė, kad Komiteto nariais 
išrinkti šitie žmonės: 1) D-ras J. Basanavičius, 2) Ant. Smetona, 3) d-ras 
Ant. Vileišis, 4) Myk. Biržiška, 5) d-ras Jur. Šlapelis, 6) Zigm. Žemaitis, 
7) Juoz. Kubilius, 8) Aug. Janulaitis ir 9) Andr. Bulota. Su tuo ir posėdis 
1 vai. 25 min. pasibaigė, 

Posėdis UI. 

Po pietų posėdis prasidėjo 5 vai., d-rui J. Basanavičiui pirmininkaujant. 
Visuotinis susirinkimas ėmė svarstyti įplaukų ir išlaidų 1915/16 m. sąmatą. 
Prieg tam Z. Žemaičio ir Aug. Jakucionio buvo išreikšta nuomonė, kad prieš 
svarstant sąmatą, anksčiau turėtų būti apsvarstyti narių įnešamieji sumanymai 
ir projektai, kurie galėtų pakeisti jau kartą priimtąją sąmatą. Susirinkimas pri¬ 
tarė šitam sumanymui. Draugijos narys Petras Klimas, nurodydamas į didelę 
svarbą istorijos įvyksnių, kurie dabar atsitinka Lietuvoje ir giliai užgauna 
visą mūsų krašto gyvenimą, pataria Draugijai atsidėjus apsvarstyti klausimą 
apie įsteigimą prie Draugijos atskiros Komisijos, kuri rinktų medegą, palie¬ 
čiančią dideliausią tautų kovą, kurio arena tapo mūsų kraštas. Anot P. Klimo 
nuomonės, Mokslo Draugija galėtų atlikti svarbų reikalą ir suteiktų daug 
naudos Lietuvos istorijai, rinkdama įvairias statistikos žinias, liečiančias pa¬ 
minėtuosius karo įvyksnius, korespondencijas, planus ir t. t. Z. Žemaitis, 
pilnai palaikydamas P. Klimo nuomonę, randa galimu dargi nurodyti artimiausį 
tokiai Komisijai darbą. Lietuvių laikraščių redakcijos gaunančios iš įvairių 
mūsų krašto vietų daug korespondencijų, kurių tik viena kita tepatenkantį i 
laikraščių skiltis. Tuo tarpu šiuo laiku dauguma tokių korespondencijų yra 
tai turtinga medega šitame klausime. Nenorėdama duot pražūti tokiems liu- 
dymams bendralaikių, kurie dažnai savo akimis yra matę baugingus šio karo 
nuotikius, komisija pirmiausiai turėtų susitarti su lietuvių laikraščių redakci¬ 
jomis delei jai tos brangintinos medegos pavedimo. Kad palengvinus santy¬ 
kius tarp komisijos ir redakcijų, rasit, reikėtų jon priimti laikraščių redakto¬ 
rius. Kun. M. Reinis principe sutinka su P. Klimu ir Žemaičiu, tik randa ne¬ 
paranku, komisijon rinkti žmones, kurių nėra susirinkime. Kun. Reinio nuo¬ 
mone, geriau būtų pavesti Komitetui išrinkti komisija, kurion galima būtų 
pakviesti laikraščių redaktorius. D-ras J. Basanavičius mano, kad Komisijos 
įsteigimas nepasieks laukiamojo tikslo, nes Lietuvių Mokslo Draugijai trūksta 
medegos šitam klausimui rišti ir nėra vilties, kad jos galima būtų užteklinai 
surinkti. Paulius Matulionis nemato, kad šis karas turėtų savyje nors ką lie¬ 
tuviška, nors jis plačiu ruožtu yra vedamas Lietuvos laukuose: jis nedarąs 
įtekmės į žmonių psychiką ir lietuvių poeziją, todėl jo nuomone nesą pa¬ 
grindo Komitetą apkrauti dar kita sunkia našta, nes jis nevisados galįs va¬ 
lioti dargi kasdienį savo užduoties darbą. Prieštaraudamas P. Matulioniui, 
Petras Klimas mano, kad šisai karas jausmingiausiu būdu paliečiąs visą mūsų 
krašto ekonomijos gyvenimą, darąs stiprią įtekmę į lietuvių tautos psychiką, 
versdamas ją taikintis prie susidariusių sąlygų ir rišti savo reikalus su lai¬ 
minga karo pabaiga, ir t. t. Jeigu Liet. Mokslo Draugija neapsiimsianti rinkti 
istorijos medegos, kuri paliečia didžiausius pasaulio nuotikius, mūsų krašte 
įvykstančius, tai tuo darbu turėsią užsiimti atskiri asmens, bet tuomet dar¬ 
bas būsiąs netobulai organizuotas ir reikalausiąs daug energijos aikvoti. P. 
Klimui pritardamas Draugijos narys Valaitis pabriežia, kad karas, kuriame 
dalyvauja su viršum 100 tūkstančių lietuvių, yra be galo svarbus nuotikis 
lietuvių tautos gyvenime. Pauliui Matulioniui paaiškinus, kad jis principe ne- 
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turis nieko prieš Komisijos steigimą, tik labai abejojąs delei darbo pasekmių, 
visuotinis susirinkimas nutarė pavesti Draugijos Komitetui rūpesnį rinkti me- 
degą, liečiančią mūsų krašte įvykstančius karo nuotikius. 

Toliau susirinkimo sekretorius Z. Žemaitis kreipia domę į ne kartą mūsų 
kalbininkų patvirtintą faktą, kad mūsų literatūros kalba gana toli nukry¬ 
pusi nuo savo prigimtojo kamieno ir pražudžiusi gana daug savo tautinio 
charakterio, pakeitusi veidą, nes nepalaikanti nuolatinio kontakto su gyva 
tautos kalba, nevartojanti ir neprisilaikanti charakteringų jog ypatybių, kas 
aiškiausiai apsireiškią lietuvių laikraščių kalboje. Tuo tarpu gyvoji lietuvių 
kalba esanti labai turtinga dailių ypatingų išsireiškimų, patarlių, priežodžių, 
kurie galėtų labai daug paįvairinti ir atgaivinti literatūros kalbą ir suteikti jai 
tautiškesnį charakterį, ir t. t. Z. Žemaitis m£no, kad Liet. Mokslo Drau¬ 
gija galėtų šiame reikale suteikti gana daug pašalpos lietuvių literatūros 
kalbai, išleidus rinkinį patarlių, priežodžių, mįslių, kurių daug esama rank¬ 
raščiuose Draugijos archyve. Visuotinis susirinkimas kviečiamas šiam daly¬ 
kui paskirti reikalingą pinigų sumą D-rui J. Basanavičiui paaiškinus, kad 
visa šiame klausime paliestoji folkloro medega jau esanti pavesta kun. J. 
Tumui sistematizuoti ir sutvarkyti, ir darbui pasibaigus, būsianti atspausdinta, 
visuotinis susirinkimas nutarė pinigų paskyrimo klausimą neišrišus palikti. 
P. Klimas toliau paduoda sumanymą aptarti klausimą deliai atlikimo darbo, 
nors kiek pavėluoto, bet vis dėlto svarbaus, būtent išleidimo visų lietuvių lite¬ 
ratūros spaudinių nuo 1904 iki 1914 m. bibliografijos, kas būtų geriausiu 
mokslo paminklu praeitais metais švęstųjų 10 metinių spaudos sukaktuvių. 
Z. Žemaitis prie šito priduria, kad komisija, kuri praeitais metais buvo pri¬ 
rengusi lietuvių spaudos parodą, mananti surinkti Mokslo Draugijoje visus 
lietuvių spaudos leidinius, kaip iš laiko 1904—1914, taip ir iš laikotarpio 
1883—1914 metų. Surinkus visą spaudinių medegą, komisija ketinanti ap¬ 
dirbti įą moksliškai ir išleisti pilną bibliografiją Tačiau tuo tarpu komisija 
buvusi priversta pertraukti savo darbą, nes medegos dar surinkta neužtektinai 
ir šis prieg tam laikas toli gražu netinkąs tam, kad galima būtų papildyti 
trūkumus: daug knygų, brošurų ir kitų lietuvių literatūros leidinių spausdinta 
Prūsuose ir Amerikoje ir iš ten jų gauti jokiu būdu dabar karo metu nega¬ 
lima. Šitos priežasties deliai Z. Žemaitis mdno, kad bibliografijos spausdinimą 
reikėtų atidėti tolimesniam laikui, bent karui pasibaigus. P. Klimas įsitikinęs, 
kad šiuo laiku bibliografijos pilnos išleisti negalima, vis dėlto mdno, kad ga¬ 
lima būtų ir reikėtų išleisti nors laikraščių bibliografija už 10 metų. Kun. M. 
Reinys gi pareiškė, kad visų lietuviškų knygų, brošurų ir periodinių leidinių 
sąrašo spausdinimas būtų visiškai neproduktyvus darbas, kurį labai lengvai 
galį pavaduoti knygynų firmos, kaip pav. M. Piaseckaitės-Slapelienės knygyno 
katalogas, gi mokslo bibliografijos išleidimas reikalaująs daug laiko ir išlaidų, 
kad susistematizavus ir apdirbus medegą. Todėl nekenktų pirmiausiai išaiški¬ 
nus klausimą, ar turėtų M. Draugija reikalingų tam dalykui pinigų. Sekančiu 
po to pasikalbėjimo balsavimu P. Klimo propozicija išleisti periodinių spau¬ 
dinių bibliografiją už ' 1904 —1914 m. nutarta priimti. Deliai klausimo apie 
išlaidas rengiant tokią bibliografiją priimta d-ro J. Šaulio paduotoji sąmata: 
paskirti 300 rub. trijų žmonių nusamdymui maždaug dviem mėnesiam. 

Toliau Ad. Varnas stato Komitetui klausimą, kokioje dabar padėtyje 
esąs projektas delei nuosavių namų įgijimo Mokslo ir Dailės Draugijoms ir 
ar galutinai jau būtų žlugusios derybos su buvusių Raduškevičiaus namų sa¬ 
vininku Donskiu? Iš Z. Žemaičio paaiškinimo matyti, kad išrinktoji visuoti¬ 
niame 1913 m. susirinkime tam tikra komisija iš M. Draugijos Komiteto ir 
Dailės Draugijos valdybos buvo nutarus tuos namus pirkti už 115.000 rub., 
tik ta sąlyga, kad juos pirkus iš viešos licitacijos, nes ant jų buvo skolos 
bankui 53.000 rub. o taip pat ipotekos skolų 60,000 rub. ir kadangi galima 
buvo spėti, jog Draugijoms tuos namus pirkus, atsirasią dar daugiau kredito- 











rių su savo pretensijomis į Donskį, o patsai pirkimas privatiniu būdu dar 
būtų sujungtas su teismo išlaidomis, kurios reikėtų padengti. Kadangi Mokslo 
ir Dailės Draugijos būtinai reikalavo pardavimo iš viešos licitacijos, tai Don- 
skio įgaliotinis, išpradžių sutikęs su tąja sąlyga, vėliau pareiškė, kad atsiran¬ 
dąs kitas pirkikas, kursai siūląs didesnę kainą ir nelaukdamas licitacijos. 
Derybos tokiu būdu nutrūko, apie ką buvo visuotiniam susirinkimui 1914 m. 
pranešta. Tuo tarpu Komitetui nežinoma, ar Donskio namai tikrai kam kitam 
parduoti ar ne, tik tiek patirta, kad licitacijai jie išstatyti nebuvę ir jų įgyti 
Draugijoms nebuvo galima. Tačiau inž. J. Skripkus pareiškė, kad nors Don¬ 
skio namai sulig šiol viešai pardai išstatyti nebuvę, bet sulig jo surinktų 
žinių, neilgai trukus būsią statomi ir todeliai Draugijos turinčios būti pasi¬ 
rengusios pirkime dalyvauti. Paulius Matulionis laikosi tos nuomonės, kad 
klausimas apie namų tinkamumą Draugijų tikslams ir apie sąlygas jiems įgyti, 
rodos, geriausiai buvęs Komiteto apsvarstytas, todeliai reikią ir galutinį 
klausimo išnarpliojimą Komitetui palikti, išreiškus tik pageidavimą, kad kal¬ 
bamieji namai būtų įgyti, pasitaikius pirmai gerai ir tinkamai progai. Inž. J. 
Mašiotas mžno, kad klausimą dėl namų nereikią taip siauruose rėmuose sta¬ 
tyti, pavedant Komitetui būtinai pirkti jau pastatytus namus. J. Mašioto nuo¬ 
mone geriau būtų pasistatyti visiškai naujus namus, pritaikintus prie abiejų 
Draugijų reikalavimų, o pinigų tam dalykui visados atsirasią: bankai ir kitos 
finansų įstaigos noriai suteiksią Draugijoms reikalingas sumas, jeigu tik ma¬ 
tysią, kad įdėtieji kapitalai duos gerą naudą. D-ras J. Šaulys abejoja, ar 
Donskio namai galėtų tikti Draugijų tikslams, o deliai reikalingumo brangaus 
remonto ir namų pertaisymo, dargi pristatymo naujų dalių, jis greičiau linkstąs 
palaikyti inž. Mašioto nuomonę. Pasibaigus diskusijoms, kuriose dar dalyvavo 
kanauninkas K. Alšauskas, d-ras K. Pietaris ir Ad. Varnas, visuotinis susi¬ 
rinkimas nutarė, pavesti Komitetui kiek galima veikiau apsvarstyti klausimą 
dėl namų įgijimo Mokslo ir Dailės Draugijoms ir todėl davė jam platų įga¬ 
liojimą. 

Pasikalbėjimui apie namus pasibaigus, susirinkimas svarstė ir patvirtino 


pajamų ir išlaidų sąmatą 1915/16 metams. 

Pajamos: 

1) Nario mokesnio. 900 rub. 

2) °/ 0 nuo kapitalo •. 245 „ 

Iš viso . . 1145 rub. 

Išlaidos: 

1) Butas ir tarnas. 600 rub. 

2) «Lietuvių Tautos > spausdinimas. 500 

3) Laikraščių bibliografijos prirengimui . .-. 300 „ 

4) Kanceliarijos išlaidoms. 45 „ 


Iš viso . . 1445 rub. 

Neišteklių 300 rub. leidžiama komitetui paimti iš Draugijos atsargos 
kapitalo. 

Paskui pirmininkas pranešė, kad sulig dienotvarkės programos pripuo¬ 
lamosios kun. M. Gustaičio paskaitos: «Amerikos mokykla® šiandien nebūsią. 
Posėdis uždarytas 7 vai. 30 min. vakare. 

Posėdis IV. 

Ryto meto posėdyje, birželio 12 (25) d., kurį atidarė d-ras J. Basana¬ 
vičius 10 vai. 15 min., dalyvavo 93 Draugijos nariai. Visuotinio 1914 m. su¬ 
sirinkimo išrinktosios igaiiotinių komisijos narys d-ras J. Šaulys susirinkimui 
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praneša, kad jis, iš dalies su kitais komisijos nariais,“ peržiūrėjęs Draugijos 
kasos knygas ir dalyvavęs Komiteto posėdžiuose; jisai patikrina, kad užrašai 
pajamų ir išlaidų kasos knygose taisyklingai įtraukti ir paremti pateisinimo 
dokumentais, bet kad deliai išsiplėtusio Draugijos veikimo reikėtų užvesti 
tobulesnė buchhalterija, kuri leistų kiekvieną valandą išdėstyti kuo aiškiau¬ 
siai Draugijos kasos stovį. Drauge su tuo d-ras Šaulys nurodo ir vieną pa¬ 
klaidą, būtent: Draugijos kasoje esama paaukoto Amerikos lietuvių fondo 
pradedamųjų mokyklų vadovėliams leisti, ir tame fonde esama viso labo 
2319.24 rub., tuo tarpu tasai fondas turėtų būti kiek didesnis, jeigu priskai- 
tytume prie jo nuo jojo paeinančius procentus, kurie sulig šiol buvo imami 
bendron Draugijos kason, D-ro Šaulio nuomone, reikėtų tuos nuošimčius už 
•visą fondo laiką jam sugrąžinti Del komiteto veikimo d ras Šaulys pranešė, 
kad komitetas rūpinęsis pildyti tas pareigas, kurios visuotinių susirinkimų 
buvusios jam uždėtos, bet kad apyskaitos metais gyvenimo apystovos buvu¬ 
sios nepalankios visakam įvykdinti, už ką Komiteto kaltinti nepriderėtų. Re¬ 
vizijos komisijos vardu apie kasos stovį praneša Gabr. Liutkevičius, kurs 
suteikia žinią, kad Revizijos komisija pilnai pritarianti įgaliotiniui d-rui Šau¬ 
liui ir Visuotiniam susirinkimui pataria kasos 1914/15 m. apyskaitą patvir¬ 
tinti. Susirinkimas, kasos apyskaitą patvirtinęs, nutarė išreikšti padėką Drau¬ 
gijos kasininkui d-rui A. Vileišiui už atliktą jo sunkų darbą—kasos knygų 
vedimą. Po 15 minučių pertraukos d ras J. Basanavičius skaitė savo referatą: 
«Levas lietuvių ir kitų Europos bei Azijos tautų pasakose ir dainose. Lygi¬ 
namojo folkloro studija®, o paskui sekė Aug. Janulaičio paskaita: «lš žydų 
istorijos Lietuvoje iki XVIII šimtmečio. Posėdis pasibaigė 2 vai. 40 min. 

Posėdis V. 

Posėdis tą pačią dieną po pietų vai. 4 min 25 prasidėjo Viktaro Ruo¬ 
kio paskaita: «Viršutinių žemės sluoksnių, kaipo dirvai medegos, atsiradimas 
aplamai ir Lietuvoje ypačiai®. Del paskaitos diskusijoje dalyvavo Paulius 
Matulionis. Paskui visuotinis susirinkimas išrinko Draugijos kasai, turtui ir 
komiteto veikimui 1915/16 m. kontroliuoti šiuos įgaliotinių komisijos narius: 
d-rą Šaulį, St. Šilingą ir J. Vileišį. Visuotiniojo susirinkimo posėdžiui 7 vai. 
20 min. pasibaigus, įvyko posėdis paidagogų komisijos, kad apsvarsčius 
klausimus, surištus su vadovėlių leidimu ir jų išplatinimu pradedamosiose 
mokyklose. Komisijos posėdis pasibaigė 9 vai. 20 min. 

Posėdis Vi. 

Posėdis prasidėjo birželio 13 (26) d. 9 vai. 50 m. ryto, d-rui Basana¬ 
vičiui pirmininkaujant ir esant 112 Draugijos nariams. D ras Basanavičius 
skaito savo referatą: «Gamta lietuvių dainose ir pasakose. Folkloro studija®, 
ir po trumpos pertraukos sekė kun. d-ro M. Gustaičio paskaita: «Amerikos 
mokykla®. Diskusijų nebuvo. Posėdis pasibaigė 1 vai. 10 min. 

Posėdis VII. 

Po pietų posėdis prasidėjo 4 vai. 30 m. Myk. Biržiškos paskaita: «lš 
dainų rinkimo istorijos®. Ilgokai paskaitai pasibaigus, pirmininkas pareiškė, 
kad dienotvarkės programa jau išsemta esanti, o kadangi prof. Ed. Volteris 
ir Pr. Dovydaitis Vilniun neatvykę, tai jųjų paskaitų: pirmojo — «Apie ma- 
terijolų iš lietuvių atgimimo istorijos dokumentaciją® ir antrojo — teocen¬ 
trizmas ir heliocentrizmas istorijoje», kaip ir kun. Gustaičio paskaitos: «Se- 
nieji ir Naujieji Trakai istorijos šviesoje®—nebebūsią. 

Susirinkusiems Draugijos nariams tardamas nuoširdų ačiū už dalyva- 
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vimą^ posėdžiuose ir “pasidarbavimą Draugijos naudai, d-ras Basanavičius 
kviečia gerbiamuosius narius siuntinėti Komitetan medegą su karo [vyksmų 
ir žmonių gyvenimo Lietuvoje aprašymais. 

Vai. 6, min. 20 po pietų pastarasis posėdis uždaryta. 


m. 

X—sis visuotinis Liet. Mokslo Draugijos susirinkimas Vilniuje 1916 m. 

birželio 13—15 dieną. 

Posėdis I. 

Birželio 13 d. salėje prie šv. Mikalojaus bažnyčios 3 vai. po pietų vi- 
suotinian Mokslo Draugijos susirinkiman atvyko tiktai gyveną Vilniuje Drau¬ 
gijos nariai: 1) Barbora Žižytė, 2) Petronėlė Klimanskaitė, 3) d-ras And. 
Damaševičius, 4) Jonas Vileišis, 5) kun. Juozas Kukta, 6) kun. Teodoras 
Brazys, 7) Ona Matulaitytė, 8) Teofilė Mačiokytė, 9) kun. VI. Jezukevičius, 
10) Petras Klimas, 11) kun. d-ras M. Reinys, 12) Aug. Janulaitis, 13) d-ras 
A. Vileišis, 14) kun. d-ras J. Bakšys, 15) Ant. Gylys, 16) d-ras Jur. Šau¬ 
lys, 17) Magd. Ruškytė, 18) Aug. Jakučionis, 19) kun. Pr. Bieliauskas, 20) 
Myk. Biržiška, 21) Ant. Smetona, 22) d ras J. Basanavičius, 23) Paul. Gai- 
delionis, 24) Emil. Vileišienė, 25) Donatas Malinauskas, 26) Česl. Landsber¬ 
gis ir 27) Ant. Rucevičius. 

D-ras Basanavičius, kaipo visuotinio susirinkimo pirmininkas, atidary¬ 
damas trumpa prakalba susirinkimą, pasveikino atvykusius susirinkiman na¬ 
rius ir išreiškė pasigailėjimą, jog dėl liūdnų karo aplinkybių šių metų visuo- 
tinian Mokslo Draugijos susirinkiman negalėję atvykti nariai, kurie negyvena 
tuo laiku Vilniuje. Paprastai kiekvienais kitais metais susirinkiman atvyk¬ 
davę po kelius šimtus narių, beveik visa Lietuvos inteligentija, o šiandien 
vos kelios dešimtys, tačiau neveizdint šio mažo susirinkusių skaičiaus, pir¬ 
mininkas kvietė susirinkusius narius gyvai prie darbo prisidėti, neatsižvel¬ 
giant [ vokiečių viešpatavimo sunkenybes. Kadangi sulig Mokslo Draugijos 
įstatų § 36 neatvyko Y* dalis visų Draugijos narių, tai Mokslo Draugijos 
dalykų svarstymas atidedama sekančiam susirinkimui, kursai yra paskirtas 
birželio 14 dieną. 

Tuo tarpu d-ras J. Basanavičius paskaitė savo referatą: «Apie Lietuvos 
kultūrą praistorijos laikais* ir po 15 minučių pertraukos Petras Klimas 
skaitė referatą: «Keli senovės lietuvių kultūros bruožai*. 

Posėdis II birželio 14 d., 10 vai. rytą. 

Pirmininkas paaiškino, jog šiuo laiku nors ir nesusirinko reikalaujamoji Ys 
visų Draugijos narių dalis, tačiau susirinkimas skaitomas esąs teisėtas kaipo 
šiai dienai antrą kartą šaukiamas. Todėl jis kviečia susirinkimą išrinkti se¬ 
kretorių ir nurodo advokatą Joną Vileišį, kursai ir buvo išrinktas. Toliau 
pirmininkas paskaitė vardus pavardes- vakar ir šiandien Draugijon įsirašiusių 
šitų asmenų: 1) Jono Tamulevičiaus, 2) Jono Strazdo, 3) Klemenso Ruginio, 
4) kun. d-ro Vinco Liegaus, 6) Aleksandro Stulginsko, 6) Jur. Talmanto, 
7) Onos Dzvylaitės, 8) kun. Kr. Čibiro, 9) Mato Bagdono, 10) Emil Valte- 
rytės, 11) Jadv. Valterytės, 12) Jądv. Naujelytės, 13) Juozo Naujelio, 14) 
kun. Pauliaus Dogelio, 15) Marės Žukauskaitės, 16) Kazio Kepalų, 17) kun. 
Leono Markuckio, 18) Alenos Janulaitienės, 19) Marės Grigaitytės, 20) kun. 
Kazio Lesevičiaus, 21) Liūdo Giros ir 22) Petronėlės Bizokaitės. Čia pami- 
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nėtus asmenis Visuotinis Susirinkimas priėmė Mokslo Draugijos tikrais 
nariais. 

Toliau pirmininkas d-ras Basanavičius skaito Mokslo Draugijos 1915/16 
metų darbo apyskaitą: 


I. Draugijos Komitetas. 

Išrinktieji visuotinio 1915 m. susirinkimo posėdyje birželio 11 (24) d. 
Komiteto nariai buvo pasiskirstę priedermes: J Basanavičius — pirmininko, 
d ras J. Šlapelis ir Andr. Bulota — pirmininko draugų, gimnazijos mokytojas 
Zigmas Žemaitis—sekretoriaus, d ras A. Vileišis—kasininko, Myk. Biržiška— 
bibliotekoriaus, A. Janulaitis, Ant. Smetona ir Juozas Kubilius—narių pava¬ 
duotojų. Rudenį 1915 m. rusų evakuacijos laiku A. Bulotai, J. Kubiliui, 
J. Šlapeliu! ir Z. Žemaičiui iš Vilniaus pasitraukus ir Maskolijon išsikėlus, 
tolimesniu laiku komitetą sudarė likę Vilniuje 5 nariai, būtent: J. Basana¬ 
vičius, M. Biržiška, Aug Janulaitis, Ant. Smetona ir A. Vileišis, kurie šių 
metų bėgyje sėdėjo 18 posėdžių. 

II. Komiteto trasas. 

Vokiečiams užėmus Lietuvą, užsidarius visoms rusų mokykloms ir įsi¬ 
steigus daugelyje vietų (Vilniuje, Kaune, Šiauliuose, Panevėžyje, Mariampo- 
Įėję) lietuviškoms progimnazijoms ir tuo tarpu visiškai trūkstant vidurinėms 
mokykloms mokslo vadovėlių, Komiteto visuose jo posėdžiuose didžiausiu 
rūpesniu šiais metais buvo pagaminti ir atspausdinti joms reikalingus vado¬ 
vėlius. Šiam reikalui suvartota apie 8.500 rub., kurių tik 2.319.24 rub. pa¬ 
eina iš vadovėlių fondo, kitus pasiskolinta iš Mokslo ir Dailės draugijų namų 
fondo. Išleista buvo: 1) Geografijos pradžia—6.000 egzempl., 2) Lotinų kal¬ 
bos chrestomatijos I dalis — 1.000 egz., 3) Biržiškos. Lietuvių dainos — 
2.000 egz., 4) Jakšto. Pradedamasis geometrijos vadovėlis — 2.000 egz., 
5) Aritmetikos uždavinyno i dalis — 3.000 egz., 6) Trumpas aritmetikos va¬ 
dovėlis—2.000 egz, 7) Klimo Skaitymų knyga — 3.000 egz., 8) Klimo. Lie¬ 
tuvių kalbos sintaksė — 2.000 egz., 9) Geografijos II dalis (Azija, Afrika, 
Amerika ir Australija) — 1.500 egz, 10) Aritmetikos uždavinyno II ir III da¬ 
lis—1.500 egz. ir 11) Mokyklų programa — 1.000 egz. Rengiama spaudon: 
12) Algebros teorijos vadovėlis ir uždavinynas, ir k. 

Apie esančias prie Draugijos Komiteto įvairias komisijas ir sekcijas 
(etnografų, juristų, paidagogų, medikų ir farmaceutų) ir jų veikimą praėju¬ 
siais metais nekokių žinių nėra, nes, rodos, karo metu jų nariai buvo įvai- 
riosna vietosna iškrikę. 


III. Draugijos nariai. 

Šiuos 1915/16 metus Mokslo Draugija buvo pradėjusi eiti, turėdama 
650 narių, kuriame skaičiuje buvo: pagarbos narių 8, korespondentų — 13, 
labdarių—83, bendradarbių--5 ir tikrųjų —545. Metų bėgyje, dėl karo aplin¬ 
kybių, nebuvo naujai įstojusių narių nė vieno. Tais pat metais, kiek teko 
sužinoti, mirė Mokslo Draugijos nariai; Aleksandras Jurašaitis Vilniuje ir 
Mariampolės gimnazijos mokytojas Petras Kraučūnas Jaroslavlyje paliai Volgą 
(Susirinkimas pagerbė jų atmintį atsistodamas). Užsimokėjusių už šiuos me¬ 
tus buvo labai maža narių; visi kiti deliai karo aplinkybių negalėjo užmokėti. 
Daugelis, nes net 189, šitų narių už 2 metus neužsimokėjusių savo metinio 
mokesnio, sulig įstatu § 10 turėtų skaitytis iš Draugijos išstojusiais, bet de¬ 
liai dar dūruojančio karo velytina būtų, kad visuotinis susirinkimas jų iš 
Mokslo Draugijos narių skaičiaus dar neišbrauktų. Deliai šitos pat priežasties 
šiais metais Draugijos kasoje pajamos, mažiausiai 1.000 rub. sumažėjo. 
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IV. Mokslo Draugijos įstaigos. 

1) Mokslo Draugijos knygynas 1915/16 metais gavo dovanai iš 28 
žmonių ir įstaigų 568 veikalus 575 tomais.. Daugiausiai knygų gauta iš vė- 
lionio kun. Juozapo Ambraziejaus palikimo, būtent 155 veikalai 167 tomais; 
iš advokato Aug. Janulaičio 315 įvairių brošiurių ir iš prof. Ed. Volterio 
34 v. 35 tomais. Su šitomis knygomis veikalų skaičius Mokslo Draugijos 
bibliotekoje pakilo iki 16.490 tomų. Biblioteka nuo birželio 1 d. 1915 iki 
birželio 1 d. 1916 m. naudojosi 26 žmonės, paimdami iš jos namon 507 to¬ 
mus, neskaitant daug veikalų, kuriais naudotasi pačioje bibliotekoje. 

2) Mokslo Draugijos archyvo rinkiniai tais metais padidėjo J. Širvydo 
užrašytomis Ukmergės paviete 559 ir M. Slančausko 42 dainomis, taip kad 
su jomis drauge dabar archyve yra apie 9.000 lietuviškų dainų, kuriomis 
šiais metais naudojosi savo tyrinėjimams vienas žmogus. 

3) Draugijos muziejui šiuo karo metu nepribuvo nė vieno daikto 

V. Mokslo Draugijos kasa. 

Draugijos kasa, kuri sulig šiol turėdavo pajamų iš narių mokesnio, iš 
parduotų Draugijos leidinių ir aukų, deliai to viso stigimo arba sumažėjimo 
karo metu pateko labai apgailėtinon padėtin, gavus narių mokesnio ir aukų 
tiktai 599 rub. Kadangi sulig priimtosios 1915 m. sąmatos buvo laukiama 
pajamų šiais metais 1145 rub., o gauta tik 599, tai apturėta tokiu būdu de¬ 
ficito 546 rub. 


Draugijos kason šiais metais įėjo: 

1) Narių mokesnio. 273 rub. 

2) Aukų. 326 „ 

3) Vadovėliams leisti iš namų fondo.7100 „ 

4) Nuo praeitų metų buvo liką. 5543 „ 64 kap. 


Viso labo 13242 rub. 64 kap. 


. 360 rub. 

. 97 „ 

. 7 „ 55 kap. 

. 96 „ 

. 61 „ 58 „ 

.7100 , 

Viso labo 7722 rub. 13 kap. 

Tokiu būdu Draugijos pinigų 1916 m. birželio 1 d. kasoje liko 5.520 r. 
51 kap. 

Po trumpos diskusijos apie vadovėlių leidimą, susirinkimui pirmininko 
paduotąją apyskaitą apie komiteto veikimą priėmus, nutarta parinkti revi¬ 
zijos komisija pajamoms ir išlaidoms patikrinti. Išrinkta: d-ras J. Šaulys, 
Jonas Vileišis ir Jonas Strazdas. 

Redakcijos komisijon išrinkti tie patys žmonės: M. Biržiška, A. Janu¬ 
laitis ir Ant. Smetona. 

Prie sąmatos 1916/17 metams kreipiantis, nutarta palikti išlaidas maž¬ 
daug praeitųjų metų, o kadangi per šių metų visuotinį susirinkimą įplaukė 
kason narių mokesnio tik 212 markių 50 pfenigių ir metų bėgyje, karui dū- 
ruojant, nesitikima daugiau mokesnių gauti, tai nutarta todeliai sekančių 
metų busimąjį deficitą padengti iš atsargos kapitalo. Be to dar d-ras Šaulys 


Per metus išleista: 

1) Buto apmokėjimui . . 

2) Kurui . 

3) Žibalui. 

4) Tarnui algos . . . , 

5) Kanceliarijos išlaidoms 

6) Vadovėliams leisti . . 
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pakėlė klausimą apie reikalingumą padidinti algą Draugijos tarnui. Nutarta 
jam algą pakelti, atsimenant, jog šio karo laiku pragyvenimas Vilniuje daug 
brangesnis tapo, ir pavesta komitetui tą dalyką atlikti. 

Toliau seka Mokslo Draugijos Komiteto rinkimas kitiems 1916/17 me¬ 
tams. Susirinkimas vienu balsu nutarė palikti šiuos Komiteto narius, kurie 
yra pasilikę Vilniuje, būtent d-rą J. Basanavičių, d rą A. Vileišį, M. Biržišką, 
A. Janulaitį ir Ant. Smetoną ir jiems pririnkti 4 naujus žmones iš gyvenan¬ 
čių Vilniuje Draugijos narių. Išdalinus rinkimų korteles, ant kurių surašyti 
visi gyveną Vilniuje nariai, rinkimuose dalyvavo 33 asmens, susirinkimo na¬ 
riai ir padavė 33 korteles — biuletenius. Baisams suskaityti buvo parinkti 
Kl. Ruginis, Ant. Gylys ir M. Bagdonas, kurie suskaitę pranešė, kad kun. 
d-ras M. Reinys gavęs 29, Al. Stulginskas—22, kun. d-ras J. Bakšys—21, 
d-ras J. Šaulys—19, Jonas Vileišis—9, d-ras A. Damaševičius—8 balsus ir 
keli kiti dar mažiau. Tokiu būdu išrinkta: kun. M. Reinys, A. Stulginskas, 
d-ras Šaulys ir kun. Bakšys, kuriam atsisakius Komitetan įstoti, susirinkimas 
per aklamaciją balsų daugumu išrinko Komiteto nariu adv. Joną Vileišį. 

Įgaliotinių-revizorių komisijon išrinkta: Petras Klimas, J. Strazdas ir 
kun. J. Bakšys. 

Posėdis pabaigta 12 vai. 30 min. 

Posėdis III birželio 14 d. 

Posėdis prasidėjo 4 vai 30 m. po pietų A. Janulaičio paskaita: Lie¬ 
tuvos statutas ir jo istorija* ir po 15 min. pertraukos tęsėsi iki 8 vai. va¬ 
kare d-rui Basanavičiui skaitant «Apie Vištytį ir jo istoriją XVI—XIX šimt¬ 
metyje*. Diskusijų nebuvo. 

Posėdis IV birželio 15 d. 

Posėdis prasidėjo 4 vai. po pietų M. Biržiškos paskaita apie prof. d-rą 
Liudviką Rėzą kaipo dainų rinkėją. Nekilus diskusijai, po 15 min. pertraukos, 
revizijos komisijos narys, d-ras Šaulys, skaito Draugijos kasos revizijos pro¬ 
tokolą, kurį čia dedame: 


Revizijas protokolas. 

Visuotinio L. M. Draugijos susirinkimo išrinkti birželio 14 d. 1916 m. 
žemiau pasirašę revizijos nariai peržiūrėję: 1) L. Mokslo Draugijos kasos 
knygą, 2) Mokslo vadovėlių fondo knygas ir 3) L. Mokslo Draugijos ir L. 
Dailės Draugijos namų fondo knygą, rado: 

1) Kad L. Mokslo Draugijos kason, kartu su praeitųjų metų saldo, 
įplaukų buvo rub. 13742.64; išlaidų buvo praeitais metais 8222.13 rub; 
tokiu būdu saldo kitiems apyskaitos metams sudaro 5520.51 rub.; iš tų pi¬ 
nigų bankuose sudėta 5358.62 ir kasoje gyvais pinigais yra 161.89 rub.; 

2) Kad vadovėlių fonde buvo 2319.24 rub.; kadangi iš namų fondo 
buvo paimta vadovėliams leisti fondan 7100 rub., tai šio fondo pasivas, kartu 
su pajamomis iš fondo išleistųjų knygų pardavimo, buvo šiais metais iki ge¬ 
gužės 1 dienos 10817.29 rub., išlaidų tuo pat metu buvo 8483,28 rub., todėl 
fondo saldo rubliais sudaro 2334.01. Be to po gegužės 1 d. š. m. įplaukė 
fondan markėmis dar 489 67 ir išlaidų buvo nuo gegužės 1 d. ligi birželio 
1 d. š. m. 465 markės, todėl saldo markėmis sudaro 24.67, kurios rusų pi¬ 
nigais dabartiniu kursu (1 rub. = 1.75 mk.) = 14.10 rub. Taigi iš viso 
saldo rusų pinigais sudaro 2348.11 rub. Atsiminus bet gi fondo skolą 7100 r., 
paimtų iš namų fondo, aišku, kad vadovėlių fondas turi deficito 4751.89 rb. 
Iš tos betgi sumos reikėtų atitraukti nuošimčius, kuriuos skolinga yra Liet. 
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Mokslo Draugijos kasa, valdžiusi ligšiol vadovėlių fondo pinigus (2319.24 ru¬ 
blių); ir 

3) Kad namų fondo kasoje pinigų buvo pernai metų gale 50.895.14 r.; 
iš tos sumos šiais metais paskolinta fondui vadovėliams leisti 7100 rub. 
Lieka kasoje 43.795.14 rub. Visi pinigai sudėti bankuose, neskaitant 55 k, 
esančių gyvais pinigais pas kasininką, kurio žinioje guli taip pat 500 rub. 
akcijų poperiais. 

Revizijos komisijos pageidavimas; išskirti vadovėlių fondą iš bendrosios 
L. Mokslo Draugijos kasos ir to fondo knygas vesti visai atskirai ir nepri¬ 
klausomai nuo L. Mokslo Draugijos knygų. 

Revizijos komisija: D r J. Šaulys, J. Vileišis, J. Strazdas. 

Vilniuje birželio 15 d. 1916 m. 

Revizijos protokolą d-rui Šauliui paskaičius ir pirmininkui patarus iš¬ 
reikšti M. Draugijos kasininkui d rui A. Vileišiui padėką už paveizdingą 
Draugijos kasos vedimą, susirinkimas per aklamaciją tam sumanymui pritarė, 
išreikšdamas linkėjimą, kad vadovėlių fondas būtų išskirtas iš bendrosios 
Mokslo Draugijos kasos ir kad visi fondo aktivai ir pasivai, o ypač vado¬ 
vėlių pardavinėjimas, būtų atskiroje knygoje užrašinėjama. 

Jonas Vileišis Donato Malinausko vardu pakėlė klausimą apie reika 
lingumą prižiūrėti Gedimino pilies kalno kasinėjimą ir prašyti tam tikrų vo¬ 
kiečių valdžios įstaigų, kad pavestų tą kalną Vilniuje Mokslo Draugijos globai. 

Galop pirmininkas trumpa prakalba, išreiškęs padėkos žodį prelegen¬ 
tams už paskaitas, susirinkimo nariams už apsilankymą ir kun. VI. Jezuke- 
vičiui už leidimą šv. Mikalojaus bažnyčios sale naudotis, uždarė visuotinį 
Mokslo Draugijos susirinkimą 8 vai. vakare. 




TURINYS. 


Pusi. 
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Pav. 85. Deivė Rėja-Kybelė 3 25 m. augščio ant uolos ištašyta šventykloje 
pas Juzili kaja senovės Kappadokijoj (Maž. Azijoj), keturis levus laikanti. 
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Pav. 85. Deivė Rėja-Kybelė 3 25 m. augščio ant uolos ištašyta šventykloje 
pas Juzili kaja senovės Kappadokijoj (Maž. Azijoj), keturis levus laikanti. 
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Pav. 88. Rėja tarp levų stov., ištašyta Arslan Kaja kapo sienoje šen. Prygijoj. 
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Pav. 89. Rėja sėdi soste tarp levų. 
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Pav. 91. Rėja ant žiedo akies, 
rasto Knosso pylies griuvėsiuo¬ 
se ant Kretos salos. 


Pav. 92 Rėja ant pinigo Trapezopolio 
pylies Jonijoj (M Azija), laikanti ranką 
ties le,vo galva. 



Pav. 93. Rėja jojanti ant levo (ant 
žalvarinio Sabinos, imperatoriaus JJa- 
driano našlės, pinigo). 



Pav. 94. Rėja, sėdinti so¬ 
ste ant % vieno žalvari¬ 
nio Prygijos pinigo, ša¬ 
lia levai. 



[Pav. 95. Rėja sėdi soste, po kuriuo tupi levas (ant 
salos Samotrakės pinigo). 



Pav. 96. Rėja jojanti ant levo (Hieropolio Bambykės pinigas Syrijoj). 
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Pav. 97. Dionyso-Baccho atsiradimas. 





Pav. 98. Dionysas-Bacchas; šalia 
sosto pantera tupi. 



Pav. 99. Bacchus raguotas. 


Pav. 100. Bacchus joja ant panteros. 
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Pav. 101. Bacchus kovoje su milžinais (g ; gantais) deivės 
Atėnos, panteros ir levo šelpiamas. 



Pav. 102. Rėja Kybelė sėdinti, laiko ant dešinės ran¬ 
kos du Kabeiru (Smyrnos pylies pinigas Maž. Azijojl 
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Pav. 103. - Švino plytele su išreikštais Jojančiais kabeirais 
prieš motiną; žemiau —puota, apačioje šalia puodo žaltys ir 
levas guli (Rasta senovės Dakijoj) kaip ir paveikslėliai 
(104—109); augštai Satilė ketvertu arklių važiuoja. 



Pav. 104. Paveikslėlio augštutinėje dalyje—du jojančiu 
Kabeiru, laikydamu augštyn iškėlę dakų ženklus —sma¬ 
kus, o vidutinėje dalyje išreikšta puota; dešiniame kam¬ 
pe Ievas guli. 
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Pav. 105. Žalvario plytelė su vienu jojančiu, kitu stovinčiu ir trečiu ne¬ 
gyvu Kabeiru gulinčiu. 
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Pav. 107. Scena kaip ir pa v. 103 ir 106. 


Pav. 106. Švininė plytelė su tokia pat scena, kaip ir pav. 103. 
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Pa v. 109. Marmuro plytelė su 2 jojančiais Kabeirais, o trečiu ant 
žemės negyvu gulinčiu. 
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Pav. 110. Marmuro plytelė su tokia jau scena kaip pav 109, tik šalia 
vieno žirgo yra levas išreikštas (Rasta Segesvar’e Vengrijoj). 



Pav. 111. Marmuro plytelė su išreikštu jojančiu vienu Kabeiru; dešiniame 
kampe levas (Rasta Nagyszenben'e Vengrijoj). 
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Pav. 112 Dievaičio Mitros garbintojų puota; pas stalą Ievas. 



Pav. 113. Dievaitis Mitra duria degiu jautį, kurio kraują laką pasistiepęs 
šuo apačioje šalia vasos rangosi žaltys ir guli levas. 
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KLAIDŲ PATAISYMAS. 


Pusi. 

481 

eilė 

3 iš 

viršaus 

pas lietuvius — latvius. 

v 

485 

7) 

30 „ 

n 

tarp žodžių prie ir levu įstatyti jo. 

v 

503 

7) 

31 . 

7) 

išrašti— išrasti. 

» 

504 

0 

26 „ 

r> 

kalbu — kalbą. 

7) 

512 

V 

17 , 

7) 

Nesru— Nešto. 

J) 

513 

99 

5 „ 

n 

ją-Y\- 

7) 

527 

7) 

29 , 

7) 

Naujamum —Naujame. 

n 

556 

7) 

1 nuo apačios —tikins — tinklus. 

7) 

582 

n 

5 iš 

viršaus 

XVII — XXII. 


Ant 

apdėlkėlių 

«tiet. 

Tautos» kaina reikia pakeisti šitaipos: 


Knyga I sąsiuvinis 1, 3 ir 4, knyga II sąsiuvinis 1, 2 ir 3 
po 15 m., o kn. 1, sąsiuvinis 2—20 mark. 





